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ARCHITECTURE DECOUVRE LES PROGRES DE SON ART. 


LE GÉNIE DE 1? 
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PLANS, COUPES,ELEVATIONS 
DES PE US «BREL LES 
MAISONS ET HOTELS 
CONSTRUITS A PARIS ET DANS LES ENVIRONS 


Pusziés PAR J.-CH. KRAFFT, ARCHITECTE, ET N RANSONNETTE,GRAvEUR. 


A Ris ARCRP SI Se 
LES deux Associés, KRAFFT, architecte, rue de Bourgogne , N°. 1463 , faubourg Saint - Germain; et 


RANSONNETTE, graveur, rue du Figuier, N°. 43, quartier Saint-Paul. 


Chez ER : 
| Charles Pougens , imprimeur - libraire , quai Voltaire, N°. ro. 


LEVRAULT, libraire, quai Malaquais, au coin de la rue des Petits - Augustins, 


GRUNDRISSE DURCHSCHNITTE UND AUFRISSE 


DERSCHOKNSTEN DN PARTS 


UND DEN UMLIEGENDEN GEGENDEN BEFINDLICHEN HAEUSER UND PALLAESTE. 
PUBLICIERETDURCH J, CH. KRAFFT BAUMEISTER, UND N. RANSONNETTE KUPFESTECHER, 
HET HEHE 
A Be Al Ree Sy 


Im verlage bey den beyden assocürten, dem baumeister KRAFFT in der strasse Bourgogne n°. 1463, vorstadt Sain- 


Germain; und dem Kupferstecher RA NSONNETTE, in der strasse du Figuier , quartier Saint-Paul, n°. 43. 


Car] POUGENS buchdrucker und buchhaendler, quai Voltaire, N?: 10. 


Bey dem buchhaendler LEVRAULT, Quai Malaquais, an der ecke der stasse des Petits-Augustins, 


PLANS, FORMS, ELEVATIONS 


Ole = ib HERZ MeO) Shi] Ree Mi Ay Re Ker AN BY ILE 


HOUSES AND HOTELS 
ERECTED IN PARIS AND ITS ENVIRONS 


PuBLIHED sy J. CH KRAFFT, ARCHITECT,ANDRANSONNETTE, ENGRAVER: 


s 
pe Ae Re Dr S 
. 
Sorp by the two Associates, KRAFFT, architect, rue Bourgogne, N°. 1463 ; faubourg Saint. 
Germain, aud RANSONNETTE, engraver, rue du Figuier, N°. 43 , quartier Saint-Paul. 


| And by Cu. PouGEns, bookseller, quai Voltaire , N£# rot 


And by LEVRAULT, Bookseller, quai Malaquais , au coin de la rue des Petits- Augustins, 
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De vIMPRIMERIE DE F BENOIST, rue de Varennes, N.° 668, Faubourg Germain, 


NOUVELLE ARCHITECTURE 


FRANGAISE, 
ov 
COLLECTION 


DES Edifices publics et maisons particu- 
lières bâties a Paris,et aux environs depui. 
environ 25 à 30 ans recueillie et publiée 
par les citoyens J.- CH KRAFFT, Archi- 
tecte, et N. RANSONNETIE , Graveur. 


EE tee 
AVERTISSEMENT. 


T OUS les gens de goût ont remarqué la 
revolution qui s’est opérée dans les arts et 
particulièrement dans l'architecture en 
France ; depuis environ 25 années. 
Lesconnoissances généralement répandues 
dans la société, la mode des voyages et l'ins- 
truction , ont amené dans l’art de bâtir et de 
décorer les édifices un changement remar- 
quable. Le grand nombre des maisons parti- 
culiéres qui ont étéérigées dans de nouveaux 
quartiers, et pour des propriétaires opulens 
qui avoient rapporté de leurs voyages en 
Italie, ou d’autres contrées le goût de la 
nouveauté, un certain penchant A s’écar- 
ter des anciennes routines, et à les affranchir 
de plusieurs préjugés, a totalement changé 
la phisionomie de notre architecture; et les 
étrangers qui croiroient en avoir une idée , 
en consultant les anciens recueils de nos bä- 
timens, ou en puisant ses principes dans les 
ouvrages quiont anciennement traité cette 
matière, seroient dans une erreur grossière, 

Nous croyons donc rendre un service im- 
portant ‘en publiant ce que l’on pourroit 
appeller les monumens de la renaissance 
de l’art au dix-neuvième siècle, et ceux qui 
ont à la fin du dix-huitième préparé cette 
renaissance. 

Nous avons en conséquence fait un choix 
desbâtimens les plus agréables et les plus élé- 
Sans, tant sous les rapports de la décoration 
extérieure , que sous ceux de la distribution, 
et de la décoration intérieure , et pour les 
donner avec plusde fidélité, nous nous som- 
mes procuré des artistes mêmes qui les ont 
érigés, les plans et les détails, que la plupart 
d’entr’eux se sont empressés denous commu- 
niquer avec cette politesse, et cette obli- 
geance qui caractérise particulièrement la 
nation française. 

Nous avons levé, et dessiné sur la place 
avec exactitude tous ceux dont les plans n’e- 
xistaient point, ou dont nous n’avons pu ren- 
contrer les’architectes. 

Nous nous empresseronsde rendre hom- 
mage à leurs talens, et au goût des pro- 
priétaires en nommant les uns et les autres 
dans la courte explication dont nous accom- 
pagnerons nos planches, et nous y joindrons 
autant que nous le pourrons la date précise 
de l'érection du bâtiment , afin que l’on 
puissesuivre aussi la marchede l’art ‚et juger 
de ses progrès ou des variations qu'il peut 
avoir éprouvés en changeant de systême. 

Nous ne nous permettrons aucune réfle- 
xion critique sur des ouvrages dont la plu- 
part des auteurs sont encore vivans, afin 
de laisser au public la plus entière liberté 
de jugement , et parce que le seul rappro- 
chement de ces différentes productions suf- 
fira pour mettre ce public à même de pro- 
noncer sur le mérite de ces bätimens. Il nous 
semble d’ailleurs , que c’est à la génération 
qui suit à juger impartialement celle qui l'a 
précédée. Les contemporains voyent souvent 
de trop près, et ne peuvent être dégagés de 
l'influence des passions , on est entraîné par 
la haine ou par l'amitié, et l’on a trop d’e- 
xemples, que des censeurs soit indulgens , 
soit sévères jugeoient , sans le vouloir peut- 


NEUE FRANZOESISCHE 
BÄNDE UN SVT 


ODER 
SAMMLUNG 


DER in Paris und den nmliegenden 
gegenden seit etwa 25 bis 30 jahren 
angelegten œffentlichen gebauede und 
Privathaueser,veranstaltet und publicieret 
durch die buerger J.-CH. KRAFFT Bau- 
meister,und N. RANSONNETTE kupferste- 
cher. 


EEE 
NEASGEHER DEE 


A LLEmanner von geschmack haben die 
revolution bemerkt, dieseit etwa 25 jahren 
in Frankreich in den schoenen kuensten , 
besonders in der baukunst vorgegangen ist. 

Die allgemein verbreiteten kentnisse, die 
reisen, und derverfejnertegeschmack haben 
in der art zubauen und die gebaeude zu 
verzieren eine betraechtliche veraenderung 
hervorgebracht. Die grosse anzahl von Pri- 
vat haeusern welche in neuen Quartieren 
und fuer reiche Eigenthuemer errichtet 
worden sind, hat die physionomie unserer 
Baukunst durchaus veraendert :seitdem jene 
Eigenthuemer aus ihren Reisen in italien 
und andern gegenden den Geschmack fuer 
das Neue und einengewissen hang mitge- 
bracht haben, sich von den alten gewohnhei- 
ten zu entfernen, und viele vorurtheile ab- 
zulegen. Die fremden wuerden sich daher 
schr irren wenn sie die neue baukunst aus 
den alten sammlungen unserer gebaeude 
beurtheilen , oder ihre grundsaetze aus den 
werken schoepfen wolten, welche ehemals 
diesc materie behandelt haben. 

Wir glauben aus diesem grunde dem pu- 
blicum einen wichtigen dienst zu leisten , 
wenn wir sowohl die denkmachler der 
wiederaufgelebten baukunst im 19 ten 
jahrhundert , als diejenigen denkmachler 
publicieren , so am Ende des 18 ten diese 
Wiederauflebung vorbercitet haben. 

In dieser absicht haben wir diejenigen 
gebaeude 'auserwachlt welche uns sowohl 
in Ruecksicht ihres aeussern schmucks als 
ın Betracht der Einrichtung und der innern 
verzierung die schoensten und merkwuer- 
digsten schienen , und um ihre Beschreibung 
mitdesto mehr genauigkeit und treue liefern 
zu koennen , haben wir uns von den kuens- 
tlern selbst welchen diese gebaeude ihre 
entstehung verdanken die vorhandenen 
Plane zuverschaffen gewusst. Denn wir geste 
hen es mit vergnuegen die meisten von 
diesen kuenstlern haben sich becifert uns 
mit dergenigen hoeflichkeit dieder franzoe- 
sischen nation eigen ist alles das mit zu- 
theilen was zur Erleichterung und vervoll- 
kommnung unserer arbeit dienen konte. 

Wir haben auf der stelle selbst alle die- 
genigen gebaende auf genommen und gezei- 
chnet wovon keine plane vorhanden waren, 
oder deren Baumeister wir nicht auflinden 
konten. 

Wir werden uns ein vergnuegen daraus 
machen , bei der kurzen Erklaerung die wir 
unsern Blacttern hinzuzufuegen entschlossen 
sind, sowohl den talenten der Baumeister 
als dem gischmack der eigenthuemer gerech 
tigkeit wiederfahren zn lassen, und Wir wer- 
den zugleich mit genauigkeit das datum der 
errichtung eines jeden gebaeudes bemerken, 
damit man imstande sey dem fortgange der 
kunst zu folgen, und sowohl von ihren 
fortschritten als von den veraenderungen 
zu urtheilen ‚welche sie bei entstehung eines 
neuen systems erlitten haben koente. 

Wir werden uns keine kritische Bemer- 
kungen ueber Werke erlauben, deren urhe- 
ber sich groesstentheils noch am leben be- 
finden, weil wir weit davon entfernt sind , 


MODERN FRENCH 
ARCHITECTURE, 


00R 
COLLECTION 

OF the public and private Buildings of 
Paris and its environs , since the last 
twenty five or thirty years made. and 
published by the citizens J- CH. KRAFFT , 
architect, and N. RANSONNEITE, en- 
grever 


re 
ADVERTISEMENT. 


ae E revolution, which has taken place 
in the arts, aad particularly in architecture, 
since the last twenty five years,in France, 
has been remarked by every man of taste. 

Knowledge , which has spread itself 
throughout every class of society a passion 
for travel ling, and progressive iinprove- 
ments have brought about in the art of 
building, and decorating public edifices 
very remarkable changes. The great number 
of private Houses, erected inthe new parts 
of the town, for opulent proprietors who 
brought back with them, from their travels 
in Italy, and other Countries, the taste of 
Novelty , and a certain propensity of de- 
viating from the old, servile method of 
Building, of freeing themselves from many 
received prejudices , operated a complete 
change in the outward features of architec- 
ture ; andthose foreiguers, who fancy they 
acquire a perfect idea of this art, in consul- 
ting the old collections of our Buildings, or 
in deriving their principles from those 
works , which have formerly treated of 
this subject, are grossly mistaken. 

We look upon it as an important service 
rendered to society, to publish, what may 
well be called , the monuments of architec- 
ture,regenerated in the nineteenth. Century, 
and those, which towards the end of the 
Eighteenth , have prépared this regene- 
ration. 

We have therefore made choice of those 
Buildings , the most elegant, the most agrea- 
ble , as well for the outward, as the inward 
distribution and decorations ‚and in order to 
present them the more faithfully, we have 
consulted the artits themselves; under whose 
Care they have been erected. Their plans, 
even in their minutest details, have been 
communicated to us, With that ready, obli- 
ging politeness, which distinguishes in a 
particular manner the French nation. 

Ne have taken and drawn on thespot, the 
plans of all those, the Builders of which 
either do not exist , or Were not to befound, 

We shall readily pay hommage to their 
talents, and to the taste of the proprietors , 
by mentionning their names in the Cursory 
explination , that accompanies our plates, 
and we shall add thereto , as well as we 
possibly can, the precise date of the cons- 
truction of the Buildings, in order that the 
public way be enabled to follow the progress 
of the art, and judge of the improvements 
and variations it experenced , through the 
many changes of the different systems. 

We shall not allow ourselves the least 
Censorious reflection onthe works of men, 
the greatest part of whom are still living , 
in order that every one may enfoy the grea- 
test latitude of judging , and whereas 
a comparative View of these different 
productions will be fully sufficient to enable 
the public, to pass their opinions on the 
relative merit of those Buildings. Moreover, 
it appears to us, that it only belongs to the 
following generation , to judge impartially 
the preceding one; for we often viewtoo near 
ourcontemporaries,and can seldom disengage 


être, le personnel de auteur en croyant ne 
juger que ses ouvre 

Nous avons adopté une échelle commune 
pour les plans, et une pour les élévations, 
double de la première, afin que l'on puisse 
juger comparativement de la grandeur des 
édifices, et nous avons souvent détaché les 
lignes de l'architecture surun fonds de pay- 
sage dont les formes libres contrastent si 
bien avec les masses sévères des édifices, 
et dont lestons variéss’opposent merveilleu- 
sement avec la teinte uniforme et tranquille 
de la pierre, où la couleur plus soutenue 
de la brique. 

Ceux qui vondront colorier ces planches 
en les lavant, pour en former des dessins 
qui présentent cette variété des effets, et 
des tons donnés par la nature, le pourront 
facilement au moyen des exemplaires que 
nous avons fait tirer exprès sur papier d’Hol- 
lande ;et les artistes accoutumés à juger sur 
un simple trait du mérite d’une composi+ 
tion, concevront sans peine ce que l’harmo- 
nie des lumières et des ombres pourroit y 

j agrément. 
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die freiheit des Publicums aufirgend .eine 
Weise einzuschraenken ‚und weil ueberdem 
die blosse Vergleichung der verschiednen 
gebaeude hinreichen wird dasselbe ueber 
ihrem verhaeltnissacmssigen Wert aufzu- 
klaeren. Esscheint uns uebrigens dasz nur die 
kuenflige generation im stande sey die vor 
hergegangene unpartheüsch zu beurthei- 
len. Diezeitgenossen sind nicht immer von 
dem einflusse der leidenschaften frei, man 
wird oft von dem hasze oder der freundschaft 
hingerissen , und so findet man Beispiele 
dasz theils nachsichtige theils strenge kuns- 
trichter ohne es vielleicht zu wollen, im 
grunde nur die persoenlichen verhaeltnisse 
des Baumeisters beurtheiltenindem sie seine 
Werke zu beurtheilen glaubten. 

Wir haben einen gemeinen maastab fuer 
die grundisse und einen doppelten fuer die 
aufrisse angenommen ,-damit man verglei- 
chungsweise ueber die groesze der gebaeude 
urtheilen koenne, auch haben wir oft die 
linien der baukunst auf einen laudschafls- 
grund getragen, deszen leichte formen so 
schr mit den masser der gebaeude kontras- 
tierenunddeszenabwechselnde verhaeltnisse 
gegen die einfoermige farbe des steins und 
die ausdrucksvolle farbe des zicgels ausser 
ordentlich abstechen. Diejenigen so diese 
Blactter in farben setzen wollen, um darans 
zeichnungen zu bilden , Welche die verschie- 
denheit der natuerlichen Wirkungen und 
verhaeltnisze darstellen , werden bei ihrem 
unternchmen keine schvierigkeiten finden , 
weil wir verschiedne exemplarien auf hol- 
laendischem papier habenabdrucken lassen ; 
aber diekuenstler welche aus einem einzel- 
nenzug den Werth einerarbeit zu beurthei 
ten gewohnt sind, werden desjenigen leiccht 
entbehren koennen was die harmonie der 
lichter und der schatten an annehmlich 
keit hinzufuegen koente. 


ourselves from the jnfluence ofour passions. 
We are actuated either by hatred ov friend 
shiso, and we havetoo many examples 
before us of Critics, who, whether severe 
or indulgent, have judged , without mea- 
ning so perhaps, the person of the Anthor , 
while they imagined that theyonly jndged 
his works, 

We have adopted a Common cale for 
plans , and another , the double of the first, 
for elevations. Thus one can judge compara- 
tively of the size of the Building, and we 
have ofien detached the luies of architecture 
on a perspectivne grouud, the free and easy 
forms of which holdout so perfect a contrast 
withthe cumbrous , severe masses of edefices, 
and the harmonious variety of which pre- 
sents a woudersul opposition to the dull, 
monotonous shades of stones, or the better 
supported Colours of Bricks. 

They who desire to lay on colours or 
thoses plates, in order to form draughts , 
which present this variety of effects , this 
harmony of colours held out by nature, can 
easily accomplih their wishes, by the aid 
ofsome eopies, which we have purposely 
drawr off on the best Dutch paper, and artists 
accustomed to judge of the merit of aworks 
from a simple feature, will casily sacrifice 
whatever jnterest, or advantage itcan bor- 
row from the harmony of shade and light. 
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PLAN CHES: 


PLANCHE I 


Maisondemadame de BRUNOY , aux Champs 
Elysées , habitée aujourd'hui par le ci- 
toyen LEAVEN WORTH, américain , 
batie par BOULLEE, architecte,en 1772 


de 


A Entrée et 
yoiture. 

B Cour. 

C Grand escalier C* esca- 
lier pour monter au pre- 
mier étage. 

D Vestibule. 

E Antichambre. 

F Deuxième antichambre, 

G Salon de compagnie. 

H Salle à manger. 

I Chambre à coucher. 


passage 


M Bibliothèque. 

N Salle de t 

O Jardin d'hiver. 

P Lieux à l'anglaise. 

Q Armoire et garderobe, 

R Petite cuisine, 

S Première terrasse, 

T Bas jardin. 

U Escalier pour descendre 
à l'office, 


V Remises, 


ERKLAERUNG 
DER 


BLAETTER, 


BRS) The Bese) Bike AMT. 


HAUS der frau von Brunoy in den ely- 
saeischen feldern , gegenwaertig bewohnt 
von dem buerger LEAVENWORTH ameri- 
kaner , und gebauet von dem buerger 
BOULLÉE baumeister im Jahr 1772. 
m m— 
A Eingang und durchfehrt M Bibliothek. 


fuer die wagen. N Badezimmer. 


EXPLANATION 


OF THE 
PAB CANTO He St 


108 ARTE, Bre |B CC 

HOUSE belonging formerly to M. BRUNOY 
in the Elyseas fields, to-day to citizen 
Leavenworth an American , built by 
Boullee, architect , in the year 1772. 


Se 


A Entry or coach passage, 

B Court, ; 

C Great stair-case,C* s 
case leading to the first 
floor. 

D Vestibule, 

E Antichambe 

antichamber, 


ing room, 

H Dining room, 
Bed-chamber, 

K Dressing room, 


M Library. 

N Bathing room. 

O ‘Winter garden: 

P House of ollice, 

Q Cabinet and closet, 

R Kitchen, 

S First terrasss, 

T Lower garden. 

U Sta;r case leading to the 
Office. 

V Coach houses, 

X Stable yard. 


K Cabinet de toilette, 
L Boudoir. 


PLANCHE IL 


Maison du citoyen d'ARGENSON, située 
aussi aux Champs-Elysées , présentement 
occupée par le citoyen N. LAISSIEL bâtie 
par LEMOINE, architecte ; en 1780, 


Deuxième étage, 


A Escalier, 
BB Antichambre, 

C Cabinet de travail. 
DD Chambres à coucher. 
E Cabinet de toilette, 

F Dégagement, 

G Bondoir. 

H Cabinet: 

I Lieux d'aisance, 


Premier étage. 


A Escalier, 
Antichambre. 

Salle à manger. 

D Salon de compagnie. 

E Chambre à couch 

F Boudoir, 

G Cabinet de toilette au- 
dessous de cet étage, se 
trouvent les offices et la 
cave. 


PLANCHE IIL 
Maison du citoyen OLIVIER, architecte , 
située rue de la Pépinière, faubourg 
St-Honoré , bâtie en 1799. 


Plan du rez-de-chaussée: 


A Entrée, L Pompe 
B Loge du portier: M Péron. 
C Ecurie pour 2 chevaux. N Antichambre. 


D Escalierpour monter an O Escali 

premier étage. P Salle à 
E Remise. Q Salon de cı 
: Sellerie. R Chambre à coucher. 
G Latrine. S Boudoir. 
H Augespourabreuverles T Garderobe, 

U Escalier dérobé, 

V Lieux d'aisance, 


KK Jardin anglais. 
Au-dessous de cetétage se trouvent les offices. 


BRAIN CASE TV: 


Maison du eitoyen BELLANGER, située 
rue neuve des Capucines de la Chaussee- 
d'Antin, aujourd'hui occupée par le ci- 
toyen FAUCHARD , bâtie par BELLANGER , 
architecte , en 1787. 


Plan du rez-de-chaussée. 


A Grand vestibule. 

B Escalier, 

€ Loge du Portier. 

D Cuisine. 

E Office. 

F Petit escalier dérobé, 

G Salle, 

H Cour. 

J Remise. 

K Ecurie pour 5 chevaux. 

L Pass 

M Escalie 

NN Appartement indépen- 
dant des maisons, 


Premier étage, 


A Es 


alier, 


B Antichambre, 


€ Salle à manger. 
5 gi 
E 


Salon de compagnie, 
Boudoir. ae 
Chambre a coucher, 
H Cabinet de toilette, 

I Escalier dérobé, 

K Gallerie, 

L Antichambre, 

M Cabinet, 

N Chambre à coucher, 
O Garderobe, 

PPP Logement indépen- 
dant, 


Q Terrasse, 


L Geheimes cabinett ( bou- 
doir ) 


B Hof. © Winlergarten. 
C Großetreppe.C* Treppe P Englischer garten. 

um auf das erste slock- Q Kleiderzimmer. 

werk zu steigen. R Kleine Kueche. 
D Flur. $ Erste terrasse 
E Vorzimmer T Niedriger garten. 
F Zweiles vorzimmer. U Treppeumindie vorrats 
G Geselichafissaal. kammer zu steigen. 
H Speisesaal. V Remisen. 
I Schlafzimmer, X Hoff der staelle, 
K Cabinettfuerdietoilette. Y Stelle fuer 8 plerde. 


HAUS des buergers 


von dem buerger N. 
baumeister im jahr 


Erstes stockwerk, 

A Treppe. 

B Vorzimmer, 

C Speises 

D Geselschaftssaal. 

E Schlafgemach, 

F Geheimes cabinett, 

G Cabinett fuer die toi- 
lette unter diesem slock- 
werk befinden sich die 
vorrats kammer und 
keller. 


HAUS des buergers 
in der str 


A Eingang. 

B Zimmer des pfoerners, 

C Stall fuer 2 pferde, 

D Treppe umaufdaserste, 
stockwerk zu steigen, 

E Remisen. 

F Sattelkammer, 

G Privet. 

H Steinerne troege um die 
pferde zu traonken, 

J Alles, 

K Englischer garten. 


ZWEITES 


BYE ARTE 
@ARGENSON in den 


elysaeichen feldern gegenwaerligbewohnt 


gebauet von LEMOINE 
1780. 


ae —— 


Zweites stockwerk, 
A Treppe. 
B Vorzimmer, 
C Arbeits cabinett, 
D Schlafzimmer. 
E Cabinett fuer die 
lette. 
F Geheimer ansgang. 
G Geheimes cabinett, 
H Cabinett. 
J Privet, 


toi- 


Di Ro De ETS BP ET Aa DL. 


OLIVIER baumeister 


sse Pépinière vorstadt Honoré 
gebauet im jahr 1799. 
— 


Plan des erdgeschosses (rez-deæhaussée ) 


L Pumpe, 

M Auflrit. 

N Vorzimmer, 

© Treppe. 
Speiscsaal. 

Q Geselschaftssaal. 

R Schelafzimmer. 

S Geheimes cabinett, 

T Kleiderzimmer. 

U Geheime treppe. 

V Privet, 


Unterdem erdgeschosz befindensich die vorratskammern, 


HAUS des buergers 


Plan des erdgeschosses 

A Grofze flur. 

B Treppe. 

© Stube des pfoertiners, 

D Kueche, 

E Vorratskammer. 

F Kleine geheime treppe. 

G Saal. 

H Hof. 

I Remise. 

K Slall fuer 5 pferde, 

L Durchgang. 

M Treppe. 

NN Appartement so von 
dem hause unabhaengig 
ist. À 


VEERTER BG ATT: 


BELLANGER in der 


neuen strasse der capuzinerinnen Chaus- 
see d'Antin gegenwaertig, bewohnt vou 
dem buerger FAUCHARD gebauet von 
BELLANGER baumei. 


Te 


ster im jahr 1787. 


Erster slschwerk, 
A Treppe 
B Vorzimmer. 
C Speisesaal. 
D Geselschaftssaal. 
E Geheimes cabinett, 
F Schlafzimmer, 
Jabinett fuer die toilette. 
heime treppe, 
K Gallerie, 
L Vorzimm 


afzimmer. 

O Kleiderkammer, 

PP P Unabhaengige woh- 
nung. 


Q Terr 


Ladys closet, Stables fort eight horses: 


PLATE 


HOUSE belonging to citizen d’Agueson 
situated likewise in the Elysianfields 
at present occupied by citizen N.... 
built by Lemoine, architect in the year 
1780. 

ann 


2.4 floor. 


us fl 


A Stair-case, A Stair-case. 
B Antichamber, BB Antichamber. 
C Dining room, C Writing Closet. 
D Drawting room, DD Bed-rooms, 
E Bed-chamber, E Dressing room. 
F Ladys closet. F Private passage. 
G Dressing room, Under G Ladys closet, 
this floor are theoffices H Cabinet, 
aud cellars, I House of office; 
PLATE ao 
HOUSE belonging to citizen Olivier; 
architect, situated in the street de la 
Pépinière, faubourg Saint-Honoré, built 
in the year 1799. 
$n 
Plan of the ground floor. 
A Entry, L Pampj 


B Porterslodge. 

C Stable for two horses. 

D Stair-case leading to the 
first floor, 

E Coach houses, 

F Harness House. 

G House of of 

H Bason for watering hor- 
ses, 

I Alley. 

KK House garden. 


M Steps ascending to the 
at vestibule. 

N Antichamber, 

O Stai 
P Dining room, 
Q Drawing room. 
R Bed chamber. 
S Lady's closet. 
T Cabin 
U Private staircase, 
V House of office, 
Undernlath thts floor are the offices 


case, 


PLATE gi 


HOUSE belonging to citizen Bellanger , 
situated in the nes street des Capucins 
de la Chaussée d’Antin, now occ upied 
by citisen Fauchard ; built by Bellanger, 
architect in the year 1787. | 


Planof the ground floor. First floor. 


A Staiv-case, 

B Antichamber. 
C Diuing room, 
D Drawin. room: 
E Lady's 


hamber, 
= room. 


stair-case, 


House, 
for 5 horses, 
abinet. 


ase, 
NN Appartement esperated 
from the body of the 


building, 


peratedfrom 
the body ofthe building. 
Q Terrass. 


Pot, AN, Ci Vi oor vey 


MAISON du citoyen de SAtNTE-FOIX et 
CARENNE , sise rue Basse-du-Rempart , 
près la Chaussee-d’Antin, ayant vue sur 
le boulevard, aujourd'hui occupée depuis 
sa restauration par le ctioyen AADROUIN , 
hollandais , et par le citoyen CARENNE ; 
ladite Maisonen formant deux séparées 
aujourd'hui, a été bâtie par BROGUIART 
architecte, en l'an 1775. La restauration 
qui comprend la cour et l'escalier a été 
faite par le citoyen HAPPE, architecte , 
€n1798. , 


6) 
FUENFTES ET SECHSTES BLATT. 


H Av s des buergers Ste.-FOIX et CARENNE 
in der niedrigen wallstrasze nahe bey der 
Chawsséc d’Antin , welches die aussicht 
auf den boulevard hat, and seit seiner 
ausbesserung von dem buerger AADROUIN 
einem bollaender und von dem buerger 
CARENNE bewohnt ist, indem dieses haus 
itzt zwey besondre haeuser ausmacht. Es 
ist von dem buerger BROGUIART baumeis- 
ter im jahr 1775 erbauet worden, die 
ausbesserung welche den hoffund die 
treppe begreift, ist von dem buerger HAPPE 
baumeister im jahr 1798 besorgt worden. 


Ne, 1. Premier étage. 


A Escalier. 

B Galerie de communi- 
cation, 

C Antichambre. 

D Salle du déjeuné. 

E Salle à manger. 

F Salle de musique. 

G Salon de compagnie. 

H Chambre à coucher. 

I Bondoir. 

K Galerie, 

L Cabinet, 

M dégagement. 

N Cabinet de toilette. 

© Lieux à l'Anglaise. 

P Salle de bains. 

Q Escalier du d 

R Jardin ang 

S Terrasse de communi- 
cation. 


T Cour. 


agement. 


Au rez - de - chaussée, 
au - dessous des appar- 
temens, 


C D F grande gallerie 
au-dessous du salon , grand 
vestibule, et H les piéces 
du dégagement pourlacom- 
munication aux ollices de 
bouche qui se trouve au- 
dessous des petits apparte- 
mens, sons les galleries et 
terrasse K S: Ecurie et re- 
mise et la loge du portier, 
et de l'autre eôté S* idem 
remise et la loge du portier 
de madame de Carenne, 


Ne, 2. 
1 Escalier. 
+ Anti chambre. 
3 Chambre à coucher. 
À Lieux anglais, 
5 Garderobe. 
6 Cabinet au bondoir. 
7 Gallerie servant de sa- 
lon de compagnie. 
3 Escalier. 
9 Petit salon, 
10 Bibliothèque. 
11 Cabinet de lecture, 


Au rer-de-chanssée au- 
dessous des n.% 6,7,9, 
passage pour les voitures ; 
2133495 petitslogemens, 


10 et 11 cuisine et office. 
Ne 3.2€ cour. 


1 Escalier. 

2 Antichambreservantde 
salle à manger. 

3 Salon. 

4 Chambre à coucher, 

5 Cabinet de toilette, 

6 Garderobe, 

7 Chambre à coucher. 

8 Garderobe, 

9 Cabinet de toilette. 

10 Garderobe au dégage- 
ment. 

11 Parloir, 

12 Chambre de domesti- 
que. 

13 Escalier du dégagement 
de deux appartemens. 


15 Chambre à coucher, 

36 Cabinet de travail au 
rez-de-chaussée , au- 
dessous des nF 2, 3 
et 4 . cuisine et ofBce; 
et 5 et 6, passage pour 
les voitures; et au- 
dessous, n° 7; 8.9, 
lo,11,12,14et1$, 
remise et écurie, 


PLANCHE VL 


Profil de la maison Ste.-FoIx, et élévation 


sur le jardin. 


No. 1. Erstes stockwerk, 


A Treppe. 

B Communications gallerie. 

C Vorzimmer. 

D Saal zum fruehstueck, 

E Speisesaal. 

F Musik sol, \ 

G Geselschaflssaal. 

H Schlafzimmer, 

J Geheimes cabinett. 

K Gallerie, 

L Cabinett, 

M Geheimer auegang. 

N Cabinet fuer die toi- 
lette, 

O Englisches privet, 

P Badezimmer. 

Q Geheime ausgangs trep- 


pe. 
R Englischer garten. 
$ Communications ter- 


Am Erdgeschoszunterden 
appartementern. 


CDF Growe gallerie 
unter dem saale , grosze 
flur und H die stuecke des 
geheimen ausgangs fucrdie 
communication mit den 
vorrats kammern fuer den 
mundrorrath welche sich 
unter den klei nen apparte 
mentern befindet , unter 
den gallerien und terrasse 
K, S, stall und remise und 
die stube fuerden pfoertner 
und auf der andern seite 
S* remise und die stube 
fuer den pfoertner der frau 
von Carenne, 


Ne. 

1 Treppe. 
2 Vorzimmer, 
3 Schlafzimmer. 
4 Englisches privet. 
5 Kleiderkammer, 
€ Cabinett fuers boudoir 
7 Callerie die zum ge- 

selschaftssaale dienet, 
8 Treppe. 
9 Kleidersaal, 
10 Biblothek. 
11 Lesecabinett. 


Am erdgeschosz unter nw 
6,7, 9, durchfahrt fuer 
die wagen und 2, $44, 5 
kleine wohnunga;to und 
11 kueche und vorratskam- 
mer. 


Ne. 3 zweiter hoff. 
1 Treppe, 


2 Vorzimmer das zum 
speise saale dienet, 


35 
4 Schlafzimmer. 
$ Cabinett fuer die toi- 
lette, 
€ Kleiderkammer, 

7 Schlafzimmer, 

8 Kleiderkammer, 

9 Cabinett fuer die toi- 
Jette, 

10 Kleiderkammerau dem 
geheimen ausgange, 

11 Sprachzimmer, 

12 Gesindestube, 

13 Treppe des geheimen 
ausgangs von zwey 
appartementern, 

14 Geheimer ausgang. 

15 Schlaftimmer, 

16 Arbeitscabinettaufdem 
erdgeschosz unter den 
Ner 2 3uud4 Kueche 
und vortats kammer 
5 und 6 durchfahrt 
fuer die wagen und, 
unter den ner7, 8, 
9, 10,11,12, 14 et 
15. Remise und slall, 


SECHST ES Bk Aw: 


Profil des hauses STE.-FoIX und aufriss 


auf den garten. 


ee 


Ledit ouvrage se vend chez les deux as- 
sociés, le citoyen KRAFFT, architecte, rue 
de Bourgogne, faubourg St.-Germain , n° 
1463 ; et lecitoyen RANSONNETTE, graveur, 
rue Figuier , quartier St.-Paul, à Paris. 


re 


Das obgedaéhte werkwird verkauft bey 
den beyden associirten, dem buergerKRAFFT 
in der strasze Bourgogne vorstad Saint-Ger- 
main n°. 1463 ; unddem buerger RANSONNET 
kupferstecher in der strasze Figuier quartier 


Saint-Paul, n°. 43 zu 


Paris. 


PLATE b% AND 64 


HOUSE belonging to the citizens Saint 
Foix aud Carenne ,. situated in Lower 
Rampart street ,nearthe Chaussée d’Antin, 
Jronting the boulevard , now occupied since 
its additionnal embellishments by citizen 
Aadrouin a Dutchman, aud by citizen 
Carenne, the said house forming now 
two seperate ones, was built by Brogniart, 
architect ‚in the year 1775, the additional 
embellishments shich contain the court 
aud stair-case , were made by citizen 
Happe, architect , in the year 1798, 


No 1, First floor. Ne 6. 
A Stair-case, x Stair-case, 
B Gallery of communica- 2 Ant hamber:" 

tion. 3 Bed-chamber. 
C Antichamber. 4 House of ollice, 
D Breakfast room. 5 Closet. 
E Dining room, 6 Cabinet to the lady's 
F Concert room, olosät, 
G Drawing room. 7 Gallery serving as dra4 
H Bed-chamber, wing room. 
I Lady’s closet, 8 Stair-case. 
K Gallery. 9 Small hall. 
L Cabinet, 1e Library. 
M Private passage. Reading room. 
N Dressing room. 
© Honse of ollice, On the gronnd floor un- 
P Bathing room. derneath the N.56,7, 9 
Q Private stair-case, coach entry ,aud 2,34, 
R English garden, 5 a small lodging; 10 and 
S Terrass of communica- 11 Kitchen and office, 
T Court, 


Ne 3. 2.d court. 

On the ground floor, under- 
nearh the appartements, x Stair-case, 

2 Antichamberserving as 
dining room. 
Hall, 
Bed-chamber. 
Dressing room. 


CDF Great gallery un- 
derneath the hall , greatves- 
tibule , aud H private 
passages communicationg 


ey ane 


with offices , which lie 6 Closet. 
underneath the saall ap- 7 Bed-chamber, 
partements ‚under the gal- 8 Closet, 


leries aud terrass KS : Sta- Dressing room. 
ble, coach house aud por- 10 Private closet, 

ter’s lodge, aud ou the 11 Parlour, 

other side S*, Jd. Coach 12 Servant’s room. 
house aud porter lodjebe- 13 Private stair-case to 
longing to mas Carenne, two appartements, 

14 Private passage, 

15 Bed-chamber. 

16 Working cabineton the 
ground floor, under- 
neath the N.%2,3,4 
Kitchen aud office; aud 
5 aud 6 coach entry, 
and underneath the 
N.*7,8,9, 10,11, 
12,140nd1$, coach 
house aud stabl 


vo 


PLATE. 6 


Profil of the house once belonging to 
Saint-Foix, aud elevation ow the garden, 


ae 


This woork is sold by the two Associates 
citizen KRAFFT architect, rue de Bour- 
gogne, fauxbourg Saint-Germain, N°. 1463, 
aud citizen RANSONNET , engraver. rue 
Figuier, quartier Saint-Paul, à PARIS. 


Maison de la Cit. de Brunoy, aux Champs-Blisees ‚par Boulhé, Architecte Plas 


Coupe 


LIT 
INN! 


Eh de 


+ 


———-—mn 


is ns | 


Q 


Am]. 


Dire CR Fr 


Maison du Cit 


d'Argenson, aux Champs Elisees, par Lemoine, Ar 


Fete de 


FC Rift Arte — 


Pl.z 


Maison du Cit. Ollwier, Architecte, Rue Pépiniére Faubourg Honore 


fl 


Maison du Cit, Bellanger, Architecte, Rue des Capucins dela Chaussée d'Antin 


PL 4. 
1 


Maison du Git St Fore, et du Cit Carenne, rue Basse du Rampart, ayant vue sur le Boulevard par le Gt, Brognard. Architecte 
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Deuxième Cahier. 


SN mn nern ee rennen 


EXPLICATION 


DES 


PLANCHES. 


PLANCHE VII 


MAISON de mademoiselle Denvırux, rue 
Chantereine , dite de la Victoire, depuis que 


Bowaranre y a logé. Cette maison appartient 


aujourd'hui à Simox. Elle a été bätie en 1774 
Architecte. La Salle à man- 
ger, la Salle des bains et les Boudoirs ont été 
construits en 1789 par BELLANGER, Architecte, 


par BRONGMIART , 


ERKLAERUNG 


DER 


KE UP FER TAUPE LN, 


KUPFERTAFEL VII. 


DAS Haus der Demoiselle Denvieux, in der rue 
Chantereine, genannt rue dela Victoire, seitdem 
Bonaranre, darinn gewohnt hat. Dies Haus 

& 
gehoert jetzt dem B. Simon. Es istvom Baumeister 
Bronontarr , im Jahr 1774, gebauet worden, 


Der Speisesaal, das Badezimmer und die Bou- 


doirs sind vom Baumeister BELLANGER , im Jahr 


EX’ PIE IEGESET O EN) 


or THE 


PE API ENS: 


PEGS TBS vty 


HOUSE belonging to Miss Denvieux , situated 
rue Chantereine , to-day, rue de la Victoire. 
This house belongs at present to M. Simon. 
It was built by Buoxoxiant, Architect, in the 
year 1774. The Dining and Bathing-rooms were 
constructed by BELLANGER, Architect, in the 


——— 


Plan du rez-de-chaussée, 


A Cour. 

B Vestibule. 

C Antichambre. 

D Buffet. 

D Escalier pour le service 
de l'office de bouche 
et de la cave qui se 
trouvent au-dessous de 
l'appartement, 

E Salle à manger. 

¥ Salle de musique. 

G Sallon de compagnie. 

H Cabinet. 

I Chambre à coucher. 

abinet de toilette. 

et degage- 


M Lieux à l'anglaise, 
N Dégagement. 
O Salle de bains. 


P Boudoir. 

Q Degagement. 

R Cabinet. 

S Deuxième cabinet. 

T Chambre. 

U Passage. 

V Magasin. 

X Escalier de communi- 
cation au premier éta- 
ge, pour les bureaux. 

Y ‘Loge du portier, 

Z Ecurie pour six che- 


vau: 


ses et atteliers. 

AB Pompe. 

AC Cour. 

AD Jardin italien et vi- 
gne. 

AE Bosquet convert. 

AF Jardin anglais. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


A Escalier. 
BB Dégagement. 

CC Cabinet. 

DD Chambre à coucher. 
EE Cabinet. 


F Salle de billard. 
G Dégagement, 
H Garde-robe. 


I Escalier. 


1789 angelegt. 


—— — 


Grundriss des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Hof. 

B Vorhof. 

CG Vorzimmer. 

D Schenke. 

D Treppe zur Vorraths- 
kammer , zur Kueche 
und zum Keller, wel- 
che sich unter dem 
Zimmer belinden. 

E Speisesaal. 

F Musiksaal. 

G Gesellschaftssaal. 

H Cabinet. 

I Schlafzimmer. 

K Cabinett fuer die Toi- 
lette. 

L Treppe und geheimer 
Ausgang. 

M Englisches Privet. 

N Geheimer Ausgang. 

O Badezimmer. 

P Boudoir , oder gehei- 
mes Cabinet. 


Q Geheimer Ausgang. 
R Cabinett. 

S Zweites Cabinett. 

T Zimmer. 

U Durchgang. 

V Magazin. 

X Communications - 


Treppe zum ersten 


Stockwerke fuer die 
Bureaux. 
Y Stube des Thuer- 


hueters. 

Z Stall fuer 6 Pferde. 

& Wagenschoppen und 
Werkstaette. 

AB Pumpe. 

AC Hof. 

AD Italienischer Garten 
und Weinstoecke. 

AE Bedeckter Lustgar- 
ten. 


AF Englischer Garten. 


Grundriss des ersten Stockwerks, n°. 2. 


A Treppe. 

BB Geheimer Ausgang. 
CC Cabinett. 

DD Schlafzimmer, 

EE Cabinett. 


F Billiardzimmer. 

G Geheimer Ausgang. 
H Garderobe, 

I Treppe. 


year 1789. 


os 


Plan of the ground floor. 


A Court. 

B Vestibule. 

C Antichamber. 

D Cup-board, 

D Stair-case for the use 
of the offices and cel- 
lars Which lie under 
the appartment, 

E Dining-room. 

F Concert-room. 

G Drawing-room. 

H Closet. 

I Bed-chamber. 

K Dressing-room, 

L Stair-case and private 
passag 

M Private 

N Private p: 

O Bathing 


closet. 


g-room. à 
P Ladys closet. 


Q Private passage. 
K Cabinet. 

S$ Second cabinet, 
T Chamber. 


U Passag 


V Store-room. 

X Stair-case communi- 
eating with the first 
floor 


Y Porters lodge, 

Stables for 6 horses. 

Coach - houses and 
Work-honses. 

AB Pump. 

AC Court. 

AD Italian -Garden and 
Vine-yard. 

AE Covered arbour. 

AF Garden. 


& 


Plan of the firt floor, n°. 2. 


A Stair-case. 

BB Private passage. 
C closet. 

DD Bed-Chamber. 
EE Cabinet. 


F Billiard-room. 
G Private passag 
H Dressing-closet, 
I Stair-case. 


PEL oN Gye NV ede. 
MAISON de 


occupée aujourd'hui par BAINTING , bâtie en 1789 
par Irasse , Architecte. 


Tamney, rue de Provence, 


m—— 
KUPFERTAFEL VIIL 


DAS Haus des Taxe ‚in der rue de Provence, 
welches gegenwaertig Baısring gehoert, und 
vom Baumeister Irasse, im Jahr 1789, ge- 


— 


EMAL VIEL 


HOUSE situated in therue de Provence, once the 


property of M. Tamxey, now belonging 
M. Barina, built by Lrasse, Archirece, in the 


to 


a —— 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Passage des voitures. 

BB Escalier. 

€ Antichambre. 

D ‘Salle à manger. 

E Salle de compagnie. 

F Salle de billard. 

G Boudoirservant de pe- 
tit sallon. 

HH Chambre à coucher. 


I Garde-robe. 
K Cabinet. 

L Serre chaude. 

M Cabinet de lecture, 
N Bibliothèque. 

O Dégagement. 

P Cour, 

Q Remise. 

R Jardin anglais. 


N°. 2. Premier étage. 


A Escalier. 

BB Antichambre. 

© Salle à manger. 

D Sallon de compagnie. 
E Chambre à coucher, 
F Dégagement. 


G Lieux à l'anglaise. 
H Cabinet de toilette, 
I Boudoir. 

K Cuisine. 

L Garde-manger. 


Sous cet étage se trouvent les remises et écuries, 
et la petite cour M , servant pour le service des 
équipages. Au-dessous des appartemens se trouvent 
Les offices pour le service de la bouche et cave. 


Plan du rez-de-chaussée , n°. 3. 


À Passage pour les voi- 
tures. 

B Loge du portier. 

C Cuisine. 

D Ecurie pour4 chevaux. 

E Sellerie. 

F Chambres des domes- 
tiques. 


G Escalier pour descen- 
dre aux caves. 

H Grand escalier, 

I Latrines. 

K Remise, 

L Magasin. 

M Puits. 

N Remises. 

© Cour. 


Plan du premier étage , n°, 4. 


A Escalier. 

B Antichambre. 

C Salle à manger. | 
D Sallon de compagnie. 
E Boudoir. 

F Terrasse. 

G Lieux à l'anglaise, 


H Garde-robe. 

1 Cabinet de toilette, 

K Chambre à coucher. 

L Cabinet de travail. 

M Arrière-Cabinet. 
Escalier du dégage- 

ment, 


bauet worden. 


m 


Grundriss des Erdgeschosses , n°. 1. 


A Durchfahrt. 
BB Treppe. 
cv 


Jor 


F Billiardzimmer. 
G Boudoir welches Statt 


eines kleinen Saales 
dienet, 


HH Schlafzimmer. 


Ertes Stockwerk , 


A Treppe. 
BB Vorzimmer, 

C Speisesaal, 

D Gesellschaftssaal. 
E Schlafzimmer. 

F Geheimer Ausgang. 


G Englisches Privet. 


1 Garderobe. 

K Cabinett. 

L Treibhaus 
Blumen. 

M Lesecabinett. 

N Bibliothek, 

© Geheimer Ausgang. 

P Hof. ee 

Q Wagenschoppen. 

R Englischer Garten. 


fuer die 


phd 


H Cabinett fuer die Toi- 
lette, 
I Boudoir , oder gehei- 
mes Cabinett, 
K Kueche. 
L Speisekammer. 


Unter diesem Stockwerke Bcfintlen sich die 
Wagenschoppen die Staelle und der kleine Hof M, 
welche fuer die Equipagen bestimmt sind. 


Grundriss des Erdgeschosses, n°. 3, 


A Durchfahrt, 

B Stube-des Pfoertners. 

C Kueche. 

D Stallung fuer 4 Pferde. 

E Sattelkammer. 

F Schlafkammer fuer die 
Bedienten. 


G Treppe um in dieKel-, 


ler zu steigen. 


H Grosse Treppe. 
I Privet. 

K Wagenschoppen. 
L Magazin. 

M Brunnen, 

N Wagenschoppen. 
© Hof: = 


Grundriss des ersten Stockwerks, n°. 4. 


A Treppe. 

B Vorzimmer. 

C Speisesaal. 

D Gesellschafissaal. 

E Boudoir , oder gehei- 
mes Cabinett. 

F Terrasse. 

G Englisches Privet. 


H Garderobe. 

I Cabinett fuer die Toi- 
lette. 

K Schlafzimmer. 


N Geheime Ausgangs - 
Treppe. 


year 1789. 


Plan 


A Coach-passage. 

BB Stair-case. 

© Antichamber. 

D Dining-room. 

E Drawing-room. 

F Billiard room. 

G Ladys closet serving 
as private Drawi 
room. 


HH Bed-chamber. 


of the 


Fire floor, n°. 


A Stair-case. 

BB Antichamber. 
C Dini ‘oom, 
D Drawing-room, 
E Bed-chamber 
F Private passage. 


ground floor. 


I Dre 
K Close 
L Hot-house, 

M Reading-closet. 


ing-room. 


N 

O Private passage. 
P Court, 

Q Coach-house. 


R Garden. 


G Private closet. 
H Dressingsroom. 
I Ladys closet. 

K Kitchen. 

L Laundry. 


Unter this floor lie the coach-houses and stables, 
and the small-court M, serving to get ready the 


coaches and horses. 


Underneath the appartements 


are placed the other offices and cellars. 


Plan of the ground floor, no 


A Coach-passage, 

B Porters lodge. 

C Kitchen. 

D Stables for four hor- 
ses. 

E Harness-room. 

F Servants-room. 

G Stair- case leading to 
the under-ground floor. 


H Great stair 
I House 
K Coach-hot 
L Store-room, 
M Well. 

N Coach-houses. 
© Court. 


Plan of the first floor, n°. 4. 


A Stair-case. 

B Antichamber. 
G Dining-room. 
D Drawing-room, 
E Ladys closet. 
F Terrass. 

G Private closet. 


H Ward-robe cabinet, 
I Dressing-room. 

K Bed-chamber. 

L Working-closet. 

M Back-closet. 

N Private stair-case, 


PLANCHE IX. 


MAISON de Cusvanıen , Architecte, au bas de 
Chaillot, près la Pompe à feu , bâtie par ledit 
Architecte „en 1785, appartenant aujourd'hui 
à Vivmn. 


m — 


Plan du rez-de-chanssee , n°, 1. 


D Lavoir. 


A*A Grand et petit ves- 
tibul 

BY Grand escalier. B Pe- 
tit escalier pour la com- 
munication au premier 
et au deuxième étage. 

C Cuisine. 


Premier étage et rez-de-chaussée, n°. 2. 


AA Entrée du passage H Salle à manger. 
pour les voitures. 1 Escalier. 

B Loge du portie K Sallon de compagnie. 

© Loge du jardinier. I, Boudoir. 

D Jardin. M Chambre à coucher. 

E Péristile. N Cabinet. 

F Grand escalier. O Petit cabinet, 

G Antichambre. P Salle de bains. 


KUPFERTAFEL IX. 


DAS Haus des Baumeisters Cuevauıer , bei der 
Wassermaschine von Chaillot, welches von dem 
besagten Baumeister im Jahr 1795, gebauet 
worden und itzt dem B. Vivier zugehoert. 


oo 


Grundriss des Erdgeschosses, n°, 1. 


A#A Grosser und kleiner 
Vorhof. 

B* Grosse Treppe. 

B Kleine Treppe zur 

Communication mit dem 
ersten und zweiten 
Stockwerke. 


C Kueche. 
D Gossenstein. 
E Speisckammer. 
F Holzkeller. 

G Weinkeller. 
HH Wagenschoppen. 
I Stall fuer 4 Pferde. 


Grundriss ‚des ersten Stockwerks und des Erdge- 
schosses, n°, 2, 


AA Durchfahrt. 

B Stube des Pfoertners. 

C Stube des Gaertners. 

D Garten. 

E Saeulengang, oder Pe- 
ristyl 

F Grosse Treppe. 

G Vorzimmer. 

H Speisesaal. 


I Treppe. 

K Gesellschaftssaal. 

L Boudoir oder gehei- 
mes Cabinett. 

M Schlafzimmer. 

N Cabinett. 

O Kleines cabinet fuer 
die Toilette. 

P Badezimmer. 


BUITANIGHEL ER, 


MAISON de Hostex , Américain, rue Saint- 
George, bätie en 1787 par Levoux , Architecte, 
occupée aujourd'hui par M. l'Ambassadeur 
DE Baape, et M. le Chargé des Affaires de 
Commerce du Dannemarck. 


u 
Plan du rez-de-chaussée, n°. ı. 


I Pièce do dégagement. 

K Commune. 

L Lavoir. 

M Salle de bains. 

N Remis 

© Écurie pour chevaux. 

P Petit escalier du déga- 
ment et lieux d'aisance. 

Q Cour. 


A Entrée ou passage des 


EE Office 
F Laborato 
GGGG Si 
H Cave. 


e d'office. 


Plan du premier étage, n°. 


A Grand escalier. O Dégagen 
B Palier. REP alier 
© Antichambre, Q Buffer. 

D Salle à manger. R Antichambre. 

E Sallon decompagnie. 8 Sallon, 

X Chambre à coucher. T Chambre à coucher. 
G Cabinet de toilette. U Garde-robe. 

H Lieux à l'anglaise, V Cabinet de toilette. 

I Degagemen XXXX Chambre des do- 
K Salle de bains. mestiques. 

L Boudoir. Y Antichambre. 

M Petit sallon Z Chambre. 

N Garde-robe. & Garde-robe. 


— nnn 
PLANCHE XI, 
MAISON de, Laxasau , rue du Mont:Blanc , 
bätie en 1795 par Hexnx, Architecte ; appar- 
nant aujourd'hui au Général Monzav. 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 


calier dérobé. 

x à l'anglaise. 
ment. 
An-dessous du rez-de- 
chaussée se trouvent les 
offices de bouche et les 
caves. 

O Remises, 

P Ecurie pour 2 chevaux. 

Q Jardin anglais, 


A Entrée. 

B Cour. 

C Vestibule servant d’an- 
tichambre. 

alier. 

E Salle à manger. 

F Salle de billard. 

G Sallon de compagnie. 

H Chambre à coucher, 

I Cabinet de toilette. 

K Cabinet de travail. 


Plan du premier étage, ne. 2. 

A Escalier. G 

B Antichambre. 

C Salle à manger. 

D Bibliothèque. 

E Sallon de compagnie. 

F Chambre à coucher. 

Plan Général. 
A Entrée et passage des D’ Remise. 
voitures. D urie, 

BB Maison particulière. F Jardin anglais. 

C Corps du bâtiment. G Temple. 
m _ 

BIN R SNAG. AR MET: 


MAISON de Damesme, Architecte ‚rue Richer, 
bätie par ledit Architecte en 1795; appartenant 
aujourd'hui à Ouver. 


Cabinet de toilette, 
H Cabinet. 

I Garde-rdbe. 

K Lieux à l'anglaise. 
L Degagement. 


Plan du rez-de-chaussée, no. ı. 


‘A Entrée et passage des H Lieux d'a 


sance. 


voiture 1 Ecuries pour3 chevaux. 
B Escalier. 5 K Remise, 

€ Portier. L Cour. 

D Cuisine, M Pompe 

E Offic N Jardin. 


F Garde-manger. 
G Charbonnière. 


Plan du premier étage, n°. 2. 
A Escalier. 

B Antichambre, 

€ Salle à manger. 

D Sallon de compagnie. 
E Chambre à coucher. 
F Cabinet de toilette, 


© Bosquet couvert. 


G Lieux à l'anglaise. 

H Escalier dérobé ser- 
vant pour les dégage- 
ments et de communi- 
cation aux entresols, 


I Boudoir, 


KUP 


FER TAFE LX: 


DAS Haus des B. Hoste, eines Amerikaners, in 
der rue Saint-George , welches vom Baumeister 


Levoux, im Jahr 


Lt von dem Baane. 


7, ‚gebauet worden und 
schay Gesandten und von 


dem Daenischen Consul bewohnet wird. 


oo, 


Grundriss des Érdgeschosses , no. 1. 


A Ein- und Durchfahrt 
der Wagen. 

BB Stube des Pfoertners. 

GCG Treppe. 

DD Kueche. 

EE Vorrathskammer. 

F Laboratorium. 

GGGGVerwahrkammer: 

H Keller. 

I Zimmer zum geheimen 
Auzgange. 


K Speisestube fuer die 
Bediente 

L Gossenstei 

M Badezimmer. 

N Wagenschoppen. 

O Stallung fuer 5 Pferde. 

P Kleine geheime Aus- 
gangs - Treppe und 
heimliches Gemach. 


Q Hof, 


Grundriss des ersten Stochwerks, n°. 2. 


A Grosse Treppe. 

B Absatz des Treppe. 

C Vorzimmer. 

peisesaal. 

E Gesellchaftssaal. 

F Schlafzimmer. 

G Cabinett fuer die Toi- 
lette. 

H Englisches Privet. 

1 Geheimer Ausgang. 

K Badezimmer. 

L Boudoir, oder gehei- 
mes Cabinett. 

M Kleiner Saal, 


N Garderobe. 
© Geheimer Ausgang. 
PPP Treppe. 

Q Schenke, 


R Vorzimmer. 


ılafzimmer. 

rderobe. 

V Cabinett fuer die Toi- 
lette. 

XXXX Zimmer fuer die 
Bedienten, 

Y Vorzimmer. 


& Garderobe. 


Sa Rn 
KUPFERTAFELX-L 


DAS Haus des B. LAKANAL, in der rue du Mont- 
Blanc , welches vom Baumeister HENRY, im 


Jahr 


1795 , gebauet worden und jetzt dem 


General Moreau zugehoert. 


Grundriss des Erdgeschosses , n°, 


C Vorhof der zum Vor- 
zimmer dienet. 

D Treppe. 

E Speisesaal. 

FE ‘dzimmer. 

G Gesellschaftssaal. 

H Schlafzimmer. 

1 pinett fuer die Toi- 
lette. 

K Arbeitszimmer. 


L Geheime Treppe. 

M Englisches Privet. 

N Geheimer Ausgar 
Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
Kueche, die Vorraths- 
kammern und der Kel- 
ler. 

© Wagenschoppen. 

P Stallung fuer 2 Pferde. 

Q Englischer Garten. 


Grundriss des ersten Stockwerks, n°.2. 


A Treppe. 

B Vorzimmer. 

C Speisesaal. 

D Bibliothek. 

E Gesellschaftssaal. 
F Schlafzimmer. 


G Cabinett fuer die Toi- 
lette. 

H Cabinett. 

I Garderobe. 

K Englisches Privet. 

L Geheimer Ausgang. 


General-Riss, n°. 3. 


A Eingang und Durch- 
fahrt. 

BB Besonderes Haus. 

C Hauptgebaeude . 


D Wagenschoppen. 
E Stall. 
F Englischer Garten. 
G Tempel. 


PLATE 1X. 


HOUSE belonging to M. Curvazten, Architect, 
situated near the Fire-Pump of Chaillot, built 
by the aforesaid Architect in the year 1785, 
and now the property of M. Vivien. 


Plan of the ground floor , n°. x. 


A*A Great and small D Washing-room, 
Vestibule. E Laundr 

B* Great st ase. 

B Small stair-case com- 


oach-house, 


municating by the first 
T Stables for four horses. 


and second floors. 
C Kitchen. 


First and ground floor, n°. 2. 


and coach 


H Dining-room. 

Is as 

K Drawing-room. 

L Ladys closet. 

M Bed-chamber. 

N Closet. 

© Small Dressing-room. 
P Bathing-room. 


pas: 


B Porters lodge, 
C Gardeners lodge. 
D Garde 
E Peristyle 
F Great stair-case. 
G Antichamber. 


Peake 


HOUSE belonging to M. Hostex, an American, 
situated rue Saint-George, built by Lenow 
Architect, in the year 1787, occupied at pr 
sent by the Ambassador de Bane, and by the 
Danish Consul. 


u — 
Plan of the ground floor, n0.3. 


A Entry or coach-pas- I Private passage 

K Common, 

L Washing-house, 

M Bathing-room, 

N Coach-houses. 

O Stables for five horses. 

P Private stair-case and 
house of oflice. 

Q Court. 


BB Porters lodge, 
CCC Stair-case. 

DD Kitchen. 

EE Oflice. 
 Elaboratory. 
Rooms. 

H Cellar, 


Plan of the first floor, n°. 2. 


N Ward-robe cabinet. 
O Private passage. 


A Great stair-case. 
B Wending of the stair- 


case. PPP Stair-case. 
C Antichamber. Q Cup-board. 
D Dining-room. À Antichamber. 


S Hall. 
T Bed-chamber. 

U Ward-robe cabinet. 
V _Dressing-room. 
XXXX Servants-room. 


E Drawing-room. 
F Bed-chamber. 
G Dressing-room. 
H Private closet. 
I Private passage. 
K Bathing-room. Y Antichamber. 

L Ladys closet. 2. Chamber. 

M Private Drawing-room. & Ward-robe closet, 


ee N AE 
PULVA, TÜR KT 
HOUSE situated in the street Mont-Blanc, once 
the property of M. Laxanat , built by Hexnx , 
Architect, in the year 1795, now belonging to 
General Monzaw. 
ee 
Plan of the ground floor, n°. 1. 
A Entry. K Working-room. 
B Court. L Private stair-case, 
C Vestibule serving as M Private closet. 
Antichamber. N Priväte passage. 
D Stair-case, Under the Ground floor 
E Dining-room. are kitchen, officesand 
D Billiard-room. cellars. 
G Drawing-room. © Goach-houses. 
H Bed-chamber. P Stable for two horses. 
I Dressing-room. Q Garden. 


Plan of the first floor, n°. 2. 
A Stair-case. 
B Antichamber. 
C Dining-room. 
D Library. 
E Drawing-room. 
F Bed-chamber, 

General Plan, 


A Entry and coach-pas- D Coach-house. 
sa E Stables. 

BB Private house. F Garden. 

C Body of the Building. G Temple. 


G Dressing-room. 

H Closet. 

I Ward-robe cabinet. 
K Private closet. 

L Private passage. 


KUPFERTABELIKTI: 


DAS Haus des Baumeisters Damrsme , in der rue 
A 


Richer , wel 


25 von dem besagten Baumeister , 


im Jahr 1795, gebauet worden, und nunmehr. 


dem Outer z 


oert. 


nr 
Grundriss des Erdgeschosses , n°. 1. 


A Eingang und Durch- 
fahrt. 

B Treppe. 

C Stube des Pfoertners. 
D Kueche. 

E Vorratskammer. 

F Speisekammer 
G Kohlenkamme 


Grundriss des ersten Stockwerks , n°. 2. 


A Treppe. 

B Vorzimmer. 

C Speisesaal 

D Gesell 

E . 

F Cabinet fuer die Toi- 
lette. 


G Englisches Privet, 


H Geheimes Gemach. 
I Stallung fuer 3 Pferde. 
K Wagenschoppen. 

L Hof. 

M Pumpe. 

N Garten. 

© Bedeckter Lustwald. 


H Geheime Treppe wel- 
che zur Communica- 
tion mit dem geheimen 
Ausgange und den 
Halbgeschossen dienet, 


I Boudoir, oder gehei. 


mes Cabinett. 


PL ATEN 
HOUSE situated in the street Richer, once the pro= 
perty of Dawrsme, Architect, built by himself 
in the year 1793 , now belonging to M. Oxıven. 
Se 
Plan of the ground floor, n°. 
H House of office. 
1 Stables for three horses, 
K Coach-house. 
L Court. 
M Pump. 
N Garden, 
© Covered arbour. 


A Entry and coach-pas- 
s 


B Stair-case, 

C Porters lodge. 

D Kitchen, 

E Office. 

F Laundry, 

G Coal-hole. 
Plan of the first floor, n°. 2. 

A Stair-case. F Dressing-room; 

B Antichamber. G Private closet. 

CG Dining-room. H Private stair-case. 

D Drawing-room. 1 Ladys closet, 

E Bed-chamber. 


Maison Dervieux Rue Chantereine, agjourd'hui Rue Vidoire, par Brogmiard et Bellanger, arelutectes Pl. - 


wi a 


1, Hit 
Lal | 
GPT 


Fichelle de 


Plan du \Btage, N°s 


M A ee we Iie ene bs sala 


5 
AS 
CET | 


Maison Thamney, Rue de Provence, par tasse architecte Pl 


Echelle de 4 2 5 4 s 6 ir | 


Ntl. Plan du Mer-de Chaussée | 


Maison Chevallier architecte, au bas de Chaillot, pres la Pompe à feu 


CR write 


Plan du Res de Chauasce, N°1 


Echelle de 


6 toirur 


N°2 


EFT Norte” e + LAN AY CR Qi = 


Aca is ia 


Maison Hosten, Rue S° Georges, par Le Doux . architecte 


Pl io 


Coupe | 


Ré Ride 


Pe 


Maison Lakanal du Pujet, située Rue du Mont Blanc, bate par Henry, architecte, 


| Coupe 


Echelle det 


LEA Li 
a ZI CEE Lie ie 


Maison Dammains archıtecte, située rue Richer pl 
12 
— er — Sp = = - — = 


Ries 


a Oe 


he er 


Dovnd par LE Hr architecte ST 2 zi = | == > M 


Grave! par N: Ran 


Troisième Cahier. 


EEE 
EXPLICATION 


BOASP TEE ANT SiO oN 


DES 


PLANCHES. 


PLANCHE XIII 


MAISON us Tuuınue, rue Poissonniére, 


bätie en 1788 par Duran, Architecte. 


—— 


Plan du rez-de. 


A Jardin. 
B Portique. 
C Escalier. 


-chaussée, n°, 1. 


D Cabinet de bains. 
E Cabinet. 
F Caves. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


AB Cour. 

A Vestibule et escalier. 
B Antichambre. 

C Passage. 

D Salle à manger. 

E Sallon de compagnie, 
hambre à coucher. 
abinet. 


G* Boudoir. 
H Lieux à 
1 Garde-robe. 
M Cuisin 
K Remise. 

L Ecurie pour trois che- 


anglaise. 


vaux. 


—_— 


PAT NE Gi EN ZT, 


MAISON ve Levuc, Mont-Parnasse, bâtie 


en 1788 par Damusmx, Archikecte. 


os 


Plan du rez-de-chaussée, n°. x. 


ibule et escalier. 

D Antichambre. 

E Salle à manger. 

F Salle de compagnie. 

G Boudoir. 

H Escalier dérobé pour 
les entresols. 

1 Lieux à l'anglaise. 


K Chambre à coucher. 


Æu- dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices et Les caves. 


L Remise, 
M Ecurie 


pour quatre 
chevaux, 


N Escalier, 
© Loge du portier, 


Plan du premier étage, n°. 2. 


A Escalier. 

B Antichambre. 

C Chambre. 

D Salle de billard. 

E Sallon. 

F Chambre à coucher. 


G Dégagement. 

H Cabinet. 

I Chambre. 

K Chambre des domes- 


tiques. 


Plan du Belveder, n°. 5. 


G Terrasse. 


— [2 


PE An 


MAISON Cnamnuım, 


CHE XV. 


Boulevard Plumet, 


bätie en 1789 par Bronoxtanr, Architecte. 


a 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1, 


AB Entrée. 
AC Cour. 
A Vestibule et escalier. 
B Antichambre. 
€ Salle à manger. 
D Sallon de compagnie. 
E Chambre à coucher. 
F Cabinet de toilette et 
salle de ba 
G Cabinet 


ravail où 


boudoir. 
H Lieux à l'anglaise. 
1 Escalier dérobé pour 


les entresols. 
K Buffet. 
L Petit office. 


Au-dessousdecet étage 
se trouvent les offices 
de bouche etles caves. 


M Jardin. 

N Pompe. 

O Loge du portier. 

P Remise, 

Q Ecurie pour 10 che- 
vaux 


T Puits. 

U Petite cour. 

V Escalier de dégagement 
pour les offices, 


ERKLA 


ERUNG 


DER 


KUPFERTAFPEDL N. 


DL ER TUE 


DAS Haus ts Tnuirre, rue Porssonnidre, gebauet 


im Jahr 1788 , vom Baumeister Duran. 


SS 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1., 


A Garten. 

B Halle, oder bedeckter 
Gang. 

C Treppe. 


D Badezimmer. 
E Cabinett, 
F Keller. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


AB Hof. 

A Flur und Treppe. 
B Vorzimme: 

© Durchga 
D Sp 
E G schaftssaal. 
F Schlafgemach. 
G Cabinett. 


G* Bondoir. 

H Englisches Privet. 

1 Kleiderkammer. 

M Küche. 

K Remise oder Wagens- 
choppen. 

L Stallung für 3 Pferde. 


—— 007 


BLATT XIV 


DAS Haus des B. Levuc, Mont-Parnasse, ge- 


bauet im Jahr 1788, vom Baumeister Damesue, 
u 


Plan des Erdgeschosses, n°. x. 


A Eingang, 

B Ho © 

© Flur und Treppe. 
D Vorzimmer, 2 

i Speisesaal, 

" ellschaftssaal, 
G Boudoir. 


K Schlafgemach. 


Unter diesem Stockwer- 
ke befinden sich die 
V orrahtskammern 
und die Keller. 


L Wagenschoppen. 
M Stallung für 4 Pferde. 


H Geheime Treppe zu N Treppe. 


den Halbgeschossen, 
I Englisches Privet. 


O Stube des Pfoertners, 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 2. 


A Treppe. 
B Vorzimmer. 
C Kammer. 

D Billardsaal. 

E Grbsser Saal. 
F Schlafgemach. 


G Geheimer Ausgang. 
H Cabinett. 
1 Kammer. 


K Gesindestube. 


Plan des Belveder, n°. 3, 


A Treppe. 
B Ruhezimmer. 


C Terrasse. 


ey 


BLATT 


uve 


DAS Haus Cuameurn, Boulevard Plumet , 


gebauet im Jahr 1789 , vom Baumeister Bron- 


GNIART. 


as 


Plan des Erdgeschosses, n°, 1. 


AB Eingang. 

AG Hof 

‘A Flur und Treppe. 

B Vorzimmer. 

C Speisesaal. 

D Gesellschafissaal. 

E Schlafgemach. 

F Toilettenzimmer und 
Badezimmer, 

G Arbeitszimmer 
Boudoir. 

H Englisches Privet. 

1 Geheime Treppe zu 
den Halbgeschossen. 

K Schenktisch. 

L Kleine Vorrathskam- 
mer, 


oder 


Unter diesem Stockwer- 
ke befinden sich die 
Forrathskammern 
und die Keller. 

M Garten. 

N Pumpe. 

O Pfoertnerstube. 

P Wagenschoppen. 

Q Stallung für 20 Pferde, 

R Sattelkammer. 

S Privet. 

T Brunnen. 

U Kleiner Hof. 

V Geheime  Ausgangs- 
Treppe zu den Vor- 
rathskammern, 


OF THE 


Pris A 


TREE Se 


PRA TE KDE 


HOUSE belonging to M. ta Tuunie, si 


in the street Poissonnière » built in the J 


‘tuated 


ear 


1788, by Duran, Architect, 


Sa 


Plan of the ground floor, no. 1. 


A Garden. 
B Porch. 
C Stair-case. 


D Bathing-room. 
E Cabinet, 
F Cellars, 


Plan of the firt floor, n°. 2. 


AB Court. 
A Vestibule 
case. 

B Antichambre, 


and stair- 


E Drawing 
F Bed-chamber. 
G Cabinet. 


room. 


G* Ladys closet. 

> of office. 

I Wardrobe, 

M Kitchen. 

K Coach-house. 

L Stables for 6 horses. 


PLA 


TE 


KL Ve 


HOUSE of M. Lenuc, Mont-Parnasse, built in 


the year 1788, by Dawrswr , Architect. 


ee 


Plan of the ground floor, n°. à. 


B Court. 
C Vestibule and stair- 


e lea- 
ding to the entresols. 
I House of office. 


K Bed-chamber. 
Under this floor are 
the offices and cel- 
lars. 


LC ı-house. 

M Stable for 4 horses, 
N Stair-case. 

O Porters lodge. 


Plan of the first floor, n°, a. 


A Stair-case. 

B Antichamber. 
C Chamber. 

D Billiards-room. 
E Hall. 

F Bed-chamber, 


G Private passage. 
H Cabinet. 

I Chamber. 
K Servant's-room. 


Plan of the Belveder, n°. 3. 


A Stair-case. 
B Sitting-room. 


C Terrass 


PLATE 


XV: 


HOUSE of M. Cnameux, Boulevard Plumet, 


built in the year 1789, by Broxonianr, Ar- 


chitect. 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


AB Entry. 

AC Court. 

A Vestibule 
case. 

B Antichamber. 

G Dining-room. 

D Drawing-room. 

E Bed-chamber. 

F Dressing and bathing- 
room. 

G Worki 
ladys-closet. 

H House of oflice. 

I Private stair-case lea- 
ding to the entresols. 

K Cup-board. 

L Small office, 


and stair- 


or 


Under this floor are 
the offices and the 
cellars. 


M Garden. 

N Pump. 

O Porters lod; 

P Coach-house. 

Q Stables for 10 horses, 

R Harness-room. 

S House of oflice. 

T Well 

U Small-court. 

V Private stair-case leas 
ding to the oflices, 


rh 
PLANGHE XVI 


MAISON Vassarx , rue Pigalle, près la Chaussee 


d'Antin, bâtie en 


8 par Hennx, Architecte. 


———=_— 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


‘A Vestibule. 


B Antichambre. 
C Escalier. 

D Salle à manger. 
E Buffer. 


F Sallon de compagnie. 
G Chambre à coucher, 
Boudoir. 


Le] 


I Lieux à l'anglaise. 
K Escalier dérobé. 


L Cabinet de toilette. 
Au-dessous de cet étage 
se trouvent les 0 


de bouche et les 


Plan du premier étage, n°. 2. 


Escalier. 

ntichambre, 

abinet. 

illon de compagnie. 


re à coucher. 
G Cabinet de toilette. 
H Garde-robe, 


I Chambre de communi- 
cation, 

K Lieux à l'anglaise. 

L Cabinet. 

M Dégagement. 

N Escalier pour la com- 
munication du second 
étage. 


Plan général, n°. 3. 


A Cour. 

B Loge du portier, 

C Ecurie et remise. 

D Corps du bâtiment. 


du bâtiment 


voisin. 


PLANCHE XVII 


TROIS Maisons ne BrLLANGER , Architecte, rue 


Sa 


à M. Giranoor; n® 2, 
& M. Brown, bâties en 1788 par led 


tecte, 


Georges, appartenant aujourd'hui ; n®. 1, 


à M. Gaann; ef n°.3, 


a 


Plan du r 


À Entré et vestibule. 
B Loge du portier. 


G Bicalier; 

D Cuisine. 

E Garde-manger. 
F Salle à man 


G Petit escalier. 


de-chaussée de 


la Maison, n°. 1. 


H Latrines. 

I Cour. 

K Remise. 

L Ecurie pour4 chevaux. 
M Puits. 

N Lavoir. 

© Charbonnière. 


Plan du rez-de-chaussée de la maison, n°.2. Cette 
maison forme deux Corps-de-logis. 


A Entrée et passage des 


voitures 

B Antichambre et es- 
calier. 

C Salle à manger. 


E Cabinet. 
F Boudoir. 
G Lieux à l'a ise. 
Au-dessous decet étage 
se trouvent les offices 
de bouche et les caves. 


H Pièce d'eau et rocher. 

I Cour. 

K Remise. 

LL Ecurie pour a che- 
vaux. 

P Escalier. 

Q Fontaine. 

Les lignes pointées dans 
le plan , indiquent 
les conduits des eaux 
de la fontaine. 


Plan du rez-de-chaussée de la Maison, n°. 8. 


A Entrée et vestibule, 
B Loge du portier, 
C Escalier. 

D Cuisine. 


E Office. 
F Salle à manger. 
G Escalier. 


H Latrines. 


I Cour. 

K Remise. 

L Écuries pour 4 che- 
vaux. 

M Puits. 

N Charbonni 

© Magasin. 


Plan du premier étage du n°. 1. 


à Escalier. 

ıtichambre. 

© Sallon de compagnie. 
D Chambre à coucher. 
E Boudoir. 

F Cabinet. 

G Cabinet de toilette. 


K Cabinet. 
L Lieux à l'anglaise, 
M Terras 


N Caisse à fleurs. 


Plan du premier étage, n°. 2, 


BB Antichambre. 
CC Sallon de compagnie. 
DD Chambre à coucher. 


EE Boudoir. 

FF Cabinet de toilette, 
GG Lieux à l'anglaise. 
HH Terrasse. 


Plan du premier étage, n°. 5. 


A Escalier. 
B Antichambre. 

C Cabinet. 

D Sallon de compagnie. 


E Chambre à coucher. 
F Ecurie, 


G Lieux à l'anglaise. 

H Cabinet. 

1 Chambre des domes- 
tiques. 

K Terrasse, 


———_— 


PLANCHE XVIIL 


gael a maison n°, a sur la ligne AB, et coupe 
„sur la ligne CD. — EF coupe sur 
. 2, et coupe sur la largeur n°. 5 de la 


ur 
igne GH, servant encore pour la maison n°, 1, 


tn 
Bye Dele le 


DAS Haus Vassazr, rue Pigalle, nahe bey der 
Chaussée d’Antin, gebauet im Jahr 1788, vom 


Baumeister Henny. 


—— — 


Plan des Erdgeschosses , n°. 1. 


A Flur. 
B Vorzimmer. 


ches Privet. 
reheime Treppe. 
ettenzimmer. 
Unter diesem Stock- 
werke befinden sich 
die Vorrathskam- 
mern und die Keller. 


F Gesellschaft 
G Schlafgemach. 
H Boudoir. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 2. 


A Treppe. 1 Communications Kam- 
B Vorzimmer. 

C Treppe. Se D 

D Gesellschaftssaal. Binet. 

E Cabinet. M Geheimer Ausgang. 


FF Schlafgemach, 
G Toilettenzimmer. 
H Kleiderzimmer. 


N Communications Trep- 
pe mit dem zweiten 
Stockwerke, 


Allgemeiner Plan, n°.5. 


A Hof. E Garten, 

B Pfoertnerstube. F Benachbartes Haupt- 

C Pferdestall und Wa-  gebæude. 
genschoppen. 


D Hauptgebæude, 


BLATT X VIT 


DREY Hauser des Baumeisters BELLANGER, rue 
Saint-Georges, welche jetzt gehæren; n°. 1, 
d. B. Gimanpor; n°,2, d. B. Grann; und n°, 3, 
d. B. Branrn, gebauer im Jahr 1788, von 
besagtem Baumeister. 


Plan des Erdgeschosses des Hauses, n°. 1. 


A Eingang und Flur. H Privet. 
à Pfoertnerstube. 1 Hof. 
) Treppe. K Wagenschoppen, 
D Küche. L Stallung fuer 4 Pferde. 


M Brunnen. 
N Wasserstein, 
© Kohlenplatz, 


Speisekammer. 


e Treppe, 


Plan des Erdgeschosses des Hauses, n. 2°. Dieses 
Haus macht zwey Hauptgebaeude aus. 


A Eingang und Durch- H Wasserpartie, 


fahrt der Wagen, I Hof. 
B Treppe zur Pfoertner- K Wagenschoppen. 
stube. LLStallung fuera Pferde. 
C Vorzimmerund Trep- P Treppe. 
pe. ? Springbrumnen. 
Diepancal, SE 
E Cabinett. Die auf dem Plan durch 


F Boudoir. 


Punkte bemerklichge- 
hes Privet. 


machten Linien z 
diesem Stock- gen die Wasserruh- 
werke befinden sich ren des Springbrun- 
die Vorrathskam- mens an. 

mern und die Keller. 


Plan des Erdgeschosses des Hauses , n°. 3. 


A Eingang und Flur, 1 Hof. 

B Pfoertnerstube, K Wagenschoppen. 

C Treppe, L Stallung für 4 Pferde, 
D Küche, M Brunnen, 

E Speisekammer, N Kohlenplatz, 

F Speisesaal. O Magazin, 

G Treppe. 

H Privet. 


Plan des ersten Stockwerks , von n°. 1. 


A Treppe, H Kleiderzimmer. 

B Vorzimmer, 1 Gcheimer Ausgang, 
C Gesellschafissaal. K Cabinet. 

D Schlafgemach, L Englisches Privet. 
E Boudoir. M Terrasse. 


F Cabinet, N Blumenkasten. 


G Toilettenzimmer! 
Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


AA Treppen. 

BB Vorzimmer, 

CC Gesellschaftssaal. 
DD Schlaf; 


EE Bondoir. 
Toilettenzimm| 
GG Englisches Pri 
nach. HH Terrasse, 


Plan des ersten Stochwerks , n°, 3. 


A Treppe. G Englisches Privet, 
B Vorzimmer, H Cabinett, 

C Cabinett, 1 Gesindestube, 

D Gesellschafssaal, K Terrasse. 

E Schlafgemach. „ 


F Boudoir, 


—— [02 
(BEL RANEETE AVAL. 


Durchschnitt des Hauses n°, 2, auf der Linie AB, 
und Durchschnitt des Hauses n°. 3 , auf der Linie 
CD, — EF Durchschnitt in die Breite n°, 2, und 
Durchschnitt in die Breite n°, 3, auf der Linie GH, 
welcher noch zu dem Hause n°. ı hoert, 


ee 
PDs” AT MR VE, 


HOUSE belonging to M. Vassarx, situated in the 
street Pigalle, near by the Chaussée d'Antin, 
8, by M. Haxnv, Architect, 


built in the year 17 


Plan of the ground floor, n°.1. 


I House of office. 


K Private stairs. 

L Dressing-room. 
D Dining-room. Under this floor are 
E Cup-board. the offices and the 


F Drawing-room. collars. 
G Bed-chamber. 
H Ladys closet. 


Plan of the first floor, n°. 2. 


A Stair-case, I Communicating-cham- 
B Antichamber. bers. 
2 h K House of office. 
uwing-room. L Cabinet, 

rabinet. M Private passage. 
FF Bed-chamber. * N Stair-case for the com- 
G Dressing-room, munication with the 
H Wardrobe, second floor, 


General plan, n°. 5. 


A Court. E Garden. 
B Porters lodge: F Body of the neigh- 
C Sıairs, bouring building, 


D Dining-room. 


PSLRA MDE VA DUR 


TREE Houses of M. BELLANGER, Architect, 
situated in the street Saint- 


Georges; n%1, at 
present belonging to M. Gisannor; n°, 2, to 
M. Gran; and n°. 3, to M. Brontin, built in 
8, by the said Architect. 
eee 


Plan of the ground floor of the House, n°. 1. 


the year 17 


H House of office. 
lodge, 1 Court, 

ase. K Coach-house. 

L Stables for 4 horses. 
E Office. M Well. 

F Dining-room. N Wash-house, 

G Small stair-case. © Coalroom, 


A Entry and vestibule, 
B Por 


Plan of the ground-floor of the house, n°, 2 
This house form two Bodys of lodgings. 


A Entry and coach-pas- H Water- piece and 
sage, k. 
B Stair-case lex 
the porters lodge. K Coach-house. 
C Antichamber gd stair- LL Stable for 2 horses, 
case, P Stair-case, 
D Dining-room. Q Fountain, 
EC Cabinet, The dotted lines mar- 
F Ladys closet. ked on the plan, indi- 
G House of oflice, cate aqueducts of the 
Underneaththeground- fountain. 
‚floor are the offices 
aud the cellars. 


Plan of the ground-floor of the House, n°. 3. 


A Entry and vestibule. I Court, 


B Porters-lodge. * K Coach-house. 

C Stair-case. L Stable for 4 horses, 
D Kitchen, M Well. 

E Office. N Coal-room. 


F Dining-room. 
G Stair-case. 
H House of office. 


Plan of the first floor, n°, 1. 


A Stair.case, 

B Antichamber. 
© Dining-room. K Cabinet. 

D Bed-chamber. L House of office, 
E Ladys closet, M Terrass, 

F Cabinet, N Flowers-case. 
G Dressing-room, 


H Wardrobe. 
I Private passage. 


Plan of the first floor, n°. 2. 


AA Stair-cases, 
BB Antichamber, 
CO Drawing-room, 
DD Bed-chamber, 


EE Ladys closet. 
FF Dressing-room. 
GG House of oflice. 
HH Terrass, 


Plan of the first floor, n°, 3. 


A Stair-case, 

B Antichamber. 
C Cabinet, 

D Drawing-room, 
E Bed- chamber, 
F Ladys closet, 


G House of offices, 
H Cabinet, 
I Servant's-room, 


K Terrass, 


Pa A ee, RAN 
Form of the house 2, line AB, form of the 
house n°. 3, line CD—EF form of the largness , 
n°. 2, form of the largness, n°, 3, line GH, which 
is also of the house n°, 1, 


Maison de la Thuille, rue Poissonmiere, bate par Durand, Architecte Plas 
15 


Plan du Rez-de-Chau ie a Nea 


Maison Le Due ‚Boulevard Mont Parnasse, bate par Damesme, architecte Pl. 
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Quatrième Cahier. 


EXPLICATION 


DES 


PLANCHES. 


PLANCHE 


MAISON du C. 


rue du Mont-Parnasse , 


ledit Architecte. 


XIX 


D’Onzıane, Architecte, 


bätie en 1777 par 


u — — 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Entrée. 
B Loge du portier. 
C De 


aie pour 10 the- 


vaux. 
FF Remises, 
G Cour. 


H Péristyle. 
I Escalier. 

K Antichambre. 
L Office. 

M Salle à manger. 


N Sallon de compagnie. 

° Chambre à couche 

P Salle de bains et cabi- 

net de toilette. 

Q Boudoir. 

alier dérobé. 

agement. 

T Lieux à l'angloise, 

U Garde-robe. 

V Jardin. 
Au-dessous de cetétage 
se trouvent les offic 
de bouche et les caves. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


A Escalier. 

B Vestibule. 

© Antichambre. 
D Dégagement. 
E Sallon. 
> Chamb 
G Cabinet. 

H Garde-robe. 


à coucher. 


I Lieux à l'angloi 

K Escalier dérobé 

I. Chambre à coucher. 

M Dégagement. 

N Cabinet de toilette. 

© Bondoir et bibliorhe- 
que. 


PLANCHE XX. 


MAISON Leroux, Architecte , rue et fauxbourg 
Poissonnitre , bätie en 1780 par ledit Architecte, 


a €, 


Plan des souterrains, n°. 14 


A Escalier 
ment. 

B Cuisin 

© Garde-manger. 


et degage- 


Plan du rez-de-chaussée , 


A Passage. 
B Escalier, 
€ Sellerie, 
D Pa 
E Log, 


“Au portie 


F : 
G Terre-plein. 


F Caveau 
G Écurie pour 12 che- 


D ae 


ves au bois. 
es au v 


n°. 2. 


vaux. 


H Remise. 


I Cour. 


Plan du premier étage, n°. 5. 


A Escalier. 
B Antichambre. 

€ Salle à manger. 
D Sallon de compa 
E Chambre à coucher. 


ie. 


F Cabinet de toilette. 
G Boudoir. 

H Lieux à l'angloise. 
I Garde-robe. 


LANCHE XXI 


MAISON Boxox, boulevard Montmartre , 


bâtie 


enı78ı parBnonoxianr, Architecte; aujourd'hui 


FE de Plaisance , connue sous le nom de 


Frascati. 


<< 


Plan du premier étage et du rez-de-chaussée du 
côté du Jardin , n°. 1, 


A Entrée. 

B Loge du portier. 

CC Éscalier 

D Vestibule. 

E Galerie. 

F Escalier. 

G Antichambre. 

a Salle à manger. 
Sallon de compagnie. 

k Second Sallon. 

L Salle de bains. 

M Garde-robe. 

N Chambre à coucher. 

© Boudoir. 

P Cabinet de toilette, 

Q Cabinet, 

R Escalier dérobé, 

S Garde-robe. 

T Lieux à langloise, 


U Bibliothèque. 
Dégagement. 

X Chambre à coucher. 

Z Garde-robe et döga- 

pment. 

& Escalier. 

AB Chambre à coucher. 

AC Sallon. 

AD Cabinet. 

Au - dessous de cet 

> se trouvent les 
offices de bouche et 
les caves. 

AE Perron 
figures. 

AF Bancs et Bosquet. 

AG Allée garnie de 


figures. 


garni de 


IR ISA BELRZUEIN G 


DER 


KU FP YE ER DA DEE N: 


BEAT 


DAS Haus des B. 


du Mont-Parnasse , gebauet im Jahr 177 


besagen Baumeister. 


D’Oruiane, Baumeister , rue 


vom 


oe 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Eingang. 

B Pfoertnerstube. 

C Geheimer Ausgang. 

D Treppe. 

EE Stallung 
Pferde. 

FF Wagenschoppen. 

G Hof. 

H Peristyl. 

I Treppe. 

K Vorzimmer. 

L Vorrathskammer. 

M Speisesaal. 

N Gesellschaftssaal. 


fuer 10 


© Schlafgemach. 

P Badezimmer und Toi- 
lettenzimmer. 

Q Boudoir. 

R Geheime Treppe. 

S Geheimer Ausgang. 

T Englisches Privet. 

U Kleiderzimmer. 

V Garten. 

Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
¥ orrathskammern 
und die Keller. 


Plan des ersten Stockwerkes, n°. 2. 


A Treppen 


Schlafgemac! h. 
G Cabinett. 


H Kleiderzimmer. 


I Englisches Privet. 

K Geheime Treppe, 

L Schlafgemach. 

M Geheimer Ausgang. 

N Toilettenzin 

O Boudoir und Biblio- 
thek. 


BETTER, 


HAUS des Baumeisters Levoux, rue et fauxbourg 


Poissonnière, gebauet im Jahr ı 


Baumeister. 


780 vom besagten 


a 


Plan des Geschosses unter der Erde, n°. 1. 


A Treppe und geheimer 
Ausgang. 

B Küche. 

C Speisckammer. 


D Vorrathskammer, 
E Holzkeller, 

F Weinkeller. 

G Ebener Platz. 


Plan des Erdg eschosses, n°. 2. 


A Durchfahrt. 
B Treppe. 

C Sattelkammer. 
D Durchgang. 

E Pfortnerstube. 


F Keller. 


G Stallung fuer 12 
Pferde. 

H Wagenschoppen. 

I Hof. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 5. 


A Treppe. 
B Vorzimmer. 
C Speisesaal. 


F Toilettenzimmer. 
G Boudoir. 

H Englisches Privet, 
I Kleiderzimmer. 
KK Terrasse. 


BLATT XXL 


DAS Haus Boxvy, boulevard Montmartre, 
gebauet imJahrı731 vom Baumeister Broxoxtanr, 


jetzt ein Lusthaus , unter dem Namen Frascati 


bekaunt. 


Plan des ersten Stockwerks und des Erdgeschosses 
von der Gartenseite her. n°. 1. 


A Eingang. 
B Pfoertnerstube. 
CC Treppe. 

D Vorzimmer. 

E Gallerie. 

F Treppe. 

G Vorzimmer. 

H Speisesaal. 

I Gesellschaftssaal. 
K 24. Grosser Saal. 
L Badezimmer. 

M Kleiderzimmer. 
N Schlafgemach. 

© Boudoir. 

P Toilettenzimmer. 
Q Cabinett. 

R Geheime Treppe. 
S Kleiderzimmer. 
T Englisches Privet, 


U Bibliothek. 
V Geheimer Ausgang. 

X Schlafgemach. 

Z Kleiderzimmer und 

Geheimer Ausgang, 

& Treppe. 

AB Schlafgemach. 
AC Grosser Saal. 
AD Cabinett. 

Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
Yorrathskammern und 
die Keller. 

AE Auftritt, mit Statüen 


geziert. 
AF Baeanke und Lustge- 
büsch. ic 
G Allée mit Statüen 


geziert. 


Xe Dien nS ea), N 


or THE 


Poly Are 


BELA TeX 


HOUSE of. M. v'Onuaxe, 
Mont-Parnasse, 


Archit 
built in the year 


said Architect. 


rn 


Plan of the ground-floor, n°. 1 


Bed-chamber. 


A Entry. oO 


B Porters lodge P Bating-room and Dres- 
C Private pa sing-room, 
D Stair-case. Q Ladys closet 

Stables for 10 horses. R Private stair-case. 


FF Coach-houses. S Private p 

G Court. T House of oflice. 

H Peristyle. U Wardrobe. 

I Stair-case. V Garden. 

K Antichamber. Underneath this floor 
L Office. are the offices d 
M Dining-room. cellars. 


N Drawing-room. 
Plan of the first floor, n°. 2. 


À Stair-case. I House of offi 
B Vestibule. K Private stair-ca 
C Antichamber, L Bed-chamber 
D Private passage. M Private pass 


E Hall. N Dressing-room. 
F Bed-chamber. © Ladys closet and li- 
G Cabinet. brary. 
H Wardrobe. 

PLANTE No 


HOUSE belonging to M. Leroux, Architect, 
situated in the rue et fauxbourg Poïssonnière, 


built in the year 1780 by the said Architect. 
— 


Plan of the under-ground , n°. 1. 


A Stair-case and private D Office. 
passage. E Cases of wood, 

B Kitchen. F Cases of bottles. 

C Small office. G Plain ground. 


Plan of the groundfloor, n°. 2. 


lars. 

G Stables for 12 horses, 
H Coach-room. 

I Court. 


A Passage. 
B Stair-case, 

C Horse-harness-room, 
D Pass 
E Porters lodge 


Plan of the first floor , n°. 3. 


A Stair-case. 
B Antichamber. 
C Dining-room. 
D Drawing-room. 
E Bed-chamber. 


F Dressing-room. 
G Ladys closet. 
H House of offic 
I Wardrobe 

KK 


Terrass. 


BI ALERT 


situated boulevard Montmertre 
Architect, 


know by the 


HOUSE Bonvy , 
built in the year 78x by Bnoxc 


TART, 


at present a house of pleasure, 


name of Frascati. 


ee 


Plan of the first floor and of the ground-floor, n°. 1. 


T House of office. 
U Library. 

V Private passage. 
X Bed-chamber. 
Z Wardrobe and private 


A Entry. 
B Porters-Lodge. 
CC Stair-case. 

D Vestibule. 

E Gallery. 


F Stair-case. passage. 

G Antichamber. & Stair-case. 

H Dining-room. AB Bed-chamber. 
AC Hall. 


I Drawing-room. 


AD Cabinet, 


L Ba Underneath this floor 
M Wardrobe. are the offices and 
N Bed-chamber. 


© Ladys closet. ps decorated with 
Q Cabinet. 
R Private stair-case. 


S Wardrobe. 


adorned with 


lizurés 
figures. 


LORIE 


PLANCHE XXIL 


MAISON Brreaux, rue des Trois - Frères, bâtie 


BLANCHON , Architecte , 


en 1795 
appartenant aujourd'hui à 


par 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 3. 


A Cour, H Boudoir 

B Escalier. I Lieux à l'angloise. 

€ Escalier de communi- K Cabinet de travail. 
cation. L Jardin. 

D Antichambre. Au-dessous de cet 

E Salle à manger. étage se trouvent les 

F Office. offices de bouche et 


G Cabinet, 


des caves. 


BLATT XXII 


DAS Haus Bırzaux, rue des Trois-Fréres , 


Jahr 
Brancuon, jetzt d 


gebauet im 


1795 vom 


zugehoerig. 


sore 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Hof. 

B Treppe. 

C Communications-Trep- 
pe. 

D Vorzimmer. 

E Speisesaal. 

F Vorrathskammer. 

G Cabinett. 


H Boudoir. 


K Arbeitszimmer. 
L Garten. 
Unter diesem Ges 
chosse befinden sich 
die Vorrathskammerr 


und die Keller. 


Baumeister 


PLATE 


XXII 


HOUSE of M. Brreaux, situated in the street 
des Trois-Freres , built in the year 17 by 


Brancnon, Architect; 


to M. 


at present belonging 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


A Court. H Ladys closet. 
B Stair-case. I House of oflice. 
C Stair-case for commu- K Working-room. 


L Garden. 


Plan du premier étage , n°. 2. 


Cc ambre. 
D Sallon de compagnie. 
E Chambre à coucher. 


F Garde-robe et dégage- 
ment. 

G Boudoir. 

H Lieux à l'angloise. 

I Cabinet, 


Plan général, n°. 5. 


A Cour. 
B Corps-de-logis. 
Bâtiment voisin. 
Cour. 


E Jardin anglois. 
F Ecurie pour 2 che- 
vaux. 


G Remise. 


PLANCHE XXTIIL 


MAISON Braumancnass , porte St-Antoine, 
bdtie en 1790 par Lemoine le Romain, Architecte. 


Plan du rez-dechaussée, n°. 1. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 2: 


F Kleiderkammer und 
Geheimer Ausgang. 

G Boudoir. 

H Englisches Privet. 

I Cabinet. 


A Eingang. 
B Treppe. 

C Vorzimmer. 

D Gesellschafissaal. 
E Schlafgemach. 


Allgemeiner Plan, n°. 5. 


A Hof. DD Hof. 
B Hauptzimmer des Ge- E scher Garten. 
baeu de F Stallung fuer 2 Pferde. 


CC Benachbartes Gebaeu G Wagenschoppen. 
de. 


D'LA ANT ed. 
DAS Haus Beaumancnats, Porte Saint - An- 
gebauet im 1790 , von dem 
Baumeister Lemoine dem Roemer. 


toine , Jahr 


—— 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


nication, 
D Antichamber, Under this ground- 
E Din om. floor are the offices 
F Office. and cellars. 
G Cabinet. 

Plan of the first floor, n°. 2. 
A Entry. F Wardrobe and private 
B Stair-case. passage. 


€ Antichamber. 
D Drawing-room. 
E Bed-chamber. 


G Ladys closet. 
H House of oflices, 
1 Cabinet. 


General plan, n°. 5. 


A Court. DD Court. 
Body of the Lodgings. E Garden. 
CC Neighbouring Buil- F Stable for 2 horses, 
ding. G Coach-house. 


PLATE 10a, 


HOUSE of M. Beavwancuats, situated near porte 
d’Antin , ‚built in the year 1790, by Lemoine 
the Roman Architect, 


a 


Plan of the ground-floor, n°. 14 


AA Entrée. P Boutique. 
BB Cour. Q Arrière-boutique. 
C State de Gladiatenr. À Entrée de la boutique. 


S Dégagement. 
a Antic hambre. 
U Sallon. 


GG Escaliers. V Cuisine, 
H Remises. X Petite cour. 

1 Jardin. Y Salle à manger. 
K Ecuriepourgchevaux. Z Magasin 


LS 3 Au-dessous de Y. et 
ar Anellar N. M. se crouvent les 
N Dépéndance. offices de bouche et les 
O Magasin. caves. 


Plan du premier étage, n°. 


A Escaliers. L Chambre à concher. 
B Antichambres. M Arrière-cabine 
sallon de compagnie. N Escaliers dérobés. 
2° Antichambre. O Bibliotheque. 
; P Salle de lectures 


“ch 
F Salle & manger. ix à l'angloise. 
G Digagement, ur. 

H Sallon. asse. 

I Cabinet. T Grillage et terrasse. 
K Cabinet de toilette. U Jardin anglois. 


PLANCHE XXIV. 
PLAN général, coupe et divers details 


de la maison BEAUMARCHALS, 


Explication générale du Jardin. 


A Le Gladiateur. O Grouppe de figures en 
marbre, 

P Pont chinois en bois. 

Q Monument à la mé- 
moire de Dupaty. 


R Pièce d'eau. 


D Fontaine. 
E ds berceaux. 


AA Eingang. P Bude. 
BB Hof. Q Hintere Bude. 
G ar eines Fechters, R Eingang zur Bude. 


adiateur ). 
D Gallerie. 
5 Pfoertnerstube. 
F Magazin. 
SG «reppen. 
Wagenschoppen. 
1. Garten. 
K Stallung fuer gPferde. 
L Sattelkammer. 
M Werksaette. 
N Abhaengiges Zimmer. 
© Magazin. 


S$ Geheimer Ausgang. 

T Vorzimmer. 

U Grosser Saal. 

V Küche. 

X Kleiner Hof. 

Y Speise-saal, 

Z Magazin. 

iter Y und N.M. 
sfinden sich die V’or- 
thskammern und die 


Keller. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 1. 


A Treppen. 
B Vorzimmer. 

C Gesellschaftssaal. 

D Zweites Vorzimmer, 
E Vorrathskammer. 

F Speisesaal. 

G Geheimer Ausgang. 
H Grosser Saal. 

T Cabinett. 

K Toilettenzimmer. 

L Schlafgemach. 


M Hinteres Cabinett. 

N Geheime Treppen. 

O Bibliothek. 

P Lesezimmer. 

Q Englisches Privet. 

R Hof, 

S Terrasse. 

T Gitterwerk und Ter- 
rasse. 

U Englischer Garten. 


BLA ET AXEL Vy 


ALLEGMNIER Plan, 


Durchschnitt und 


andere, détails des Hauses BEAUMAROHAIS. 


— 


Allgemeine Beschreibung des Gartens. 


A Der Fechter. (Gladia- 


C Galerie. 

»ringbrunnen. 

Srosse Lauben. 

F Hoelzernes Gitterwerk. 

G Griiner Saal, worin 
sich Beaumarchais 
Grabmel befindet, 

H Marmorgefaesse. 


O Gruppe von Marmor- 
figuren. 

P Hoelzerne chinesische 
Brücke. 

Q Dupaty’s Monument, 

R Wasserpartie. 

S Unterirdischer 
gang. 

T Marmorgefesse undCa- 
binett aus einem Lust- 
gebüsche gebildet. 


Ein- 


lleverteobsetrouve S Entrée souterraine. 

le tombeau de Beau- T es en marbre et 

marchais. Cabinet en bosquet. 
H Vase de marbre, U Corbeille de fleurs. 
1 Bancs de gazon, V Pavillon de Foltaire. 
K Volière. X Petit berceau 
L Vénus. Y Entrée souterraine du 
M Rocher. Jardin, 


N Temple de Bacchus, 


I Rasenbaenke. 


U Blumenhügel ( Cor- 
K Vv ogelhaus. 


beille ). 

V Voltaire's Pavillon, 

X Kleine Laube. 

Y Unterirdischer Ein- 
gang in den Garten, 


AA Entry. P Shop, 

BB Court. Q Back-shop. 
© Gladiator. R Shop's-E 

D Galleı S Private passag 
E Porters lodge. FH Antichamber 
F Magazine. U Hall, 

GG Stair-cases. 

H Coach-houses, 

I Garden, 


K Stables for'g horses. 
L Hors-harness-room. 
M Workhouse 
N Dependencı 
O Magazine, 


ining-room. 
Z Magazine. 

Underneath this floor 
are the offices and 
cellars, 


Plan of the first floor, n°. 1. 


A Stair-cases. 
B Anticl 
C Drawing-room. 

D Second antichamber, 
E Office. 

F Dining-room. 

G Private passage, 

H Hall. 

I Cabinet. 

K Dressing-room. 


L Bed-chamber, 

M Back-cabinet, 

N Private stair-cases, 
O Library 
P Readin 
Q House of oflice, 
R Court, 

S Terrass, 

T Bars, 

U Garden. 


ss 


PA DE Xa ay, 


GENERAL plan, form and olhes détails of 


the gouse of Br aumancuats, 


a 


General explication of the Garden, 


A Gladiator, 

B Court, 

C Gallery, 

D Fountain 

EE Great Bower. 

F Wooden Arbours. 

G Green bower where 
is the tomb of Beau- 
marchais, 

H Marble yases, 

A Gazon. 


N Temple of Bacchus. 


O Marble 
figures, 

12 Chinese Bridge. 

Q Monument to M. Du- 


groupe of 


paty. 

R Waier-piece. 

$ Subterraneous Entry, 
T Marble vases and Gro- 


ve cabinet, 

U Blooms-Hillook, 

V Voltair’s Pavillon. 

X Little Bower, 

Y Subterraneous Entry 
in to the Garden, 


Maison Dorhan, Architecte, Rue Mont Parnasse 


N'a 


Vlan du Jeu de - Chaunsce 


Maison Le Doux, Architecte, Rue et Fauxbourg Poissonniere Pl. 20 


Maison Bonndy, Rue de la Loi, Boulevard Montmartre, bâtie par Brongnart, Architecte Pl 
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Maison Piteaux , Rue des trois Freres, bane par Blancheaux 
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Cinquième Cahier. 


EXPLICATION 


DES 


PLANCHES. 


PLANCHE XX V. 


MAISON de M.!e SaïNT-GERMAIN, 


rue 


des Porcherons, bätie en 1772 par LuDoux, 


Architecte. 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Péristyle, 
B Vestibule et escalier. 
€ Antichambre. 

D Salle à manger. 

E Sallon de compagnie. 
Chambre à coucher. 
G Cabinet de toilette. 


Plan du premier étage, 


A Escalier, 


B Antichambre commu- 


ne. 
€ Grand Cabinet, 

D Sallon de compagnie, 
E Boudoir. 

F Cabinet de travail. 


H Boudoir. 

I Degagement. 

K Couloir. 

L Lieux à l'anglaise. 

M Petit Escalier pour la 
communication avec 
l'entresol. 


n°, 2. 


G Chambre à coucher. 
H Cabinet de toilette. 
I Garde-robe. 

K Cabinet. 

L Lieux à l'anglaise. 

M Escalier dérobé. 

N Terrasse. 


Plan général, n°. 5. 


A Entrée. 
B Logement du portier, 
Ecurie et Remise. 


© Cour. 
D Corps-de-logis. 
E Jardin anglais. 


PLANCHE XX VI. 


MAISON deM.Vavin, Architecte, rue Notre- 


Dame - des- Champs, bâtie en 1790 par ledit 
Architecte, 


Plan du rez-de-chaussée , n°. 1. 


A Cour. L Cabinet de toilette. 
3 Perron. M Bibliothèque. 
€ uibul N Cabinet de travail. 


D Salle à » 

E Sallon de compagnie. 

F Cham à coucher 
pour Madame, 

G Gabinet. 

H Lieux à l'anglaise, 

1 Boudoir. 

K Chambre à coucher 
pour Monsieur. 


O Grandetpetit escaliers, 

P Cuisine. 

Q Puits, 

R Jardin anglais. 

S Remise double. 

T Petit bätiment. 
Au-dessous de cet 

e trouvent les 

ices et les caves. 


PLANCHE X XVII 


MAISON Vassar, rue Pigale, bâtie en 1790 
parHexnY, Architecte, 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


ERRLAERUNG 


DER 


KUPFERTAFELN. 


BDA BIT SE Ok Vs 


HAUS der D.lle Saint-Germain , rue des Porche- 
rons, gebauet im Jahr 1772 vom Baumeister 
Lepoux. 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Peristyl. 
B Flur und Treppe, 
G Vorzimmer. 


I Geheimer Ausgang. 
K Gang zwischen 2 Zim- 


mern, 
D Speisesaal, L Englisches Privet. 

E Gesellschaftssaal, M Kleine Treppe zur 
F Schlafgemach, Communication mit 


G Toilettenzimmer. 
H Boudoir. 


dem Halbgeschosse. 


Plan des ersten Stockwerkes, n°. 2. 
A Treppe. H Toilettenzimmer. 
B Vorzimmer. I Kleiderzimmer. 
C Grosses Cabinett. K Cabinett. 
D Gesellschaftssaal. L Englisches Privet. 
E Boudoir M Geheime Treppe. 
F Arbeit N Terrasse. 
G Sclıla 


„Allgemeiner Plan , n°. 3. 


ngang. © Hof. 

B Pfoertnerstube, Pfer- D Hauptgebaende. 
destall und Wagen- E Englischer Garten. 
schoppen. 


BLATT XXVL 


HAUS des B. Vavin, Baumeister, rue Notre- 
Dame-des-Champs, gebauet im Jahr 1790 vom 
besagten Baumeister. 


—— 


BS Rae GAs ie @) IN 


or 


PLA 


THE 


T ES: 


DEAT 


HOUSE of M.*"® Sars 


RETENU 


Germam, rue des Por- 


cherons, built in the year 1772 by Lan oux, 


Architect. 


Tr 


Plan of the ground-floor, n°. ı, 


A Peristyle. 


B Vestibule and stair- 


case. 
€ Antichamber. 
D Lining-room. 
E Drawin 
F Bed-chamber. 

G Dressing-room, 


H Ladys closet. 
I Private pa 


K Couloir 


communica- 


tion - passage with 
2 appariements, 

L House of oflice. 

M Small stair-case lea 


ding to the eutresols. 


Plan of the first floor , n°. 2. 


A Stair-case. 

B Antichamber, 
C Great Cabinet. 
D Drawing-room. 
% Ladys closet. 

F Working-room, 
G Bed-chamber. 


General plan, n°. 


A Entry. 
B Porters-Lodge, stable 
and coach-houses, 


H Dressing-cabinet. 
I Wardrobe. 

K Cabinet 

L House of office. 
M Private stair-case. 


N Terrass, 


C Court. 
D Body ofthe Batiment, 
E Garden. 


PLATE XXVI 
HOUSE of M. Vavin, Architect, street Notre 


Dame-des-Champs, built in the year 1790 by 
the said Architect. 


ee 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Hof. 

B Auftritt, 

C Flur, 

D Speisesaal. 

haftssaal. 
emach fuer Ma- 


G Cabinett. 

H Englisches Privet, 

I Boudoir. 

K Schlafgemach fuerden 
Herrn. 

L Toilettenzimmer. 


M Bibliothek. 


N Arbeitszimmer. 

O Grosse und kleine 
Treppen, 

P Kueche. 

Q Brunnen. 

R Englischer Garten. 

S DoppelterWagenschop- 


pen. 
T Kleines Gebaeude. 
Unter diesem Ge- 


schosse befinden sich 
die Vorrathskammern 


und die Keller. 


BLATT 


XXVIL 


HAUS des B. Vassen, rue Pigale, gebauetim Jar 
1790 vom Baumeister Hexny, 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Entrée, 

B Cour. 

C Loge du portier. 

D Chambre à coucher. 

E Lieux d'aisance. 

Escaliers. 

G Antichambre servant 
de Salle a manger. 


H Grand sallon de com- 
pagnie et de jeu. 

I Boudoir, 

K Cabinet, 

L Jardin. 
Au - dessous de cet 
étage se trouvent Les 
offices et les caves, 


Plan du premier étage, n°. 2. 


A Escalier. 
B Salle à manger. 
€ Cabin 

DD Chambre à coucher. 


E Cabinet du matin, 
F Cabinet de travail. 
G Cabinet, 

H Lieux à l'anglaise, 


A Eingang. H Grosser Gesellschafts- 
Hof. und Spielsaal, 

C Pfoertnerstube. I Boudoir. 

D Schlafgemach. K Cabinett. 

E Privet. L Garten. 

F sppen. Unter diesem Stock- 

G Vorzimmer - welches werke befinden sich die 
zum Speisesaal dienet. ¥ orrathskammern und 


die Keller. 


Plan des ersten Stockwerkes , n°. 2, 


E Morgenzimmer. 
F Arbeitszimmer, 
G Cabinett. 

H Englisches Privet. 


A Treppe. 
B Speisesaal. 
C Cabinett. 
DD Schlafgemach. 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


A Court. 

B Steps. 

C Vestibule. 
room. 


r of Ma- 
dame. 

G Cabinet, 

H House of office. 

I Ladys closet. 

K Bed-chamber of Mon- 
sieur. 

L Dressing-room. 


M Library. 

N Working-room. 

O Great and small Stair- 
cases, 

P Kitchen. 

Q Well. 

R Garden. 

S Two Coach-houses, 

T Small batiment. 
Underneath this floor 
are the offices and 
cellars. 


era lek 


XXVIL 


HOUSE of M. Vassa, rue Pigale, built in the 
year 1790 by Hexnx, Architect. 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


A Entry. 

B Court. 

C Porters-lodge. 

D Bed-chamber. 

E House of office. 

F Stars. 

G Antichamber 
ning-room. 


or Di- 


H Great Drawing and 
Playing: room. 
I Ladys closet. 
K Cabinet. 
L Garden. 
Under this_ground= 
floor are offices 
and cellars. 


Plan of the first floor , n°. 2. 


B 
C Cabinet, 
DD Bed-chamber. 


E ing-Cabinet. 
F Working-room. 
G Cabinet. 

H House of office. 


ES — 


PLANCHE XXVIII 


MAISON Eeıste, rue Pépinière, faubourg Ho- 
noré, bâtie en 1796 par Ouvien, Architecte. 


Plan du fondement, n°. 1. 


E Garde-manger. 
F Cuisine, 


G Cave. 


D Dégagement, 


Plan du rez-de-chaussée , n°. 2. 


A Passage. 
AB Cour. 
lu portier. 


alle à manger. 
P Sallon de compagnie. 
Q Cabinet. 

R Boudoi 
S Chambre à coucher. 


GG Ecurie pour 8 che- T Cabinet de toilette. 
vaux. U Perron. 
H Bücher. V Cour garnie de vases 


à fleurs, 
X Jardin anglais. 
Y Pavillon. 


T Petit vestibule. 
K Chambre. 
L Pompe, 


Plan du premier étage , n°. 5. 


caisses de Heurs et de 
figures. 
N Escalier, 
© Dégagement. 
P Salle de jen. 
r. Q Boudoir. 
ment. R Chambre à couclier. 
tde toilette.  S Garde-robe. 
I Garde-robe. T Salle de billard. 
K Cabinet, U Chambre des domes- 
L Lieux à l'anglaise. tiques. 
M Galerie couve Y Lieux à l'anglaise. 
treillage et X Terrasse, 


A Escalier. 

chambre, 

à manger. 

de compagnie. 
coucher. 


PLANCHE XXIX. 


PAVILLON etSerre-chaude du Duc dOnuxans, 
rue de Provence, bâtie en 1770 par BRoNGxraRT, 
Architecte, 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Entré PP Bassins. 

AB Cour circulaire en QQ Galerie de Serre- 
treillage. chaude. 

B Porche, RR Petit Sallon. 

CG Galer S Grand Bassin. 

D Premier Antichambre. T Gazon. 

2° Antichambre. T* Parquet de fleurs. 


BLATT XXVIIL 


HAUS des B. Enıxir, rue Pépinière, faubourg 
Honoré, gebauet im Jahr 1796 vom Baumeister 
Ouiyien, 


Plan dos Grundtheils, n° 1. 


A Treppe. 
B Schenktisch. 

C Speisesaal. 

D Geheimer Ausgang. 


E Speisckammer. 
F Kueche. 
G Keller. 


Plan des Erdgeschosses, n°. 


A Durchgang. 

AB Hof. 

B Pfortnerstube. 

C Treppe. 

D Kueche, 

E Wasserstein, 

F Vorrathskamme 

GG Stallung fuer 8 
Pferde. 

H Holzraum, 

I Kleine Flur, 

K Kamme 

L Pumpe. 


M Doppelter Wagen- 
schoppen. 

NN Treppen. 

© Speisesaal. 


T Toilettenzimmer. 

U Auftritt. 

V Hofmit Blumentospfen 
geziert 


X Englischer Garten, 
Y Pavillon, 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 3. 
A Treppe. Blumenkasten und Fi- 
B Vorzimmer. guren geziert, 
C Speisesaal. N Treppe. 
D Gesellschaftssaal. O Geheime 
E Schlafgemach. 
F Boudoir. 
G Geheimer Ausgang. 
H Toilettenzimmer, 
I Kleiderzimmer. 
K Cabinett, lientenzimmer, 
L Englisches Privet. glisches Privet. 
M Gallerie mit Gitter- X Terrasse. 

werk bedeckt und mit 


rds-saal. 


BLATT XXIX. 


PAVILLON und Gewaechshaus des Herzogs 
von Onurans, rue de Provence, gebauet im 
Jahr 1770 vom Baumeister BRoNGNiant. 


a 


Plan des Erdgeschosses, n°, 1. 


PP Teiche. 


A Eingang. : 
lorie yon Treib- 


AB Zirkelfoermiger 
Gitterwerk umgebe- 
ner Hof. 

B Vorhof. 

CC Gallerie. 

D Erstes Vorzimmer. 


T Rasen. 
‘T* Blumenbeet, 


PLATE XXVTIT 


HOUSE ofM.Erixtr, rue Pépinière, faubourg 
Hono 
Architect, 


built in the year 1796 by Oxwvırn, 


Plan of the fondement, n.°1. 


E Office. 
F Kitchen, 
G Cellar. 


A Stair-case. 
B Cup-board. 

C Dining-room, 
D Private passage.’ 


Plan of the ground-floor, n°. 2, 


A Passage. NN Stairs. 


B Court © Dining-room. 
© Porters-lodge. P Drawing-room. 
D Stair-case, Q Cabinet. 
E Kitchen. R Ladys closet. 


F Workhouse. S Bed-chamber. 

GG Stables for 8 horses. ‘T Dressing-room. 

H Wood-room, U Steps. 

1.Small Vestibule, V Court orned with flo- 
K Chamber, wers-cases. 

L Pump. X Garden, 

M Two Coach-houses. Y Pavillon, 


Plan of the first floor, n°. 5. 


A Stair-case. with Hower-cases and 
B Antichamber. figures. 

€ Dining-room. N Stair-case. 

D Drawing-room, © Private passage. 
E Bed-chamber. P Playing-room, 
F Ladys closet. Q Lailys closet. 
G Private passage. R Bed-chamber. 
H Dressing-room. S Wardrobe. 

1 Wardrobe. T Billards-room. 
K Cabinet. U Servants-room. 
L House of office. V House of office. 
M Gallery covered with X Terrass. 

ss and fornished 


PLATE X XI xX. 


AVILLON and Hothouse of the Duc of 
Onızass, rue de Provence, built in the year 
1790, by Broxoxianr, Architect. 


EE 


Plan of the ground floor, n°.1. 


A Entry. © Cabinet and House of 
AB Court circular with office. 
grate PP Basons, 


B Por QQ Gallery of Hot-hou- 
CC Gallery. ses. 

D First Antichamber, RE Small-Hall. 

E Second antichamber. _S Great Bason. 


Fin 
A F Sallon de compagnie. U Salle de Concert en | E ZweitesVorzimmer. U ConcertsaalundLust- | F Drawing-room. T Gazon. 
| G Salle à manger. Bosquet. F Gesellschaftssaal. holz, G Dining-room. T* Flowers-bed. 
aa H Buff V Salle de Spectacle en > Speisesaal, V Theaterplatz im Bos- | H Cup-board. U Musik-housein a grave, 
SIEH 1 Cabinet. Bosquet. henktisch. quet. I Cabinet. V Theatre in a grave. 
all | K Chambre à coucher. XX Berceaux. I Cabinet. Lauben. K Bed-chamber. XX Arbours. 
dl | mé iers. YY K Schlafgemach, Englischer Garten, L Stai YY Garden, 
[A7 | M Cabinet de toilette. ZZ Jardin de plaisir, L Treppen. ZZ Lustgarten, r ‚ ZZ Garden of pleasure. 
he At N Boudoir. Au- dessous de cet | M Toilettenzimmer. Unter diesem Stock- | N Ladys closet. | 
A Hit O CabinetetLieuxäl'an- étage se trouvent les | N Boudoir. ; werke befinden sich die Underneath this floor 
ee TR glaise. Offices et la cave. OCabinettundenglisches  ”orrathskammernund are the offices and 
; | RL Privet, = die Keller. cellars. | 
+ | ER ; 
Es Explication de la Salle de Spectacle. Erklaerung des Theaters. be plication pga Deane. | 
Er A Vestibule. K Loges. A Flur. K Lögen. 3 Ne boxes L en 
| s aux loges. L Degagement. B Eingang zu denLogen. L Geheimer Ausgang. ie warn! Le nage | 
wc: i CC Escalier. M Avant-scène. CC Treppe. M Vorderscene. D House of off sors | 
: is qt D Lieux à l'anglaise, N Foyer. D Englisches Privet. N Erholungsplatfoyen. | D House oFoflice. N Foyer. | 
KR {| F Corridor. © Escalier pour lacom- | F Gang. © TreppezurCommuni- | & Gorridor, © Stair-case for commu- 
i | G Loges. munication des ma- | G Logen. cation der Machinen, | G Boxes. AOR AE 
El All H Parterre. chines. H Parterre, P Logen der Schau- | Hour chines. 
SN |) 1 Orchestre. P Loges des Acteurs. I Orchester. spieler. Orchestres P.Boxes for the Actors. | 
Bu Cy | 
LE ee | Nota. Cet Edifice est en grande partie démoli. Nota. Dieses Gebaeude ist grossentheils zerstoert Nota.This building has been in great part destroyed. 
gl Hi La Cour AB, la Galerie C, la Salle de Spectacle, | worden, Der Hof AB, die Gallerie, das Theater, | The Court B, the Gallery C, the Theatre-room, 
ra Wi} une partie de la Serre-chaude, les Bassins PP et la | ein Theil des Treibhauses, die Teiche PP und der | part of the Hot-house, the Basons PP and the 
Sel! (ll Salle R n'existent plus. Le reste de ce qu'offre le | Saal R sind nicht mehr vorhanden. Das uebrige des | Hall R no longer exist. The remnants represented. 
te | Plan est encore en assez bon état, Aquelqueschan- | Plans ist noch in gutem Stande, bis auf einige vor- | in the Plan is still in a good state, excepting a few 
: gemens près, qui ne sont pas d'un bon goût, L'on | genommene Veraenderungen nach, welche nicht | changes which are not of a good taste. The Plan 
| offre ici le plan tel que le C. BroxexzarT l'a dressé | geschmackvoll genannt werden koennen. Man hat | which we present here is such as was drawn up 
et exécuté en 1770. hier den ganzen Plan, so wie der B. Broxoxianr | and executed by M. Broxcntant in the year 1770. 
£ ihn im Jahr 1770 entworfen und ausgefuelirt, bei- 
é behalten. # | 


P INA NEC IMPR EU 


Coupe de toute la longueur et la façade de la 
Salle de Spectacle. 


BLATT XXX. 


Durchschnitt der ganzen Laenge und vordere 
Ansicht des Theaters. 


PLATEX 


Form of the whole length and Front of the 
Theatre-room. 


Maison St Germain , Rue des Porcherons , baGe par Le Dour, Architects pl 


Maison Vavin, Architecte, Rue Notre Dame-des-champs 


AEST 


AR 


ON 


Maison Vassal, Rue Pigale, bätie pa Hanry, Architecte 


Plan du‘Rez- de- Chausxe, N°1 


EEE 


Maison Hipinnée , rue Pepiniere, Faubourg Honoré, bâtie par Olivier 


Archite 


Kohl à 
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Sixième Cahier. 
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EXPLICATION 


DES 


PLANCHES. 


PLANCHE XXXI. 


MAISON Jansac, rue de Monsieur, bâtie en 
1788 par Leorann, Architecte. 


— 


Plan du rez-de-chaussée , n°, 1. 


A Entrée. 

B Cour. 

€ Antichambre. 

D Salle à manger. 

E Sallon de compagnie, 
F Chambre à coucher. 
G Cabinet de travail. 
H Garde-robe. 

I Cabinet de toilette. 
K Lieux à l'anglaise. 

L Boudoir. 

M Escalier double. 

N Galerie. 


© Armoire pour le ser- 


vice, 


P Loge du portier. 


Z Jardin anglais. 
Au- dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


A Escalier double, 

B Sallon. 

C Chambre à coucher. 
D Petite Salle de bains. 
E Lieux à l'anglai 
F Cabinet de toilette. 
G Bibliothèque. 

H Escalier dérobé. 

I Dégagement. 


K Corridor. 

L Garde-robe. 

M Chambre à coucher. 
N Garde-robe. 

O Cabinet de toilette, 

P Chambre à coucher. 
Q Lieux à l'anglaise, 

R Lingerie. 


— 0.2220 


PLANCHE XXXII 


MAISON du Cit, Levoux, Architecte, rue des 
petites Ecuries, faubourg Poissonnière, bâtie 
en 1780 par ledit Architecte. 


——— 


Plan du rez-de-chaussée , n°. 1. 


A Passage. 

B Vestibule. 

C Escalier. 

D Cuisine. 

E Loge du portier. 


F Passage ou Dégage- 


ment. 


G Ecurie pour 4chevaux. 
H Remise. 
1 Cour. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


alier. 
Petit Vestibule. 
© Antichambre. 

D Salle à mang 
E Sallon de compagnie. 
F Chambre à coucher, 


G Garde-robe. 


H Boudoir. 


I Cabinet de toilette, 


K Lieux 
L Terr 


l'anglaise, 
se. 


Plan du second étage, n°. 3. 


A Escalier, 

B Antichambre commu- 
ne. 

CC Sallons. 

DD Chambres à coucher. 


E Cabinet. 

F Lieux à l'anglaise. 
GG Garde-robe. 

H Terrasse. 


PLANCHE XXXIII. 


* MAISON Fonrix, rue et faubourg Honoré, 
bätie en 1795 par Brunau, Architecte, 


nn 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Vestibuleservantd'an- F Salle de bains. 


tichambre. 
B Escalier. 
€ Salle à manger. 
D Salle de billard. 
E Cabinet. 


ılier garni de pots 
à fleurs. 
Au-dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche. 


Plan du premier étage du n°. 2. 


A Escalier. 

B Antichambre. 

C Chambre à coucher. 
D Cabinet. 

E Grand Cabinet. 

F Chambre à coucher. 


G Cabinet de toilette. 


H Chambre à coucher, 

I Cabinet, 

K Petite Chambre à cou- 
cher. 

L Cabinet de Dégage- 
ment. 

MM Lieux à l'anglaise, 


ERKLAERUNG 


DER 


KUPFERTAFELN, 


BLATT XXXL 
HAUS des B. Janxac, rue de Monsieur, gebauet 
im Jahr 1783 vom Baumeister LEGRAND. 


se 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


P Pfoertnerstube, 

Q Backofen. 

R Waschhaus. 

S Wagenschoppen. 

T Stallung fuer6 Pferde. 
U Gewaechshaus, 

V Sattel 


A Eingang. 
BHoË ~ 

C Vorzimmer. 

D Speisesaal. 

E Gesellschaftssaal. 
F Schlafgemach. 
G Arbeitszimmer. 
H Kleiderzimmer. X Privet. 

I Toilettenzimmer. ¥ Communications-Trep- 
K Englisches Privet, pen. 

L Boudoir. Z Englischer Garten. 

M Doppelte Treppe. Unter diesem Stock- 
N Gallerie. werke befinden sich die 
© Schran V orrathskammern. 


Plan des ersten Stockwerkes, n°. 2. 


A Doppelte Treppe. K Gang. 
B Saal. L Kleiderzimmer. 


M Schlafkammer. 
N Kleiderzimmer. 
O Toilettenzimmer, 
P Schlafkammer. 

Q Englisches Privet. 
R Leinwandzimmer. 


hlafgemach. 
D Kleines Badezimmer. 
E Englisches Privet. 

F ttenzimmer. 

G Bibliothek. 

H Geheime Treppe. 

I Ausgang. 


BLATT XXXIL 


HAUS 
petites Ecuries, faubourg Poissonnière, gebauet 


des B. Leroux, Baumeister, rue des 


im Jahr 1780 von besagtem Baumeister. 


—— 
Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Durchgang. F Durch-oder Ausgang. 
B Flur. G Stallung fuer4 Pferde, 
H Wagenschoppen, 


© Treppe. 
I Hof. 


D Kueche. 
E Pfoertnerstube. 


Plan des ersten Stockwerkes, n°. 2. 


A Treppe. G Kleiderzimmer. 
B Kleine Flur. H Boudoi 

G Vorzimmer. 1 Toilettenzimmer, 
D Speisesaal. K Englisches Privet. 
E Gesellschaftssaal, L Terrasse. 

F Schlafkammer. 


Plan des zweiten Stockwerks, n°. 3. 


E Cabinet. 
F Englisches Privet, 
GG Kleiderzimmer. 
H Terrasse. 


A Treppe. 

B Gemeinschafiliches 
Vorzimmer. 

CC Sacle. 

QD Schlafkammern, 


BLATT XXXIII 


HAUS des B. Fortis, rue et faubourg Honoré, 
gebauet im Jahr 1795 vom Baumeister Bruxau, 


——— 


Plan des Erdgeschosses , n°. 1. 


F Badezimmer. 
G Treppe mit Blumen- 
toepfen geziert. 
Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
Speisekammern. 


A Flur als Vorsaal. 
B Treppe. 

G Speisesaal. 

D Billardsaal, 

E Cabinet. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 2. 


A Treppe. 
B Vorzimmer. 

© Schlafgemach. 
D Cabinet. 

E Grosses Cabinet, 
F Schlafgemach. 
G Toilettenzimmer. 


H Schlafgemach. 

I Cabinet. 

K Kleine Schlafkammer. 

L Cabinet zum geheimen 
Ausgang. 

MM Englisches Privet. 


EGP Geng Peon 


or THE 


PL AD 


ARTE | ke 


HOUSE of M, Jannac, rue de Monsieur, built 
in the year 1788 by M. Lecnaxn, Architect. 


a 


Plan of the ground-floor, n°. 1, 


A Entry. 
B Court. 
C Antichamber. 


P Porters-lodge. 
Q Bake-house. 


R Washer-house. 


D Dining-room. S Coach-houses. 
g-room. T Stable for 6 horses. 
hamber. U Hot-house, 
ing-room. V. Harness-room. 


H Wardrobe. 

I Dressing-room. 

K House of oflice, 
L Ladys closet. 

M Double Stair-case. 
N Gallery. 

© Cup-board, 


X House of office, 

Y Communication-stairs. 

Z English Garden, 
Underneath this floor 
are the offices. 


Plan of the first floor , n°. 


K Corridor. 
L Wardrobe. 


A Double Stair-case, 
B Hall, 


G Bed-chamber. M Bed-chamher. 
D Bathing-room. N Wardrobe 
E House of offi O Dressing-room. 


P Bed-chamber. 
Q House of oflice. 
R Linen trade. 


F Dressing-room. 
G Library. 
H Private stair-case, 


I Private pa 


POR AS Te xe TUE 


HOUSE of M. Levoux, Architect, rue des 
buile 


petites Ecuries, faubourg Poissonn 
in the year 1780 by the said Architect. 


cea 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


A Passage. 
B Vestibule. 

C Stair-case. 

D Kitchen. 

E Porters-lodge. 


F Passage. 

G Stable for 4 horses 
H Coach-houses. 

1 Court, 


Plan of the first floor, n°. 2. 


G Wardrobe. 

H Ladys closet. 

I Dressing-room, 
K House of oflice. 
L Terrass, 


A Stair-case. 

B Small-Vestibule. 
C Antichamber. 
D Dining-room. 
E Drawing-room. 
F Bed-chamber, 


Plan of the second floor, n°. 3. 
E Cabinet. 


F House of office, 
GG Wardrobe, 


A Stair-case. 

B Common Antichamber. 
C Halls. 

D Bed-chambers, 


PLATE XXXIII. 


HOUSE of M. Forti, rue et faubourg Honoré, 
built in the year 1795 by Bruxau, Architect. 


rn 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


Anti- F Bathing-room. 
G Stair-case orned with 
Flowers-pe 

Underne 

are the offices. 


A Vestibule or 
chamber. 

B Stair-case. 

© Dining-room. 

D Billards-room. 


E Cabinet. 


Plan of the first floor, n°. 2. 


H Bed-chamber. 
I Cabinet. 

K Little Bed 
L Private pass 
MM House of oflice. 


A Stai 
B Antic 
C Bed-c 
D Cabinet. 

E Great Cabinet. 
F Bed-chamber. 
G Dressing-room. 


amber. 


Plan général, n°. 5. 


F Volière. 
GG Potager. 
r. H Jardin anglais. 
D Écurie et Remise. 1 Figures et Temple vert. 
E Serre-chaude, aveclo- K Banc de gazon. 
gement pour les do- L Sortie conduisant à la 
Pépinière. 


Sorps-de-logis. 


C Basse- 


mestiques. 


C Pigeonnier. 


PLANCHE XXXIV. 


MAISON du Scurerzur, rue et faubourg St. 
Denis, bâtie en 1784 par Brıcann, Architecte. 


a 
Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A EntréedelaMaisondu G Salle verte garnie de 
Sculpteur. Figures. 

B Vestibule et escalier. 

C Atelier. 

D M 

E Cabinet, 

F Salle de billard. 


H Jardin anglais, 
V 


L Latrines. | ‘ 
M Cour de plâtre omée 


Allgemeiner Plan, n°. 5. 


A Eingang. F Vogelhecke. 

B Hauptzimmer. GG Küchengarten. 

C Hof. Englischer Garten. 

D Pferdestall und Wa- und Grüner 
senschoppen. 

E Fee Heinen nebst 
Bedientenstube. 


Tempel. 

K Rasenbank. 

L Ausgang in die Baum- 
schule, 

A Felsen. 

B Vogelhecke. 

G Taubenhaus. 


BLATT XS 


xy. 


DAS Birpuavenuaus, rue et faubourg St. Denis, 


ebauet im Jalir 1784 vom Baumeister Bricann 
& 74 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


G Gruener Saal mit Sta- 
tuen. 

H Englischer Garten. 

I Obstgarten. 

KK Kuechengaften. 

L Privet. 

M Gypshof mit Statuen. 


A Eingang in das Bild- 
“hauerhaus, 

B Flur und Treppe, 

C Werkstatt. 

D M: 4 

E Cabinet, 

F Billardsaal. 


General plan, n°. 3. 
F Vole 
GG Kitchen-Garden. 
H English Garden. 


A Entry. 
B Body of the Apparte- 


ments, 
C Court. 1 Figures and green 
D Coach-house and Sta- Temple. 

ble. K Green Bench. 


E Hot-house and Lod- the 


ging of the Domes- 


ticks, 
A Rock. 
B Volery. 
C Dovehouse, 


L Going aut into 
nursery. 


PLATE XXXIV. 
HOUSE of the Canven, rue et faubourg St, 
Denis, built in the year 1784 by Buicanv, 
Architect, 


Plan of the ground-floor, n°. 1. 


A Entry into the house G Green Hallorned with 
of the Carver. Fig 

B Vestibule and stair- H English Garden, 
case. I Orchard. 

C Workhouse. KK Kitchen-Garden. 

D Magazine, 

E Cabinet, 

F Billards-room. 


arget-Court orned 
with Figures. 


Br de Figures. 
je Plan du premier étage, n°. 2. Plan des ersten Stockwerke, n°. 2. Plan of the firt floor, n°. 2. 
Le A Escalier. F Cabinet de toilette, A Treppe. F Toileitenzimmer. F Dressing“room. 
VIT B Antichanbre. G Cabinet, B Vorzimmer. G Cabinet. 3 G Cabinet? 
hy Sie € Salle à manger. H Cuisine, C Speisesaal, H Kueche. C Dining-roc H Kitchen. 
Fe D Sallon de compagnie, I Lavoir. D Gesellschaftssaal. 1 Waschhaus. > £ 1 Wash-house. 
ah E Chambre à coucher. K Garde-manger. E Schlafgemach, K Speisekammer. E Bed-chamber. K Office. 
> 


PLANCHE XXXV. 


MAISON de l'Ixsnruriox Pouyrrcuniqur du 
C. Lemore v’Essors, rue de Berry, près les 
Barrières des Champs-Élysées, bâtie en 1798 
par Aupenr, Architecte, 


a, 
Plan général du rez-de-chaussée, n°. 1, 


A Entrée et Cour. O Petite Cour. 


3 Loge du Portier. P Cabinet pour la Lin- 
> Cabinet. gère 
Escalier. Q Salle pour l'Habille- 
Infirmerie. ment, 
F Salle des bains de l'n- R Linger 


S Laboratoire de Chimie, 
T Cabinet. 

Au-dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche, et 
sous la lettre M les ré- 
fectoires pour les Elè- 
ves, et la cave. 


firmerie. 

G Cabinet, 

H Petite Cour. 

I Perron, 

KK Escaliers, 

L Salle d'exercice. 

M Salles pour le Dessin, 
l'Écriture, etc. 

N Latrines. 


Explication du deuxième plan, n°, 2 e15. 


A* Deuxième Cour. H Grande Salle d’exer- 

B Rendez-vous. cice. 

CC Temple et Galerie I Salle pour les Plans. 
couverte. K Cabinet d'Etude. 

DD Petits Escaliers cou- Au premier étage se 
verts. trouvent de méme des 
E Portique. Cabinets pour le Des- 

F Salle d'Armes. sin, desSallesd' Etudes, 

F* Salle de Musique. de Mathématiques et 

GG Vestibule et Escaliers 


BILAN SENTE ET. 


HAUS des Porvrecunisenex EnzrenuNcs-1NsTr- 
runs de. 


B. Lemome v'Essorrs, rue de Berry, bey 


den Barrieren der Champs 


Elysées, gebauet im 
Jahr 1798 von dem Baumeister Auvznr, 


— 


Allgemeiner Plan des Erdgeschosses, n°, 1* 


O Kleiner Hof. 

P Zimmer fuer dieWaes- 

5 net. cherin. 

D Treppe. Q Ankleidungszimmer. 

E Krankenstube. R BleichundPlattzimmer, 

F Badezimmer desKran- $ Chemisches Laborato- 
kenstube. rium, 

G Cabi T Cabinet, 

HK Unter Lit. M befindet 

I Aufuitt. sich das Refectorium 

KK Treppen. der Zoeglinge ; und 

L Uebungssaal. unter dem Stockwerke 

M Zeichnen-und Schrei- die Vorrathskammern 
bezimmer. und die Keller. 

N Privet, 


ingang und Hof. 
tnerstube. 


Erklaerung des zweiten Plans, n°, 2 et 5. 


A* Zweiter Hof. H Grosser Exerci 
B dez-vous. I Zimmer zur Verf 
CC Tempel u. bedeckte gung der Plane, 


Gallerie. K Studierzimmer, 
DD Kleine bedeckte L Grosser Hof fuer die 
Treppen. 


Zoeglinge. 

Unter diesem Stock- 
F Fecht werke befinden sich die 
F* Musiksaal. verschiedenen Studier- 
GG Flurund Communi- zimmer. 


EE Halle. 


PLATTEN KR 


HOUSE of the Ixsrirunioy Porwrrounigue of 
M. Leon n'Essoms, rue de Berry, near by 


the Barrières of the Champs-Elysées, built in 
the year 1798, by Ausenr, Architect, 


a 


General Plan of the 


A Entry and Court. 
B Porters-Lod 
C Cabinet, 

D Stair-case. 
E Infirmary. 


F Bathing-room of the 
Infirmary. 

G Cabinet.” 

H Small-Court. 


M Design, Writhing, etc. 
Halls, 
N Privy. 


ground-floor, n9. 1+ 


© Small-Court, 

P Cabinet for the Seams 
Stress. 

Q Dressin 
Scholars. 

R Linen trade, 

S Chymical-Laboratory, 

T Cabinet. 5 
Under this floor are 
the offices and sub Lit, 
M the Refectory for 
the Disciples, and the 
cellars. 


Halls for the 


Explication of the 2%, Plan, n° 2 et 5. 


A* a, Court, 

B Rendez-vous, 

CC Temple and covered 
Gallery. 

DD CoveredSmall-Stair- 


F* Musik 


room. 


GG Vestibule and Com- 


H Great Exercise-Hall. 

I Hall for the Plans. 

K Cabinet. 

L Great Court for the 
Disciples. 
In the first floor are 


likewise appärtements 
for Design etc. and 
other” Instruction- 


Halls. 


de Langues. neo 
de communication, catious-Treppen, 


munication-Stairs, 


Plan du premier étage, n°, 4, Plan des ersten Stockwerks, n°, 4. 
AA Treppe. L Cabinet. 

Speisesaal. M Schlafzimmer. 

sesellschaftssaal. N Kleine Schlafkammer, 
D Optisches Cabinet. O Cabinet. 
ECabinetund Bibliothek P Badezimmer. 

des B. Lemorne. Q Vorzimmer zum Mor: 
Grosses Cabinet der ~ genaufenthalt. 

Im zweiten Stock. 
werke befinden sich dj 


Plan of the first floor, n°. he 


AA Stair-case. L Cabinet, 
B Dining-room. M Bed-Chamber. 
C Drawing-room. N Small-Bed-Chamber, 
D Optical-Cabinet. O Cabinet. 
E Cabinet and Libraryof P Bathing-room. 

M. Lemo Q Morning - Anticham- 
F Physical-Cabinet. ber. 
G Private-Cabinet. In the second floor is 
ke bi sich di, H House of office. the Dormitory for the 
Schlafzimmer fuer die I Small-Court. Disciples and in the 


Zoeglinge ; und im | K Priv forthe Schola dE Lin 
Dachgociorse Zn | K Privy for the Scholars, roof floor Servants- 


fuer die Bedienten, 


IM AA Escalier. 

B Salle à manger. 

© Sallon de compagnie. 

D Cabinet Optique. 

| E Cabinet et Bibliorhe- 

IN que du C. Lemoine. 
| F Cabinet de Physique. 

G Cabinet particulier, 

H Lieux à l'anglaise. 

I Petite Cour. ? 

K Latrines pour les Ele- 
ves. 


L Cabinet, 
M Chambre à concher. 
N Petite Chambre à cou- 
cher. 
© Cabinet. 
P Salle des bains. 
QAntichambredumatin. | F 
Au deuxieme étage 
se trouvent les dortoirs 
pour les Elèves, et au 
comble les logements 
pour les Domestiques. K 


nderes Cabinet. 
isches Privet. 


Heimlich. 
fuer die 


Gemach 


du second étage, n°. 5. 
eo Miere inerte Plan des zweyten Stockwerks, n°. 5. Pen 2 ies To AOS 


te | | menieMesubne: Settee Eline AA Stair-case and Vestibule. 
Mo 5 Se ley tr D Bah EN BB Privy. 
et || CC Dortoir pour 48 Élèves. CC Schlafzimmer fuer 48 Zoeglinge. CC Dormitory for 48 Disciples. 
a | || 
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Doux 
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Maison Fortin Rue et Faubourg Honoré, bate par Brunau, Architecte PI 35 


Coupe 


Plan Général, N°5 
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et Faubourg Si Denis, bate par Bricard, Archi 


en bois et plâtre, 


Maison d'un sculpteur 


Plan du Rex 


Plan du 1* King 
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Septième Cahier. 


EXPLICATION 


PLANCHES. 


PLANCHE XXXVIL 


MAISON de Gaweau, Peintre, rue du Mont- 
Parnasse, bâtie en 1775 par Poorr, Archi- 
tecte; aujourd'hui appartenant à Penxow, No- 


taire. 
— 
Plan du rez-de-chaussée, n°. ı. 
A Cour. L Cabinet de toilette, 
B Escalier. M Lieux à l'anglaise, 
€ Antichambre. N Garde-robe. 
lon de compagnie. O Dégagement. 


le à manger. P Pièce pour la Femme- 

F Office. de-chambre. 
G Pièce pour le service Au-dessous de cet 
de la table. étage se trouvent les 


offices de bouche et 
les caves. 


H Chambre à coucher. 
1 Bibliothèque. 
K Boudoir. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


E Escalier dérobé. 
B Antichambre. F Dégagement. 

€ Salle de billard. G Lieux à l'anglaise. 
D Chambre à coucher. H Cabinet. 


A Escalier, 


Plan général, n°. 3, 


A Entrée. E Ecurie. 
B Cour. FF Basse-cour. 
€ Corps du Bâtiment. GG Jardin anglais. 
D Remise et Loge du 
Portier. 


PLANCHE XXX VIII. 


MAISON ........ près le Clos-Payen, bâtie 
en 1762 par Pevr, Architecte. 


Plan du rez-de-chaussée , n°. 1. 


AB Entrée. I Escalier du dégage- 
AV 


tibule servant d'an- ment, 
tichambre. K Garde-robe, 
B Escalier. L Cabinet. 
€ Loge du Portier. M Portique. 
D Office. i 
E Salle à mange u-dessous de cet 


se trouvent les 
fi de bouche et 
des caves. ' 


F Sallon de comps 
G Chambre à cou 
H Lieux à l'anglaise. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


AA Escalier. 
BB Antichambre. 
ccc C 


EE Lieux à l'anglaise, 
FF Boudoir. 
G Terrasse garni de pots 


à cou- à fleurs, 


PLANCHE XXXIX. 


MAISON Massenano, boulevard Plumé, bâtie 
en 1784 par Bronoxrarr, Architecte. 


Plan du rez-de-chaussée , n°. 1. 


A Vestibuleservant d'an- H Lieux à l'anglaise, 
tichambre. I Escalier dérobé. 

B Escalier. x din anglais, 

€ Salle à manger. Au-dessous de cet 

D Sallon de compagnie: étage se trouvent les 

E Chambre à coucher. offices de bouche et 

F Boudoir. les caves. 

G Cabinet de toilette, 


ERKLAERUNG 


KUPFERTAFELN. 


BLATTXXXVII 


HAUS des B, Garzav, rue du Mont-Parnasse, 
gebauet im Jahr 1775 vom Baumeister Pocer, 
und jetzt dem Notarius Perron, zugeherend. 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


L Toilettenzimmer. 
M Privet. 
N Rleiderzimmer. 
© Geheimer Ausgang. 
P Zimmer des Kammer- 
mædchens. 
Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
V orrathskammernund 


die Keller. 


A Hof. 

B Treppe. 

© Vorzimmer, 

D Gesellschaftssaal, 

E Speisesaal. 

F Speisekammer. 

G Zimmer fuers Tisch- 
gereth. 

H Schlafgemach. 

I Bibliothek. 

K Boudoir. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


E Geheime Treppe. 
F Geheimer Ausgang. 
G Englisches Privet. 
H Cabinet. 


A Treppe. 
B Vorzimmer. 

C Billardsaal. 

D Schlafkammern. 


Allgemeiner Plan, n°.5. 
E Pferdestall. 


FF Hof. 
GG Englischer Garten, 


A Eingang, 
ace dE 


C Hauptgebacude. 
D Wagenschoppen and 
Pfoortnerstube. 


Biles Te Te Se REV PT. 


HAUS Due» bey dem Verschlag Payen, ge- 
bauet im Jahr 1762 vom Baumeister Pexar. 


Ss 


Plan des Erdgeschosses, n°. à. 


I Geheime 
Treppe. 
K Kleiderkammer. 
L Cabinet. 
M Portikum. 
N Treppe. 
Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
Forratshkammernund 


die Keller. 


AB Eingang, 

A Flur als Vorzimmer. 

B Treppe. 

C Pfoertnerstube. 
Speisekammer. 

E Speisesaal. 

F Gesellschaftssaal. 

G Schlafgemach 

H Englisches Privet. 


Ausgangs- 


Plan des ersten Stockwerkes, n°. 2. 


AA Treppe. EE Englisches Privet. 
BB Vorzimmer. FF Boudoir, 
CCC Cabinet, G Terrasse mit Blumen- 


DDD Schlafkammer, toepfen besetzt. 


BIEMTIE HIER 


HAUS Masserano, Boulevard Plume, gebauet 
im Jahr 1784 vom Baumeister BoNGNIART, 


Plan des Erdgeschosses, no. 1. 


A Flur als Vorzimmer. 

B Treppe. 

C Speisesaal. 
Gesellschaftssaal. 

E Schlafgemach. 

F Boudoir. 

G Toilettenzimmer, 


H Englisches Privet. 
I Geheime Treppe, 
K Englischer Garten. 
Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
V orrathskammern und 


die Keller. 


EXPLICATION 


OF THE 


BEE PA Ci bs eS 


PHATE XX XV IL 


HOUSE of M. Garrau, Mont-Parnasse-Street; 
built in the year 1775 by M. Poot, Archi- 
tect; now belonging to M. Pennon, Notary. 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


A Court. 

B Stair-case. 

C Antichamber. 
D Drawing-room. 
E Dining-room. 

F Offi 
G Table-service room, 
H Bed-chamber. 

I Library. 

K Ladys closet. 


L Dressing-room. 


M Privy. 


© Private passage. 
PWaiting-womans-cham- 
De 
Under this floor are 
the offices and cellars. 


Plan of the first floor, n°. 2. 


E Private Stair. 
F Private passago. 
G Privy. 

H Cabinet. 


A Stair-case. 

B Antichamber. 
C Billards-room. 
D Bed-chamber, 


General Plan, n°. 3, 

E Stable. 

EF Court. 

GG English Garden. 


A Entry. 

B Court. 

C Body of the}Building. 

D Coach-house und Por- 
ters-lodge. 


PEA TRE ei oe RI 


HOUSE of .... 
built in the year 1762 by M.Pzvaz, dr- 
chitect. 


see near by the Close Payan; 


Ee — 


Plan of the ground-floor, n°. 1. 


AB Entry. I Stair of Private passage. 
A Vestibule or Anti- K Wardrobe. 
chamber. L Cabinet. 


M Portico. 

N Stair-case. 
Underneath this floor 
are the offices and 
cellars. 


B Stair-case. 


F Drawing-room. 
G Bed-chamber. 
H Privy. 


Plan of the firt floor, n°. 2. 


AA Stair-case. 
chamber, 
CCC Cabinet. 
DDD Bed-chamber. 


EE Privy. 
FF Ladys closet. 
G Terrass orned 

Flowers-pots. 


with 


PLATE XXXIX 


HOUSE of M. Massrnaxo, Boulevard Plumé, 
built in the year 1784 by M. Bnoxoxtant, Ar 
chitect. 

nz 


Plan of the ground floor, n°.1. 


A Vestibule or Anti- H Priy. 
chamber. I Private stair-case. 

B Stair-case. K English Garden. 

C Dining-room. Underneath this floor 

D Drawin are the offices and 

E Bed-c cellars, 


F Ladys closet. 
G Dressing-room. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


G Garde-robe. 

HH Lieux à l'anglaise, 

I Dégagement. 

K Chambre à coucher 
pour la femme -de- 
chambre, 

L Escalier dérobé. 

M Office, 


AB Escalier. 


chambre servant 
alle à mar 
abinets, 
ambres à coucher, 
Sabinet de travail. 

E Petit Boudoir. 

* Cabinet. 


Plan général, w. 3. 


A Ent G Corps du Bâtiment. 
BB Logement du portier. H Petit Jardin, 
G Cou I Jardin anglais. 


K Chaumière, 
L Monument. 


D Ecurie et Remise. 
E Basse-cour. 
F Puits, 


PLANCHE XL. 


, MAISON Montmonency, au coin de la rue du 


Mont-Blanc, bâtie en 1772 par Lenoux, Ar- 
chitecte, 


re 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


Plan des ersten Stockwerkes , n°. 2. 


G Kleiderzimmer. 
HH Englisches Privet. 

IL Geheimer Ausgang, 
K Schlafkammer der 
Kammerjungfer. 

L Geheime Treppe. 
M Speisekammer. 


AB Treppe. 
A Vorzimmer. 
A* Vorzimmer als Spei- 


BB Cabinets. 

CC Schlafkammern, 
D Arbeitszimmer. 
E Kleines Boudoir. 
F Cabinet. 


Allgemeiner Plan , n°. 3. 


G Hauptgebaeude. 


A Eingang. 
foert H Kleiner Garten. 


BB Pfoertnerstube. 


© Hof. I Englischer Garten. 

D PferdestallundSchop- K Strohhuette, 
pen. L Denkmal. 

E Hof. 


F Brunnen. 


BLATT XL 


HAUS Mowrmorzsex, an der Ecke der rue du 
Mont-Blanc, gebauet im Jahr 1772 vom Bau- 


meister Lepoux. 
re 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


AB Entr 

A Porch 

B Vestibule. 

CC Escalier. 

D Passage pour les voi- 
tures. 

2 Cour. 

F Loge du portier. 

G Pièce commune. 


N Petit oflice. 
O Serre. 
P Escalier dérobé, 


Plan du premier étage, n°. 2. 


AA Escaliers. 
B Antichambre 
€ Salle à manger. 

D Sallon de compagnie, 
EE Chambre à coucher. 


FF Cabinets. 


GG Cabinet de toilette. 

HH Lieux à l'anglaise 

Il Garde-robe et déga- 
gement. 

KK Escaliers de dega- 
gement. 


Plan général, n°. 5. 


POANGHE X LE 


MAISON de Chasse du Duc de Lavan, bou- 


de 


ard du Mont-Parnasse, bâtie en 1774 par 


Ceirerier, Architecte, 


re 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Entrée et passage pour 
les voitures, 

B Escalier. 

© Loge dn portier. 

D Se 
E Cuisine. 
F Lavoir. 
G Dégagement. 
H Office. 


manger. 

KK Caves. 

L Cabinet secret pour 
donner à manger. 

M Salle pour le service 
particulier. 

N Petite Salle à manger. 


O Cabinet secret. 

P Escalier particulier se- 
cret. 

Q Escalier de degage- 
ment. 

le de billard. 


au Jardin an- 
glais. 

UU Ecurie pour 24 che- 
vaux, 

VV Cour à fumier. 

XX Remise. 

Y Sell et Atelier. 

ZZ Vaste Jardin anglais 
servant pour la chasse. 

& Passage secret. 


Plan du premier étage, ne, 2. 


AA Escalier. 

B Antichambre. 

G Sallon de réunion. 
D Salle à manger. 

E Office. 
E* Cabine 
F Chambre à coucher. 
G Cabinet de toilette. 

H Galerie garnie de fleurs. 


1 Bibliothèque. 


K Lieux à l'anglaise. 

L Escalier secret. 

M Petite Galerie garnie 
de pots à fleurs. 

N Boudoir, 

© Salle de Concert. 

P Terrasse garnie de dif- 
férentes plantes. 

Q Logement des domes- 
tiques. 


-— 


PLANCHE 


XLII 


Elevation et coupe de la Maison de chasse du 


Duc de Lavar. 


Coupe sur la ligne AB. 


— Élévation sur la ligne 


CD. — Coupe sur la ligne EF. — Élévation sur la 


ligne GH. — Et Filey; 


ation de la Remise, 


AB Eingang. 
A Vorzimmer. 

B Flur. 

CC Treppe. 

D Durchfahrt. 

E Hof. 

F Pfoertnerzimmer. 

G Gemeinsames Zimmer. 


H Speisekammer. 

I Vorrathskammer, 

K Kueche. 

L Waschhaus. 

M Speisekammer. 

N Kleine Vorrathskam- 
mer. 

© Polterkammer. 

P Geheime Treppe. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 2. 


AA Treppen. 
B Vorzimmer. 

C Speisesaal. 

D Gesellchaftssaal. 


GG Toilettenzimmer, 

HH Englisches Privet. 

U Kleiderzimmer und 
Au 


KK 


angstreppen. 


Allgemeiner Plan, n°. 3. 


BL ASD Tex oe, 


JAGDHAUS des 


Herzogs von 


Lavat, 


Boulevard du Mont-Parnasse, gebauet im Jahr 


1774 vom Baumeister CeLLERIER. 


m 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Eingang und Durch- 
fahrt. 

B Treppe. 

C Pfoertnerstube. 

D Polterkammer. 

E Kueche. 

F Waschhaus. 

G Geheimer Ausgang. 

H Vorrathskammer. 

I Speisekammer, 

KK Keller. 

L Geheimes Speisezim- 
mer. 

M Zimmer fuer beson- 
dere Aufwartung. 

N Kleiner Speisesaal. 


O Geheimes Cabinet. 

P Geheime Nebentrep- 
be. 

Q ire 
treppe. 

R Billardssaal, 

S Hof. 

T Eingang zum Englis- 
chen Garten, 

UU Stallung fuer 24 
Pferde, 

VV Mistho 

XX Wagenschoppen. 

Y Sattelkammer und 
Werkstatt. 

ZZ Englischer Garten 
von weitem Umfange 
zur Jagd. 

& GeheimerDurchgang. 


Ausgangs- 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


AA Treppen. 
B Vorzimmer. 

G Versammlungssaal, 
D Speisesaal. 

E Vorrath 


hlafgemach. 

G Toilettenzimmer. 

H Gallerie mit Blumen 
besetzt. 


T Bibliothek, 


K Englisches Privet. 

L Geheime Treppe. 

M Kleine mit Blumen- 
toepfen gezierte Ga 
lerie. 

N Boudoi 

O Concertsaal. 

P Terrasse mit verschie- 
denen Gewæchsen. 


Q Gesindestube. 


BT Aan xa 


Aufrisse und Durchschnitte des Jagdhauses des 


Herzogs von Lavar. 


Durchschnitt auf der Linie AB. — Aufriss auf 
der Linie CD. — Durchschnitt auf der Linie GH. 
— Und Aufriss des Wagenschoppen, 


Plan of the first floor, n°. 2. 


G Wardrobe. 

HH Priv 

11 Private Passage. 

K Waiting - womans - 
chamber, 

L Private-stair. 

M Office. 


A Antichamber. 

A* Antichamber or Di- 
ning-room. 

BB Cabinet. 

CC Bed-chamber.  « 

D Working-room. 

E Little Ladys-closet. 

F Cabinet, 


General Plan, w' 


A Entry. 

BB Porters-lodge. 

C Court. 

D Stable and 
house. 

E Court, 

F Well, 


G Body of the Building. 
H Little Garden, 


8! 


K Cotta; 


Coach- 


ne 
L Monument, 


PLATTEN 


HOUSE of M. Moxrmonexey, dt the end of 
the rue Mont- Blanc, built in the year 1772 
by M. Levoux, Architect. 


m — 
Plan of the ground floor, n°. 1. 


AB Entry. H Office, 


A Porch. I Ward-office. 
B Vestibule, K Kitchen. 
CC Stair-case. - L Wash-house. 


D Coach-Passage. 
C Court. 

F Porters-Lodge. 
G Common Piece. 


M Office. 
N Small-Office. 
O Cabinet. 
P Private stair. 


Plan of the first floor, n°. 2. 


AA Stair-case. 
B Antichamber. 
C Dining-room. 
D_Drawing-room. 


GG Dressing-room, 
HH House of offic 
U Wardrobe and Private 


passage. 
EE Bed-chamber. KK Stair of Private pas- 
FF Cabinets. sage 


General Plan, n°. 3. 


POE ALE kab I 
HUNTING - HOUSE of the Duke of Lavan, 


Boulevard Mont- Parnasse, built in the year 
1774 by M. Cruierien, Architect. 
—— 
Plan of the ground-floor, n°. 1. 
A Entry and Coach-pas- O Private Cabinet. 
P Private Stair. 
Q Private Passage stair. 
R Billards-room. 
S Court. 
T Passage leading in to 
the I sh Garden. 
UU Stable for 24 horses. 
VV Dung-room. 
XX Coach-house. 
KK Cellars. Y Harness - room 
L Private Dining-room. Work-house, 
M Room for Private ser- ZZ Vastly English Gar- 
vice. den for the Hunting. 
N Smiall-Dining-room. & Private passage. 


G Private passage. 
H Office, 
I Buttery. 
and 


Plan of the first floor, n°. 2. 


AA Stair-case. 
B Antichamber, 


K Privy, 

L Private Stair-case, 

M Small - Gallery orned 

om. with Flowers-pots, 

N Ladys closet. 

© Musik-house. 

P Terrass orned with 
Plants. 

Q Servants-room. 


H Gallery 
Flowers. 


I Library. 


orned with 


PLATE XLII 
Elevations and forms of the Hunting-house of 
the Duke of Layau. 
Form, line AB. — Elevation, line CD.— Form, 
line EF. — Elevation, line GH, — And Eleva- 
tion of the Coach-house. 


Maison Calais, peintre ,rue Mont Parnasse, batıe par Poveic, Architecte PL.3> 
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Hlevations et Coupes dela Maison de chasse du Duc de Laval, Boulevard Mont Parnasse, bâtie par Cellerier, Architecte 
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Elevation sur CD du Plan 
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PLANCHE XLIIL 


TROIS MAISONS bäties par vx Wanıy, 
Architecte, rue de la Pépinière, Faubourg Saint- 
Honoré; la Maison n°, ı , appartenant à M. ve 
Wanıy , a été bâtie en 1778; la Maison n°.2, 
appartenant à M. Pasou , Sculpteur, a été bâtie 
en 1776; et la Maison n°. 3, a été commencée 


en 1779, etn'apas été achevce, 
u 
Exrricarıon du Plan de la Maison n°, 1. 
Plan du rez-de-chaussée, n°. à. 


K Garde-manger. 
L Bücher. 

ve. 
calier pour descen- 
dre à la cave qui se 
trouve au-dessous du 


A Entrée. 
B Loge du portier. 


assin, 
;rand vestibule. 
temise. 

ssage au jardin. 
H Cuisine, 

1 Office. 


bassin. 

© Escalier pour la com- 
munication de l'entre- 
sol. 

P Jardin. 

Q Temple. 


Plan du premier étage, n°, 2. 


K Escalier de communi- 
cation. 

abinet. 

ambre à coucher. 

Jabinet de toilette. 

© Lieux à l'anglaise. 

PPP Jardin d’hive 

QQ Serre chaude, 

R Terrasse. 


A Grand escalier. 

B Antichambre. 

€ 2°. Antichambre ser- 
vant de salle à manger. 

D Sallon de compagnie. 

Æ Chambre à coucher. 

FF Petits cabinets. 

G Salle à manger. 

H Office. 

I Chambre. 


PLANCHE XLIY. 
Coupe générale de la maison n°. 1. 
Plan général du terrain divisé en cing Maisons ; 


une partie de la face de la Maison n°. 2, du côté 
du Jardin. 


PLAIN CHE XL V. 


MAISON Pasou, Seulpteur, rue Pépinière, bâtie 
en 1776, par nr War, Architecte. 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1, 


A Entrée. L Sallon de compagnie, 
B Loge du portier. Yu Chamber A 
€ Ecurie pourächevaux. N Degagement. 

D Escalier. © Cabinet de toilette, 
E Remise, P Boudoir. 

F Cour. Q Lieux à l'anglaise, 
G Pérystile. R Serre de Vargenterie, 
H Antichambre. S Terrasse. 


T Escalier. 
U Jardin anglais, 
Au-dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche et 
la cave. 


I Escalier. 
K Salle à manger. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


F Sallon de compagnie. 
GG Lieux à l'anglaise, 
H Cabinet. 
1 Cabinet de toilette. 
K Terrasse, 


A Escalier, 
B Antichambre, 

G Petit sallon. 

D Dégagement. 

EE Chambre à coucher. 


ERRLAERUNG 


DER 


RKUPEFERTAHFELN 


KUPFERTAFEL XLIII. 


DREY HAEUSER gebauet vom Baumeister 
pe Wauy dele; 
das Haus n°. ı ‚welches dem B. DE 


gen in der rue Pépinière, Fau- 


bourg Honoré 
Warrry zugehert,istim Jahr1778; das Hausn°. 2, 
das Eigenthum des Bildhauers B. Parou, im 
Jahr 1776; und das Haus n°. 3 im Jahr 1779 


angefangen aber noch nicht vollendet worden, 


Erxrarrung des Plans von n°. 1. 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


ng. K Speisekammer. 
tnerstube. L Holzraum. 
C Grosse Treppe. M Keller. 
D Teich, N Treppezum Kellerder 
EE Grosse Flur. unter dem Teiche ist. 
FF Wagenschoppen. O Communications-Trep- 
G Eingangin den Garten, pe mit dem Halb 
H Kueche choss. 


P Garten. 
Q Tempel. 


I Vorrathskammer, 


Plan des ersten Stockwerkes , n°. 2. 


A Grosse Treppe. K Communications- 

B Vorsaal. 

CG Zweiter Vorsaal als 
Speisekammer. M Schlafkammer. 

D Gesellschaftssaal. N Ankleidezimmer. 

E Schlafgemach. © Privet. 

FF Kleine Cabinetter.  PPP Wintergarten, 

G Speisesaal. QQ Gewæchshaus. 

H Vorrathskammer. R Terrasse. 


I Kammer. 


LG 


KUPFERTAFEL XLIV. 


Allgemeiner Durchschnitt des Hauses n°. ı. 


Allgemeiner Plan des Terrain ‚in fuenf Haeuser 
eingetheilt Ein Theil der vordern Ansicht des 
Hauses n°. 2 von der Seite des Gartens. 


EX PET Granade ON 


PLATE XLIIL 


THREE HOUSES buileby M.ne Warner, 
Architect rue Pépinière, Faubourg Honoré. The 
House n°. ı which belonging to M. or Warrny was 


built in the year 1778: The House ne. 2 , che pro- 
perty of M. Pasou , Carver, in the yearı776 ; and 
the House n°. 3 has been begun in the year 1779, 


but it has no been finished. 
re 


Exprication of the Plan of the House n°, 1. 
Plan of the ground-floor, n°. 1, 


K Buttery. 

L Wood-room. 

M Cellar. 

N Stair leading to the 
cellar which is under 
the Bason. 

© Communications stair 
with the Entresol. 

P Garden. 

Q Temple. 


A Entry. 
B Porters-lodge. 
© Great Stair-case. 


t Vestibule. 
h-house. 

G Entry into the Garden. 
H Kitchen, 

1 Office, 


Plan of the first floor, n°. 2. 


A Great Stair-case. K Communications-skiir- 

B Antichamber. case 

C2. Antichamber or L Cabinet. 
Dining-room. M Bed-chamber. 

D Drawing-room. N Dressing-room. 

E Bed-chamber, © Privy. 

FF Small Cabinets. PPP Winter-garden. 

G Dining-room. QQ Hat-house. 

H Office. R Terrass. 

I Chamber. 


PLATE XLIY 
General form of the House n°. 1. 


General Plan of the Ground divided in 5 Houses. 
A part of the Front of the House n°. 2 Garden- 


warts, 


KUPFERTAFEL XLV. 
DAS HAUS des Bildhauers Pasou, rue Pépinière, 
gebauet im Jahr 1776 von vs Wann, 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 
» 


L Gesellschaftssaal. 
M Schlafgemach. 

N Geheimer Ausgang. 
O Toilettenzimmer. 


A Eingang. 
B Pfoertnerstube. 

G Stall fuer 3 Pferde. 
D Treppe. 


E Remise. P Boudoir. 
F Ho Q Privet. 


R Silberschrank. 


G Sœulengang. Rs 
S Terrasse. 


H Vorsaal. 
I Treppe. 
K Speisesaal. 


f her Garten. 

Unter diesem Stock- 
Ke befinden sich die 
‘athskammern und 


der Keller. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 2. 


A Treppe. F Gesellschaftssaal, 
B Vorsaal. GG Privet. 

Kleiner Saal. H Cabine 
mer Ausgang. I Toilettenzimmer, 
E Schlafgemach. K Terrasse, 


PLATE XLV. 


HOUSE of M. Pasou ‚Carver, rue Pépinière, built 
in the year 1776 by M. vz Wax, Architect. 


ama 


Plan of the ground-floor , 


L Drawin 
M Bed-C 
N Private Pa: 
O Dressing-room, 
P Ladys-closet. 


A Entry. 

B Porters-lodge. 

C Stable for 3 Horses. 
D Stair-case 
D Coach-house. 


E Cou Q Privy. 
G Peristyle. R Silver plate-room. 
H Antichamber, Ss 

I Stair-case 


sh Garden. 
Underneath this ground 
floor are the offices and 
the cellar. 


K Dining-room. 


Plan of the first floor, ne, 2. 


A Stair-case. F Drawing-room. 


B Antichamber. GG Privy. 
€ Small-Hall. H Cabinet. 
1 Dressing-room, 


D Private pass 


EE Bed-chamber. K Terrass. 


ar 


es 


u 


PLANCHE XLVI 


MAISON ci- devant Braucrox, aujourd'hui 
noun, Faubourg du 


appartenant à M. Vani 
Roule; elle a été commencée en 1781 , par diffé- 


rens Architectes. 


an — 


Plan du rez-de-chaussée, n°. ı. 


A Cour. KK Chambres à coucher, 
B Bassin, L Cabinet de Lecture. 
C Perron. M Boudoir. 


D Antichambre. N Cabinet de toilette. 
E Salle à manger. calier. 
F Sallon de compagnie, P Terrasse garnie de 


G Salle de concert. fleurs. 
H Sallonde musique.  Q Jardin anglais. 
I Bibliotheque. Au- dessous de cet 


étage se trouvent les 
offices de bouche et 


la cave. 


mms 


PLN GAA BR SLY TIL 


POMPE établie dans un monument gothique qui 


se trouve dans le jardin, ci-devant la propriétéde 


Bravoron. Cette Pompe est mue par des afles de 
moulin et porte l'eau au jardin. Elle a été bâtie en 


1786, par Panis, Architecte. 


—— 
Plan du rez-de-chaussée , n°. 1. 

A Entrée au moulin. F Tuyau de la pompe. 

B Gorridor. G Bassin. 

C Pompe. H Chüte des caux dans 

D Fscalier. les roches, 

E Reservoir. I Etang qui porte des ba- 


teaux. 


K Bateaux. 
Plan du premier étage, n°. 2. 
A Escalier. C Galerie couver 


B Axe de la pompe. D Partie de la galerie ex- 
térieure. 


Plan du couronnement et de la machine tournante. 


n°. 3. 


& Escalier conduisant à D Cercle en charpente. 
la plate-forme. E Cylindre qui fait agir 
B Plate-forme. la pompe. 
C Petit escalier qui con- F Aile du moulin. 
duit au temple. 


Plan du Temple , n°. 4. 


AA Petits escaliers. B Temple construit en 
bois et couvert en 
plomb , pour tenir l'é- 
quilibre de lamachine. 


PLANCHE XLYVIIT 


MAISON de Madame'la Maréchale vx. Nicorxi, 
rue de Louis 


-Grand , bätie en 1776 , par 
Crxrenten , Architecte 
er 


Plan du rez-de-chaussee, 0.1. 


A Entrée. LL Caves. 
B Loge du Portier. M Bücher. 
C Cour. N Armoire. 
DD Escalier. © Escalier de degage- 
E Dégagement. ment. 
F ¢ 1e. P Petit Mag 
G Office. Q Latrine 
H Lavoir. RR Remi 
1 Garde-manger. SS Ecurie pour 11 che- 
K Serre. Vaux. 
T Puits, 
Plan du premier étage, n°.2. 

AA Escalier, HH Cabinet servant de 
BB Antichambre. salle de bains. 
B* 2°. Antichambre. U Escalier de degage- 
CG Salles à manger. ment. = 
DD Sallons de compa- KK Cabinet de toilette. 

gnie. L Antichambre du matin. 
EE Chambres à coucher. M Terrasse garnie de pots 
F Boudoir, de fleur 


GG Lieux à langlaise. N Petit jardin. 
O Escalier en perron. 
P Grille, 


Cette maison forme deux corps-de-logis séparés, 


KUPFERTAFEL XLVI. 


DAS HAUS chemals BEAUGEON, und jetzt 
Vanrennencur zugehoerend, Faubourg du Roule, 
der Bau ist im Jahr 1781 von mehreren Baumei- 
stern angefangen worden. 


m 
Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


KK Schlafkammern. 

L Lesezimmer. 

uftritt. M Boudoir. 

orsaal. N Toilettenzimmer. 

al. OO Treppe. 
Gesellschaftssaal. P Terrasse mit Blumen- 
G Concert-Saal. toepfen besetzt. 
H Musiksaal. Q Englischer Garte 
I Bibliothek, Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
¥ orrathskammern und 


der Keller. 


KUPFERTAFEL XLVIL 


PUMPE ineinem gothischen Denkmale ‘ch 


welches in dem vormahls dem H, Beauceron zuge- 


ad 


hoerenden Garten belegen ist. Diese Pumpe , die 
von Windmue 


, treibt das Wasser in den Garten. Sie ist im 


In in Bewegung gesetzt 


w 
Jahr 1786 vom Baumeister Panis erbauet worden. 


— m 


Plan des Erdgeschosses , n°. 1. 


A Eingang zur Much 

B Ga G Wasserbecken. 

C Pumpe. H Wasserfall in den Fel- 

D Treppe. sen. 

E Wasserbehaelter. I Teich mit Fahr: 
darauf zu fahre: 


K Fahrzeuge. 


F Roehre der Pumpe. 


ugen 


Plan des ersten Stocks, n°. 2. 


A Treppe. C Bedeckte Gallerie. 
B Axe der Pumpe. D Aeusserer Theil der 
Gallerie. 


Plan der Krone und der Drehmaschine , n°.5, 


A Treppe zumAltan. D Bohlenzirkel. 

B Altan. E Walze zur Bewegung 

C Kleine Treppe zum der Pumpe. 
Tempel. F Muchlenfluegel. 


Plan des Tempels , n°, 


AA Kleine Treppen. B Tempel von Holz mit 
Bley gedeckt, der das 
Gleichgewicht der 


Maschine-haelt. 


KUPFERTAFEL XLVIIL 


HAUS . rue Louis-le-Grand , gebauet im 
Jahr 1776 von Crirzrıen. Es gehoert jetzt der 


Frau Marschallin von NıcoLai, 


—— 


Plan des Erdgeschosses , n°. 1. 


A Eingang. LL Keller. 

B Pfoertnerstube. M Kolzraum. 

C Hof. N Schrank. 

DD Treppe. O Ausgangstreppe. 

E Geheimer Ausgang.  P Kleines Magazin. 

F Kueche. Q Abtritt. 

G Vorrathskammer. RR Wagenschoppen. 

H Waschplatz. SS Stallung fuer 11 Pfer- 
I Speisekammer. de, 

K Polterkammer. T Brunnen. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


AA Treppen. HH Cabinet als Bade- 
BB Vorsaal. zimmer. 
B* Zweyter Vorsaal. II Ausgangstreppe. 


CC Speisesaele. KK Toilettenzimmer. 
DD Gesellschaftssacle.  L Morgenvorsaal. 

EE Schlafgemaecher. M Terrasse mit Blumen- 
F Boudoir. toepfen, 
GG Privet. 


peals Auftritt vor 
dem Hause. 
P Eisernes Gitter. 


Dieses Haus machtzwey besondereCorps-de-Logis aus, 


PLA EL VAT. 


HOUSE of M. Bravaron, now belonging to M. 
Vantennensur, Faubourg du Roule. The buil- 
ding of this House was begun in the year 1781 by 
different Architects. 


er 


Plan of the ground-floor, n°. 1. 


A Court, KK Bed-chambers. 

B Bason. L Reading-room. 

G Ste} M Ladys closet. 

D Antichamber, N Dressing-room. 

E Dining-room. 

F Drawing-room, P Terrass omed* with 
G Musick-house. Flowers, 

H 2e, Musik-room. Q English Garden. 


I Library. this floor are 


the offices and the cel- 
lar. 


PLATE LX ¥ 14, 


PUMP in a gothick Monument which is in cidevant 


BrauGron's Garden. This Pump is moved by 
sw 


of a windmill, and it brings the water into 
the Garden. It was build in the year 1786 by 


78 
Panis Architect. 


m 
Plan of the ground-floor, n°. à. 


AEnuyintothewindmill. F Pipe of the pump. 


3 Corridor. G Bason. 
C Pump. H Fall of water in the 
D Stair-case, rocks. 
E Conservatory of water. I Bason for boots. 
K Boots. 


Plan of the first floor, n°. 2. 


C Covered Gallery. 
D Ontward part of the 
Gallery 


B Axis of the pump. 


Plan of the crowned work and of the turning 


machine n°. 3, 


A Stair-case leading to D Circle of timber work, 
the platform. E Cylinder which mo- 

B Platform. ved the pump, 

C SmallStair-caseleading F Sweeps op windmill, 
to the temple. 


Plan of the Temple n°. 4. 


AA Small Stair-cases. B Temple of timberwork 
covered with lead 
which holds in ba- 
lance the machine. 


En NOME > Cube pit 


HOUSE of 


the year 17: 


. rue de Louis-le-Grand, built in 
76 by Criuenien, Architect, now be- 
longing to Mrs. de Nicoxai. 


a 


Plan of the ground-floor, n°, 1, 


A Entry. LL Cellars, 

B Porters-lodge. M Wood-room. 

C Court, N Pre: 

DD Stair-case, I Stair- case of Private 


E Private Passag 
F Kitchen. 
G Office, 
H Wash-room. à Coach-house. 


I Buttery. tables for 11 horses. 
K Closet. T Well. 


Plan of the first floor, n°. 2. 


AA Stair-cases. HH Closet or Bathing- 
BB Antichamber. room, 
B* 2e. Antichamber. II Stair - case of private 


CC Dining-rooms. passa; 
DD Drawi KK Dressing 
EE Bed-ch L Morning-Antichamber. 
F Ladys closet. M Terrass orned with 
GG Privy. Flowers-pots. 

Small Garden. 

case as Steps, 


P Grate. 


This House forms two Bodies of building. 
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Maison Beaugeon, 


Compe 


Hy 


Tan du Res-de 


Moulin pour pomper l'eau dans le jardin Beaugeon, bäti par Bernard et Paris Architectes 
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Plan du Courennemeut N°7 


Man du Tempele N° 4 


Maison de Nicolay, Rue Louis le Grand, bâtie par Cellerier Archifecte 


M.48 


a | 
il | 


Boulevard 


Neuvième Cahier. 


oo sinuen 


EXPLICATION 


DES 


PLANCHES. 


PLANCHE XLIX. 
MAISON de Mlle.Guimann, rue Mont-Blanc, 


bâtie en 1770, par Lxnoux, architecte, au- 
Jourd’hui appartenant au citoyen PERREGAUX, 
Sénateur. 

a 


Plan du fondement, n°. 1. 


ERKLAERUNG 


DER 


KUPFERTAFELN 


KUPFERTAFEL XLIX. 
HAUS der Dlle. Guimann, rue Mont-Blanc, 


gebauet im Jahr 1795, vom Baumeister Lx- 
poux, und jetzt dem Senator PERREGAUX, 
zugehorend, 


Plan des Grundes, n°. 1. 


EAP ORAS Omni 


OF THE 


BIT PA MTRERS: 


PLATE XL IX 


HOUSE of Mrs. Guimann, Mont-Blanc street, 
o by Levoux, Archit 


built in the year à 


now belongs to Mr. PERREGAUX, Senator. 


ae 


Plan of the Foundation, n°. 1. 


A Escalier. 
B Passage. 
G Cui 
D Lavoir. 

E Office, 

F Garde-man; 
G Dégagemer 
G* Corridor du dégage- 

ment. 
H Pièce commune. 
I Caveau à vin, 


K Cave. 

L Pièce du dégagement 
pour le service des 
of 

ME 
vice, 

N Bücher. 

O Cour, 

P Escalier pour le jardin. 


ier pour le ser- 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 2. 


A Cour. 
B Porche. 
€ Escalier. 
D Ant 
E Buffet. 
F Salle à manger. 

G Sallon de compagnie. 
H Chambre à coucher. 
E Boudoir. 


mbre. 


K Cabinet. 

iscalier pour le servi- 
de l'office. 
ieux à l'anglaise. 
N Dégagement. 
O Salle de bains, 
P Cabinet de bains. 
Q Cabinet de toilette. 


Plan du premier étage, n°. 3. 


A Escalier. 

B Corridor du dégage- 
ment. 

© Antichambre commu- 
ne. 

DD Chambresäcoucher. 

E Sallon commun, 

FF Boudoir. 

F* Cabinet de toilette. 

G Lieux à l'anglaise. 


H Dégagement. 

I Escalier, 

K Chambre de 
de-chambre. 

L Garde-robe. 

M Chambre des domes- 
tiques. 

N Lanterne pouréclairer 
la salle à mange 

© Lanterne pour ec 
le buffet. 


femme- 


airer 


PLANCHEL 


MAISON Cuenor, 


rue de Provence, bätie 


en 1790, par Buunau, architecte. 


—— 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 


A Entrée. 
B Escalier. 

€ Loge du portier. 

D Descente à la cave. 
E Cuisine. 

F Garde-manger. 

G Lieux d'aisance. 

H Cour. 


II Remises. 
K Sellerie. 
L Ecurie pour 6 che- 
# vaux. 
M Escalier de communi- 
cation avec le jardin. 


N Puits. 


Plan du premier étage, no. 2. 


A Escalier. 

B Antichambre. 

© Salle à manger. 

D Sallon de compagnie, 

E Chambre à coucher. 

F Dégagement. 

G Lieux à l'anglaise, 

H Cabinet de toilette. 

I Boudoir, 

1* Escalier de commu- 
nication avec les en- 
tre-sols. 


K Cabinet de lecture. 

L Bibliothèque. 

M Salle de billard. 

N Jardin anglais. 

O Pièce d'eau. 

P Bosquet. 

Q Salle de bains. 

R Lieux à l'anglaise. 

S Escalierde dégagement 
et de communication. 

T Petit temple. 


A Treppe. 

B Durchgang. 

G Kueche. 

D Waschhaus. 

E Vorrathskemmer, 

F Speisekammer. 

G Geheimer Ausgang. 

G* Gang zum geheimen 
Ausgang. 

H Gemeinschaftliches 


I Wein 


A Hof. 

B Halle. 

© Treppe. 

D Vorzimmer. 
henke. 

F Speisesaal. 

G Gesellschaftssaal, 
H Schlafgemach. 
I Boudoir. 


K Grosser Keller. 

L Kammer desgeheimen 
Ausgangs zu den Vor- 
rathskammern, 

M Treppe zu den Vor- 
rathskammern. 

N Holzraum. 

O Hof. 

P Treppe zum Garten. 


L Treppe zu den Speis 
kammern. 

M Privet. 

N Geheimer Ausgang. 
© Badezimmer. 

P Badekammer. 

Q Toilettenzimmer. 


Plan des ersten Stockwerkes , n°. 2. 


A Treppe. 

B Gang zum geheimen 
Ausgange. 

© Gemeinschafiliches 
Vorzimmer. 

DD Schlafgemaecher. 

E Gemeinschaftlicher 
Saal. 

FF Toilettenzimmer. 

F* Boudoir. 

G Privet. 


L Kleidezimmer. 
M Bedientenstube. 
N Laterne fuer 
Speisesaal. 
© Leuchte 
Schenke. 


den 


fuer die 


A Stair-case, 

B Passage. 

C Kitel 

D Wash 

E Office, 

F Butter 

G Private passage, 

G* Corridor of private 
passage. 

H Common closet. 

I Case of wine. 


K Cellar. 

L Cabinet of private pas- 
sage for the service 
of the offices. 

M Stair-case to the ser- 
vice-room. 

N Wood-room. 

O Court. 

P Stair leading to the 
Garden. 


Plan of the ground-floor, n°. 2. 


A Court, 
B c 
Cs e 
D Antichamber, 
E Cup-board, 

F Dining-room. 
G Drawing-room. 
H Bed-chamber. 
I Ladys closet. 


K Closet. 
L Staircase for the ser- 
vice of the office. 

M Privy. 
N Private pas 
O Great Bathing 
P Bathing-room, 
Q Dressing-room. 


hall. 


Plan of the first floor , n°. 3. 


A Stair-case. 
orridor of private pas- 


© Common antichamber. 
DD Bed-chambers. 

E Commonhall. 

FF Dressing-room, 

F* Ladys closet. 
G English Privy. 


H Priv: 
I Stai 


ate passage. 


K Wating-womans cham- 
lies 
L Ward-robe, 


M Servant's-room. 

N Lantern for the Di- 
ning-room. 

© Lantern for the cup- 
board. 


KUPFERTAFEL L. 


HAUS von Cuexor, rue de Provence, gebauet 
im Jahr 1790, vom Baumeister Bnu sau. 


u 


Plan des Erdgeschosses, no. 1. 


A Eingang. 
B Treppe. 


eg zum Keller, 
E Kueche. 

F Speisckammer. 

G Privet, 


H Hof, 


IL Wagenschoppen. 

K Sattelkammer. 

L Stall fuer 6 Pferde, 

M Communications- 
Treppe mit dem Gar- 
ten. 

N Brunnen. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 2. 


A Treppe. 

B Vorsal. 

G Speisesaal. 

D Gesellschaftssaal. 

E Schlafgemach. 

F Geheimer Ausgang. 

G Privet. 

H Toilettenzimmer. 

I Boudoir. 

1* Communications- 
Treppe mit dem Halb- 


geschossen, 


.P Bosquet. 


K Studierstube. 
L Bibliothek. 
M Billardssaal. 
N Englischer Garten. 
O Wasserparthie. 


Q Badesaal. 

R Priver. 

S Geheime Ausgangs- 
undCommun 
Treppe. 

T Kleiner Tempel. 


PÉD An eave 
HOUSE of Curnor, rue Pepinière, built in 
the year 1790, by Mr. Bnuxau, Architect. 
Tr — — 


Plan of the ground-floor, n°. 1. 


A Entry. 
B Stair. 
© Porters-lodge. 

D Stair leading to the 

cellar. 

E Kitchen. 

F Butt: 
G Privy. 
H Court. 


II Coach-houses. 

K Harness-room. 

L Stable for 6 horses. 

M Stair for communica- 
tion with the Garden. 


N Well. 


Plan of the first floor, n°. 2. 


A Stair-cas 

B Antichamber. 

C Dining-room. 

D Drawing-room. 

E Bed-chamber. 

F Private passage. 

G English Privy. 

H Dressing-room. 

I Ladys closet. 

I* Stair for communica- 
tion with the entre- 
sols. 


K Reading-room. 

L Library. 

M Billards-room. 

N English Garden. 

© Water-pièce. 

P Grave. 

Q Bathing-room, 

R English Privy. 

S Stair for communica- 
tion and private pas- 
sage. 


T Small Temple. 


PLANCHE LI. 


MAISON Navana-Gonteau, rue Louis-le= 
Grand, qui fait face sur le boulevard de la 
chaussée a’ Antin, bâtie en 1771, par Lemoneau, 
architecte. 

= 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1, 


A Entrée. K Chambre & coucher de 


KUPFERTAFEL LI. 


HAUS von Navana-Gonreau, rue Louis. 
le-Grand, welches auf den boulevard der chaus- 
see d'Antin geht, gebauet im Jahr 1772, vom 
Baumeister Lemorzau. 

—— 


Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Eingang. K Schlafgemach fuer Ma- 


PLATE LI 


HOUSE of Navana-Gonteau, rue Louis- 
le-Grand, which faces the boulevard of the 
chaussée d'Antin, built in the year 1772, by 
Lemonzav, Architect. 

a 

Plan of the ground-floor, n°, 1. 

K Bec 


dam, 


amber for Ma- 


A Entry. 


B Loge du portier. 
C Grande cour. 

D Grand escalier. 

E Premièreantichambre. 


Madame. 
L Cabinet de toilette, 
M Boudoir. 
N Petite salle X manger, 


B Pfoertnerstube. 
C Grosser Hof. 

D Grosse Treppe, 
E Hauptvorzimmer. 
F Zweyter Vorsaal. 
G Speisesaal. 

H Schenke, 


dam, 
L Toilettenzimmer, 
M Boudoir. 
N Kleiner Speisesaal, 
O Badezimmer. 
P Geheimer Ausgang. 
Q Privet 


B Porters-lodge. 
C Great court. 

D Great Stair-case. 
E First antichamber. 


F Back-antichamber. 


L Dressing-room. 

M Ladys closet. 

N Small Dining-room, 
© Bathing-romm. 

P Private pass 


Q Privy. 


age, 


F Deuxième anticham- © Salle de bains. 
bre. P Dégagement. 

G Salle à manger. Q Lieux à l'anglaise. 

H Buffer, 


I Grand sallon de com- 
paguie. 


I Grosser Gesellschafts- 
saal, 


be 
| 
' 
LA 


si 


PEN 


TE © 


RR Petits escaliers de dé- 
gagement. 

S Escalier de l'office. 

T Cabinet de Monsieur. 

U Chambre à coucher de 
Monsieur 

V Bibliothèque 

X Serre pour le papier. 

X* Lieux à l'angluse. 

Z Petit Sallon. 

& Chambre. 


AB Jardin anglais, 

AC Basse cour. 

AE Remise. 

AF Sellerie, 

AG Ecurie pour 10 che- 
vaux. 

AH Une autre pour 4 
chevaux. 

AL Une dite pour 6 che- 
vaux, 

Au- dessous de ces 
pièces se trouvent les 
des caves et les offices 
de bouche. 


RR Kleine geheime Aus- 
gangstreppen. 

S Treppe zur Vorraths- 
kanımer. 

T Cabinet fuer den Haus- 
herrn. 

U Schlafgemach fuer den 
Hausherrn, 

Y Bibliothek. 

X Raum fuers Papier. 

X* Privet. 

Z Kleiner Saal, 

& Kammer. 


AB Englischer Garten. 

AC Hof. 

AE Wagenschoppen. 

AF Sattelkammer. 

AG Stallung fuer 10 
Pferde. 

AH Desgleichen fuer 4 
Pferde. 

AI Desgleichen fuer 6 
Pferde. 

Unter diesen Zim- 
mern sind die Keller 
und die V orrathskam- 
mern. 


PLANCHE Lil 


MAISON de Henny, architecte, au coin de 
la rue Michaudière, qui fait face sur le bou- 
levard de la chaussée d'Antin, Cette maison @ 


été bâtie en 1795, par le propriétaire. 


ee 
KUPFERTAFEL LIl. 


HAUS des Baumeisters B, HENRY, an der 
Ecke der rue Michauditre, welches auf den bou- 
levard der chaussée d'Antin geht. Dieses Haus 
istim Jahr 1795 von dem Besitzer erbauet worden. 


un 


u 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Entrée. 

B Cour couverte. 

© Grand escalier. 

D Loge du Portier. 

ÊREE Boutique. 

EFF Arrière-boutique. 

GG Escalier de commu- 
nication avec les en- 
tre-sols. 


H Escalier de dégage- 
ment. 

I Corridor de dégage- 
ment, 


K Pièce de dégagement. 

L Petite entrée de la mai- 
son. 

M Magasin. 

N Petite cour. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


A Grand escalier. 

B Antichambre. 

C Salle à manger 

C* Cabinet de travail, 

D Sallon de compagnie. 

E Chambre à coucher. 

F Petite chambre à cou- 
cher. 

G Boudoir. 

H Dégagement. 

I Salle de bains. 


K Garde-robe. 

L Dégagement. 

M Cabinet de toilette. 

N Lieux à l'anglaise. 

O Gour converte. 

P Escalier de dégage- 
ment 

Q Corridor. 

R Lieux à l'anglaise. 

S Cuisine. 

T Petite cour. 


— m 
PLANCHE LIII. 


DEUX MAISONS JUMELL 


Pasoninn, rue de Bourgogne, bâties en 1772, 


par Tre»sar, architecte. 


ee 


Plan du rez: 
AA Entrée. 
B du portier. 
> Cours. 
ibules et esca- 


2 Antichambres, 

FF Salles à manger. 

GG Sallons de compa- 

gnie. 

HH Chambre 

IL Cabinet de toilette. 

KK Lieux à l'anglaise. 

LL Corrider de dégage- 
ment. 

MM Escaliers de com- 

munication. 


oucher. 


chaus: 


le, n°, 1s 


NN Corridor pour le ser- 
vice de l'office. 

00 Ecuries pour g che- 
vaux. 

PP Place pour les har- 
nois, 

QQ Escalier. 

RR Latrines. 

S Puits. 

TT Perron à l'italienne, 

UU Jardin. 

Au- dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche et 
les caves. 


Plan du premier étage, n°, 2. 


AA Escalier. 
B Antichambre. 
C Salles à manger. 
)D Sallons de compa- 
gnie 


EE Chambre à coucher, 

FF Cabinet de toilette. 

GG Lieux à l'anglaise 

HH Cabinet particulier 
de société. 


— 22 


PLANCHE 
de l'Hôtel de l'Infantado, rue Saint- 


ECURIES 


Eid Vi. 


Florentin, bdties en 1786, par CELLERIER, 


architecte. 


——— 


Plan du rez-de- 


A Entrée de la cour du 
manége. 

B Cour du manége. 

CG Remises. 

DD Écurie double pour 
24 chevaux. 

E Passage au grand hôtel. 

FF Escaliers. 


chaussée, n°. 1. 


G Sellerie. 

H Bücher. 

1 Garde-manger. 

K Cuisine. ~ 

LL Cour pour le fumier. 
MM Petites cours. 

N Latrines. 


Plan du premier étage, n°.2. 


AA Escaliers. 

BB Corridor. 

CC Chambres à coucher. 
DD Cabinet particulier. 
E Garde-meuble. 

F Pièce de dégagement. 


GG Chambre des domes- 
tiques. 

HH Chambre particulière 

1 Cabinet, 

K Salle. 

L Latrines. 

M Lanterne pour éclairer 
la cour du wanége. 


La couverture en charpente a été construite 


en 17 


>, sur les dessins de BRONGNIART 


Plan des Erdgeschosses , n°. 1. 


A Eingang. 
B Bedeckter Hof. 

C Grosse Treppe. 

D Pfoertnerstube. 
Læden. 

FFF Nebenlæden, 
GG mmunications- 


Treppe mit den Halb- 


geschossen. 


H Geheime Ausgangs- 
Treppe. 
ang zum Nebenaus- 


K Kleine Stube desselben. 
L Nebeneingang ins Haus 
M Magazin. 

N Kleiner Hof. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


A Haupttreppe. 

B Vorsaal. 

C Speisesaal. 

C* Arbeitszimmer. 

D Gesellschaftssaal. 

E Schlafgemach. 

F Kleine Schlafkanımer. 
G Boudoir. 

H Geheimer Ausgang. 

1 Badezimmer. 


K Kleiderzimmer. 
L Geheimer Ausgang. 
M Toilettenzimmer. 

N Englisches Privet. 
leckter Hof, 

me Ausgangs- 
treppe. 

I Gang. 
R Privet. 

S Kueche. 

T Kleiner Hof, 


Te | —Z 


KUPFERTAFEL 


LIT. 


ZWEY HAEUSER des B. PASGNIER, rue de 
Bourgogne, gebauet im Jahr 1772, vom Bau- 


meister TREPSAT- 
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Plan des Erdgechosses , n°. 1. 


AA Eingang. 
BB Pfoertnerstube. 
CC Hoefe. 

DD Fluren und Treppen. 
EE Ve 2 

FF Speisesaele. 
GG Gesell 
HH Schlafkammern. 


MM Communications- 
Treppel 


NN Gang zu den Speise- 
kammern. 
00 Stallung fuer 9 Pfer- 
de, 
PP Sattelkammer. 
QQ Treppe. 
RR Privet. 
S Brunnen. 
TT Auftritt nach italie- 
nischer Mode. 
UU Garten 
Unter diesem Spock- 
werke befinden sich die 
¥ orrathskammernund 


die Keller. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


AA Treppe. 
BB Vorsaal. 

CC Speisesaele. 

DD Gesellschaftssal. 


EE Schlafgemaecher. 

FE Toilettenzimmer. 

GG Privet. 

HH Besonderes Gesell- 
schaftszimmer. 


KUPFERTAFEL LIV. 
MARSTALL des Hotel de l'Infantado, rue 
Saint- Florentin, gebauet im Jahr 1786, vom 


Baumeister CELLERIER, 
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Plan des Erdgeschosses , n°. 1. 


A Eingang in den Hof 
Reitbahn. 
der Reitbahn. 
Wagenschoppen. 
DD Doppelter Marstall 
_ fuer 24 Pferde. 
E Gang zum grossen Ho- 


te 
FF Treppen. 


G Sattelkammer.' 
H Holtzraum, 

I Speisekammer. 

K Kueche. 

LL Misthof. 

MM Kleine Hoefe. 
N Abtritt. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


AA Treppen. 

BB Gaenge. 

CC Schlafkammen: 

DD Besonde 

E Garde-Meuble. 

F Geheimes Ausgangs- 
zimmer. 


GG Bedientenzimmer. 

HH Nebenkammer, 

I Cabinet. 

K Saal. 

L Pri 

ML; 
bahn. 


Das Bohlendach des Marstalls ist im Jahre 1799, 


nach den Zeichnungen 


des Baumeisters Bnox- 


GNIART, verfertigt worden, 


RR Smallstairs of private AB English Garden. 


AC 
S Sta AE 
'T Cabinet for Mr. AF 


U Bed-chamber for Mr, AG Stable for 10 horses. 
V Library. AH Stable for 4 horses 
X Paper AI Stable for 6 horses. 

Under this part of the 
floor are the cellars 
and offices. 


PE ADE ore 


HOUSE of Mr. Henry, Architect, situated 
at the end of the street Michaudiére, which 
faces the boulevard of the chaussée d'Antin , 


built in the year 1795, by the proprietor. 


ee 
lan of the ground-floor, n°1. 


H Stair - case of private 
passage. 

I Corridor of private pas- 
sage. 

K Private Passage’s-room. 

L Small entry in ı0 the 
House. 

M Magazi 

N Back-court. 


Plan of the first floor, ne. 2. 
K Wardrobe. 


L Private passage. 

M Dressing-room. 

N English Privy. 

O Covered court. 

P Stair - case of private 
pa 


Entry. 


D Porters-loc 
EEEE Shops. 
FFF Back-shops. 
GGCommunicating-stairs 
with the entre-sols. 


A Great stair-case. 
B Antichamber, 
C Dining-room. 
C* Working-room, 
D Drawing-room. 
E Bed-chamber. 
F Little Bed-chamber. assage. 
G Ladys closet Q Corridor. 
H Private passage. R Privy. 
I Bathing-room, S Kitchen. 
T Back-court. 


PLATE LIII. 
TWO HOUSES of Mr. Pascnıer, Bour- 


gogne street, built in the year 1772, by Tner- 


sat, Architect. 


u 
Plan of the ground-floor, n°. 1. 


AA Entry. NN Corridor for the ser- 
BB Porters-lodge. vice of the offices. 
CC Courts. 00 Stable for g horses, 
DD Vestibulesand stairs, PP Harness-room. 

EE Antichambers, QQ Stair-cases. 

FF Dining-rooms. RR House of office. 
GG Drawin S Well. 

TT Steps à l'italienne. 
UU Garden. 


II Dressing-room: 


KK English Privy Unter this floor are 
LL Corridor for private the offices and the cel- 
passage. lar. 
MM Communicating- 
stairs, 


Plan of the first floor, n°. 2. 


AA Stair-case. 

BB Antichamber. 
CC Dining-rooms. 
DD Drawing-rooms. 


EE Bed-chamber. 

F Dressing-room. 

GG Privy. 

HH Private Drawing- 
room, 


PLATE LIV 


Sof the Hotel de l'Infantado, St- 
et, built in the year 1786, by 


STABLE 


Florentin s 


Crruerter, Architec 
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Plan of the ground-floor, n°. 1. 


A Entry in to the court G Harness-room. 


of manage. H Wood-room. 
B Court of manage. 1 Office. 
CC Coach-houses. K Kitcl 


DD Two stables for 24 LL Court for the Dung. 
horses. MM Back-courts. 

E Passage to the great N Privy. 
hotel. 

FF Stair-cases. 


Plan of thefirst floor, n°. 


GG Servant's-room 
HH Private-room. 


AA Stair-cases. 
BB Corridor. 


CC Bed-chambers. T Closet. 
DD Private closet. K Hall. 
E Ward-robe L Priv 


M Lantern for the court 


F Private passage’s-room, 
of manage. 


The timber roof has been constructed in the 


year 1799, upon the designs of Mr. Baowowsanr. 
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Maison de M‘ Guimard,rue du Mont Blanc, batie par Le Doux, Architecte 
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Maison de Made de Gonteau, Rue Louis le Grand ; face sur le Boulevard, bate par Moreau, Architecte. 
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Deux Maisons jumelles du Pasgnier , rue de Bourgogne, bâtie par Trepsat, Architecte. 
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Ecurie de l'Hôtel de l'Infantado , Rne St Horentin, baie par Cellerier Architecte 


Echelle de 


Plan da 1 Eta, 
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Buon pr FC Keak drehte 


Dixième Cahier. 


PENSE Lal CANTON, 


DES 


PLANCHES. 


BIIDANIGEH EI DEV 
PAVILLON dela Bossırne, rue Riché, bâti 


en 1767, par CARP ENTIER, architecte, au- 
jourd'hui appartenant à un anglais américain: 
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KUPFERTAFELN. 


eve 


PAPILLON de la Bossırar, strasze Ric, 


SOLAR EPST ANNE) 


erbanel im Jahr 1767 , von Canrexrien Bau- 


meister , und 
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LV. PLATE, 
PALVILLION de la Bossier 
Riché built anno 1767, by Caneuxriun Architect; 


in the street 


belonging at present to an American of the 
united states, 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Entrée et péristyle. 
B Premier Sallon enstuc. 
C Sallon à l'italienne. 
D Grand Sallon d'été. 
E Sallon d'hiver servant 
de salle à manger. 

F Chambre à coucher. 
G Cabinet de toilette et 
lieux à l'anglaise. 

H Boudoir. 
I Petit escalier de com- 
munication. 


K Dégagement. 

L Gæde-robe. 

M Grand escalier, 

binet. 

binet de lecture. 

P Petit cabinet. 

Q Lieux à l'anglaise. 

R Grand perron. 

S Avenue. 
Au - dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche et 
caves. 


PLANCHE 


Bayes 


MAISON le Beau, rue Saint-Lazare , bâtie 
en 1801, par Morte, architecte. 


a —— 


Plan du rez-de-chaussée , 


A Entrée. 
B Loge du Portier. 


SE 


HH Ecurie pour 5 che- 


vau: 
I Latrine, 
K Cour. 


L Remise. 


M Sellarze,, 


O Jardi 


Plan du premier étage, n°. 2. 


© Salle de compag 
D Chambre à couch 
E Dégagement. 


F Lieux à l'anglaise, 
G Cabinet de toilette. 
H Boudoir. 

binet de travail. 


BITFRINIGEHSR ele Veul TE 


MAISON Counmonr, rue de Surene, bätie 
par CHEVALIER, architecte, 1789. 
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Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Entré 
B Log 
C Cou 
D Péristyle. 


du portier. 


F Escalier. 
G Salle à manger. 


e. 
1 Sallon de compagnie. 
K Chambre à coucher. 

I, Cabinet 

M Boudoir. 

N Cabinet de toilette. 


© Lieux à l'anglaise. 

P Dégagement. 

Q Jardin. 

R Lingerie. 

S Sellerie. 

T Écurie pour 5 che- 
vaux. 

U Latrines. 

V Remise double, 

X Puits et abreuvoir. 
ÆAu- dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche et 
les caves. 


PLANCHE 


Dag ha i 


MAISON Weinen, rue de Lille, faubourg 
Saint-Germain, bâtie par Jaconx, architecte, 


1801. 
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Plan du rez-de-chaussée, n°. 1, 


A Entrée. 

B Escalier. 

© Loge du portier. 
D Dégagement. 

E Salle à manger. 
F Cuisine, 

G Lavoir. 

H Garde-manger. 


I Puits. 

K Sellerie. 

L Remise. 

M Écurie pour 4 che- 
vaux. 

N Latrine. 

© Cour. 

P Jardin, 


Plan du premier étage, n°. 2. 


A Escaliers. 
B Antichambre, 
€ Salle à manger. 


E Chambres à coucher. 
F Lieux à l'anglaise, 
G Garde-meuble, 


D Salon de compagnie, H Boudoir. 


Plan des Erdgeschosses , n°. 


A Eingang und Saenlen- K Geheimer Ausgang. 
L Kleiderkammer. 
M Grosze Treppe. 
N Cabinet, 
© Les all, cabinet. 
P Kleines Cabinet. 
Q Englisches Prive 
À Groszer Auftritt, 
S Eingang. 
Unter diesem Stock- 
werke befinden sich die 
Kammern und 


in stuc. 

C Italienischer saal. 

D Groszer Sommersaal. 

E Wintersaal statt spei- 
sesaals dienend. 

F Schlafzimmer, 

G Cabinet zur Toilette 
und englisches Privet. 

H Geheimes Cabinet. 

1 Kleine communications 


treppe. 
LVE STE PLATTE 
HAUS des le Brau, strasze Saint-Lazare, 


erbauet von Moırrz, Baumeister im Jahr 


1801. 


a 
Plan dos Erdgeschosses, n®. 1, 


A Eingang. 

B Stube des Pfoertners. 

C Treppe. 

D Speisesaal. 

E Vorratliskammer, 

F Kueche. 

G Treppe 
Dienst, 


HH ee fuer 5 Pfer- 


M telkammer. 
den N Saculengang. 
O Garten. 


fuer 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


A Treppe. F Englischer Privet. 

B Vorzimmer statt spei- G Cabinet zur toilette. 
sesaals dienend. H Geheimes Cabinet. 
C Gesellschafftssaal. I Arbeitscabinet, 
D Schlafzimmer. K Treppe fuer 

E Geheimer Ausgang. Dienst. 


— Je 
VOIE GIVE NEAR AFTI TE, 


den 


HAUS des Courmoxr, strasze de Surene, erbauet 
von Cuxvauien, Baumeister, im Jahr 1789. 
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Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Eingang. o 
B Stube des-Pfocrtners. P Gel 
C Hof. 1G 
D Saeulengang. 

E Vorzimmer. 

F Treppe. 

G Speisesaal, 

H Speisckammer. 
1 Gesellschaffisaal. 
K Schlafzimmer. 


hes Privet. 

er Ausgang, 

Garten. 

KR Leinwandskammer. 

S Sattelkammer. 

T Stall fuer 5 Pferde. 

U Heimliches Gemach. 

V Dopelte Remise. 

X Brunnen und Traenke 
Unter diesenStock-. 

L Cabinet. weske befinden sich 

M Geheimes Cabinet. die Speisekammern 

N Cabinet zur toilette, und Keller, 


Day Ut. (St Ey P Eta Tone 


HAUS des Wrinen, strasze Lille, Vorstadt 
Saint-Germain ,' erbauet von Jacone, Bau- 


meister 1801. 
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Plan des Erdgeschosses, n°. ı, 


A Eingang. 
B Treppe. 

© Stube des Pfoertners. 
D Geheimer Ausgang. 
E 
F 


I Brunnen. 
Is eikammer, 

L Remise. 

M Stall fuer 4 Pferde, 
N Geheimes Gemach. 
O Hof. 

P Garten, 


E Speisesaal. 
* Kueche. 

G Gossenslein. 

H Vorralhskammer. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


A Treppe. E Schlafzimmer. 
B Vorzimmer. isches Privet. 
C Speisesaal. > Meublen kammer. 


G 
D Gesellschafftssaal. H Geheimes Cabinet. 


Plan of the Foundation, n°. ı, 


A Entrance and perystile. 
B First saloon in stuc. 
© Italian saloon. 

D Great. summer saloon. 
E Winter saloon servin- 
gas dining-room. 

F Béd-room. 

G Dressing-room , and 
english” privy-house. 

H Private closet. 


K Private stair-case, 

L Clothes-room. 

M Great stairs. 

N Closet. 

O Study-room. 

P Small close 
ish Priv 


r this story the 


I Small communication provision rooms and 
stairs, cellars. 
TV toe Pet, AR 

Le Brau’s HOUSE, in street St-Lazare, 


built by Morrre 


Architect, anno 1801. 


Plan of the ground-floor, n°. 1, 


A Entrance 


M ase -stairs. 


Plan of the first floor, n° 


A Stairs. 
B Antichamber  servin- 
gas Dining-room. 
© Drawin 
D Bed-chambe 
E Private stai 


HH. Stable for 6 horses, 
G Priv 
K Bac rd. 

L Coach-house. 
M Harness-room, 
N Perystile. 

O Garden. 


F English P 
G Dressing-room. 
H Private closet. 

I Worki loset, 
K Servants stairs. 


DVUR 


PLATE. 


Counmonr’s HOUSE, Surene street built, by 


CHEVALIER, Architect, 


anno 1789. 
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Plan of the ground-floor, no. 1. 


A Entrance, 

B Porter’s-lodge. 
C Back-yard. 

D Peristyle. 
Antichamber. 


G Dining-room. 
H Office. 

I Drawing-room. 
K Bed-chamber. 
L Closet, 

M Private closet. 
N Dresing-room, 


© English privy. 

P Private stair-case. 

Q Garden. 

R Linnen-room. 

S Harness-room. 

T Stable for 5 horses. 

U Privy. 

V Double Coach-house. 

X Wells and ponds. 
Under this story are 
Victual - room and 


Cellars. 


PAIE UE 


Weızer’s 


HOUSE, 


BA TE. 


street Lille faubourh 


Germain, built by Jacoue Architect 1801. 


ee 


Plan of the ground-floor, n°. 1. 


A Entrance. 

B Stairs. 

© Porter's-lodge. 

D Private stair-case. 
E Dining-room. 

F Kitchen. 

G Washing-stones. 
H Victuals-room. 


I Wells 
K Harness-room, 

L Coach-house. 

M Stable fors 6 horses. 
N Privy. 

O Back-yard. 


P Garden. 


Plan of the, first floor , n°. 2. 


A Stairs. 
B Antichamber 


D Drawing-room. 


u Bed-chamber. 
glish Privy. 
G C Iothes room. 
H Private closet, 


a 
MAISON Lancuent, à Chaillot, bâtie par 
Cuanxes AUBERT, architecte,en 1801, (n°. 1.) 
ee 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 


A Entrée et vestibule. FFF Petits cabinets. 

B Escalier. Au- dessous de cet 
© Salle à manger. étage se trouvent les 
D Sallon de compagnie. offices de bouche et 
E Garde-robe. caves, 

Plan du premier étage, n°. 2. 
A Escalier. 
B Antichambre. 


€ Sallon seryantde cham- 
à coucher. 


D Cabinet de toilette. 

E Garde-robe. 

F Petite chambre à cou- 
cher. 


bre à 


Plan du deuxième étage, n°. 5. 


D Cabinets. 
E Lieux à l'anglaise. 


Escalier. 
B Antichambre. 
C Salle de billard. 


PLANCHE LIX. 


MAISON Gittiome, 


Saint-Lazare, bâtie par ledit propri 


Charpentier , rue 


aire, 1796, 


ene 
Plan dn re 


te-chaussée , n°. 1» 


G Bureaux, 
H Escalier. 
I Chantier couvert. 
K Pont chinois, 
L Chemin creux. 
M Jardin à l’a 


A Cour et chantier. 
B Perron couvert. 
€ Antichambres. 

D Cuisine 
E Salle à manger. 

? Sallon de compagnie. 


Plan du premier étage, n°. 


F Chambre pour les en- 
fans. 

G Cabinet de toilette. 

H Salle de billard, 


lier. 
inet de travail. 


D Boudoir. 
E Chambre à coucher. 
ee 


MAISON Bauxrnr, ingenieur des ponts et 
chaussées , rue Chaussa , bâtie par ledit pro- 
priétaire , 1798, n°. 1. 

es 
Plan du r 


de-chaussée , n°. 1+ 


Entrée et escalier. 
le à manger. 

€ Buffet. 

D Sallon de compagnie, 
E Perron. 


F Jardin anglais. 
wu -dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche. et 
caves. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


eux à l'anglaise. 
binet. 
arde-robe. 


Escalier. 
BB Chambres à coucher, E C 
CC Cabinets de toilette. 


Plan général, n°.5. 


A Entrée dans ladite mai- 
son. 

B Masse de la maison. 

© Bosquet. 


D Bosquet couvert et 
garni de figures. 
E Monument. 


PLANCHE LX. 


M AIS ON Loison, architecte, rue des Fontaines, 
bäties en 1801. 
—<—— 

Plan du rez-de-chaussée , n°. 1. 

A Entrée. 

BB Boutique. 

CC Arrière-boutique. 

D Loge du portier. I Passage. 

EEE Éscaliers. K Cour pour le fumier. 

F Cour. L Latrines. 


GG Remises. 
HH Ecuries pour 6 che- 
aux. 


M Grande cour. 


gnie, 


g x x 
EEE Chambres à cou des offices de bouche 

cher. se trouvent à Ventre- 
F Boudoir. sol. 


G Cabinet de toilette. 


eb nd m u u 
HAUS des Lascurne, zu Chaillot , erbauet von 
Canz Ausenr, Baumeister im Jahr 1801. (n°,1.) 
SS 
Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


, FFF Kleine Cabinetter. 

Unter deisem Stock- 

werke befinden sich 

die  Speisekammern 
und Keller. 


A Eingang und Vorho! 


al. 
D Gesellschafftssaal. ¢ 
E Kleiderkammer. 


Plan des ersten Stockwerks , n°. 2. 


A Treppe, D Cabinet zur Toilette. 

B Vorzimmer. E Kleiderkammer. 

C Saal slatt schlafzim- F Kleines Schlafgemach. 
mers dienend. 


Plan des ersten Stochwerks , n° 
A Treppe. D Cabinet. 
B Vorzimmer. E Englisches Privet. 
€ Billardszimmer. 


Laxcuenz's HOUSE, at Chaillot, built by 
Cuanızs Ausent, Architect, anno 1801. (n°. 1.) 
er 
Plan of the ground-floor , n°. 1. 

FFF Small closets. 
Under this story are 


Victnal - room and 
cellars, 


A Entrance and hall, 
Sta 
C Dining-room. 
D Drawing-room, 
E Clothes-room. 


Plan of the first story, n°. 2. 


A Stairs. D Dining-room. 

B Antichambers, E Clothes-room. 

C Saloon servingas Bed- F Small bed-chamber. 
chamber. 


Plan of the first story, n°, 5. 


D Closet. 
E English Privy. 


A Stairs. 
B Antichamber. 
C Billard-room. 


EL Xs. SETDIE PAVE: 


HAUS des Guxiome , Zimmermeisters , strasze 
Saint-Lazare, erbauet von dem & 
Jahr 1796. 


enthuemer im 


nn 
Plan des Era 


A Hof und holzplatz. 
B Bedeckter Auftritt, 
C Vorzimmer. deckter holzplatz. 
D Kueche. K Chinesische Bruccke. 
E Speisesaal. L Holweg. 

F Gesellschaffissaal, M Englischer Garten. 


jgeschosses , n°. 


G Bureaux, 
H Treppe. 
I 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


E Schlafzimmer. 

F Kinderstube. 

G Cabinet zur Toilette. 
H Billardszimmer. 


Treppe. 
Arbeitscabinet. 
Durchgang, 

H Geheimes Cabinet. 


ob 


HAUS des Bruvene, Ingénieurs des Bruëcken 
und Straszenbaues; strasze Chaussa, erbauet von 
dem Eigenthuemer im Jahr 1798, n°. 1. 

rn 
Plan des Erdgeschosses , n°. ı. 


A Eingang und Treppe. 
B Speise 


F Englischer Garten. 
al. Unter diesem Stock- 


C Schenke. werke befinden sich 
G Gesellschafftssaal. die  Speisekammern 
E Auftritt. und Keller. 


Plan des ersten Stockwerks , 
A Treppe. DD Engliche Privete. 
BB Schlafzimmer. E Cabinet, 


CC Cabinetter zur Toi- L Kleiderkammer. 
Jette. 


n°, 


Allgemeiner Plan, n°. 5. 


A Eingang. 
B Hausmasse. 
C Bosket. 


D Bedecktes , und mit 
figuren geziertes Bosket, 
E Monument. 


LER, SUPP AST sr are 


des Loıson der 


HAUS 5 


strasze von Fontaine, erbauet im Jahr 1801. 


Baumeister , in 


—————— 
Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


GG Remisen. 
HH Staelle fuer 6 Pferde. 
I Durchgang. 

K Hof fuer den Duenger. 
L Heimliches Gemach. 


A Eingang. 

BB Ladew 
Hinterladen. 

D Stube des Pfoertners. 
EEE Treppen. 

F Hof. 


Plan des ersten Stockwerks , n°, 2. 


AAA Treppen. U Englische Privete. 

BB Vorzimmer. K Kleine Kueche. 

CC Speisezimmer. L Kleiner Hof. 

DD Gesellschafftssaal. M Groszer Hof. 

EEE Schlafzimmer. Die Speisekammern 
F Geheimes Cabinet. sich in dem 
G Cabinet zur Toilette. Zwischengeschosz. 


H Zimmer, 


MAISON Vaxın, aux Champs-Élysées, bätie 
par Cuantes Auenr, architecte, en 1797. 


= 
Plan des caves, n°. 


D Cave. 


A Escalier. 
B Cuisine. 
G Lavoir. 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 2. 
A Vestibule. 
B Escalier. 
© Salle à manger. 
ang 


D Sallon de compagnie. 
E Chambre à coucher. 
F Lieux à l'anglaise. 


Ptan du premier étage , n°.3. 


A Escalier. D Cabinet. 
Antichambre. E Boudoir. 
Chambres à coucher. F Cabinet de toilette. 


HAUS des Vars, in den ely 
von Cant Ausent, Baumeist 


hen feldernerbauet 
rim Jahr 1797. 


— 
Plan der Keller, n°. 
D Keller. 

E Gesindestube. 

F Vorrathskammer. 


3 Kueche, 
C Gossenstein, 


Plan des Ertigeschosses , n°. 2. 


A Vorhof, D Geselischafftsaal. 
B Treppe. E Schlafzimmer, 
C Speisesaal. F Englisches Privet. 


Plan des ersten Stokwerks, n°, 5: 
A Treppe. D Cabinet, : 
B Vorzimmer. E Geheimes Cabinet. 
CC Schlafzimmer. F Cabinet zur Toilette, 


ALES, MPAL ANDRE 


The Carpentier GıuııomeE's HOUSE, street 


St-Lazare , built by the Proprietor anno 
1796. 
— 
Plan of the ground-floor, n°. 1. 


A Bacl 


- yard and wood G Bureaus. 


hons airs. 
B Covered Perron. 1 Covered place for the 
C Antichambers. wood. 


D Kitchen. 
E Dining-room. 
F Drawing-room. 


K China bridge. 
L Hollow ‚road. 
M English Garden. 


Plan of the first story ,n°. 2. 
B 


A Stairs. 

B Working closet. 
© Passage. 

D Private closet. 


chambers, 
Children’s-room. 
G Dressing closet, 
H Billard-room. 


The HOUSE of Bruvenz, Ingenieur for the 


construction of bridges and roads ; street 


Chaussa, built by the Proprietor anno 1798, n°. ı 


Plan of the ground-floor, n°. 1. 


rden. 

r this story are 
‘ctual-rooms and 
cellars. 


A Entrance and stairs. 
B Dining-room, 

C Sideboard 

D Drawing 
E Perron. 


Plan of the first story , n°. 2. 


CC English privies. 
E Close 
FF Clothes-room. 


room. 


A Stairs, 
BB Bed-chamber. 
CC Dressing close 


General Plan, n°. 5. 


D Covered bower ador- 
ned with figures. 
E Monument. 


A Entrance. 
B The bulk of the house. 
C Bower. 


LX PaLSAW 


The Architect Loıson’s HOUSE, de Fon- 
Laine street, built anno 1801. 
a 
Plan of the ground-floor, n°. 1. 

A Entrance. 
BB Shops. 

CC Back shops. 
D Porter 
EEE Stai 


GG Coach houses. 

HH Stable for 6 horses, 
I Passage. 

K Dung yard. 

L Privy. 


AAA Stairs: 

BB Antichambers. 
CC Dining-rooms. 
DD Drawing-rooms, 


EEE Bed-chambers. 
F Private closet. 

G Dressing closet, 
H Chambers. 


The victual-room are 
between the first story 
and the ground-floor. 


lds built 
1, Architect , anno 1797. 


Varın’s HOUSE, in the Elysian, fi 
by Cuantes Au 


Plan of the cellars, n°. 1. 


A Stairs. 
B Kitchen. 
C Washing- stones. 


F Victual-room, 


Plan of the ground-floor , n°. 2. 


A Hall, D Drawing-room. 
B Stairs. E Bed-chambe 
© Dining-room, F English Privy 


Plan of the first story , n° 


D Closets, 
Private closet. 
F Dressing-room. 


A Stairs. 
B Antichamber. 


CC Bed-chambers, 


‘Pl 


‚ bat par Carpentier, Architecte 


Pavillon de la Bossiere, Rue de Clichy 


Maison LeBeau, Rue St Lazare, bâtie par-Moitte, Architecte 


Coupe 


ie if 


mi. mc 


HS 


Maison Courmont, Rue de Suresne, bâtie par Chevallier, Architecte 


Plan du Res: de : Chaussée Na. 


Demand par Fe 
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Maison Weibre, Rue de Lille, bâtie par Jacob, Architecte 


FE ES rc — — OO nn 


Maison L'auchere ,à Chaillot, bâtie par Charles Aubert, architecte. N°1. 


Coupe 


Plan du Res de-Chanssée N'a. 


Rails 


Maison Guillaume Charpentier, Rue Sf Lazare, bate par ledit propriétaire PI. 59 


Su. CE] 


= 


à 
] 


Plan du Rex -de Chaussée N'a 


Maison Loison, Architect, Rue des Fontaines, batie par ledit proprietaire 


1 
| 
| 
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ARS 
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Onzit, 


e Cahier. 


BEXWDEPNIOTA TI DOEN 


DES 


PLANCHES. 


PLAN 


CHE LXI. 


MAISON de Mademoiselle vx CoNné, rue de 


de Monsieur , ci-devant, sur 
bâtie par Broxcxranr , architecte , 


Plumet , 
en 1786. 


les boulevards 


ne 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Entrée. 

B Loge du Portier, 
© Cour d'honneur. 
D Vestibule. 


F Deuxième Anticham- 
bre. 

G Salle à manger. 

H Salon d 

1 Chambre 

K Bondoir. 

L Cabinet de tra 


coucher. 


© Cabinet de toilette. 
PP E: 


Q Jardin anglais. 


RR Puits. 


SS Basses-Cours. 


V Garde-manger. 
X Dépôt. 

Y Office. 

Z Commun. 


& Lavoir. 


B* Pätisseri 

C* Dégag ement. 

D* Écurie pour 8 che- 
vaux. 


E* 


curie pour 22 che- 
vau 

FF* Remises. 
G Latrines. 


PLANCHE LXTI 


L'INTEN 


DANCE 


et la ci-devant École 


des Ponts et Chaussées, rue Saint-Lazare , 
bâtie en 1788, par Henny, architecte. 


a 


Plan du premier 


A Esc 

B Prem 
bre, 

€ Deuxième Anticham- 
bre, 

D Salle à manger. 

E Sallon de compagnie. 

F Grand Cabinet d'as- 
semblée. 

G Bibliothèque. 

H Chambre à coucher. 

1 Boudoir. 

K Cabinet de travail. 


x 
re Anticham- 


L Cabinet de toilette. 


ee l'anglai 
Q Jardin anglais. 
R Cour. 
ÆAu- dessous de cet 
étage se trouvent les 
offices de bouche et 
caves. 


Plan général , n°. 2. 


A L'entrée à l'Inten- 
dance. 

B Cour. 

C Masse de 
dance. 

D Remise. 

E Écurie et au-dessus la 
Bibliothèque et loge- 
ment, 

École des ponts et 

chaussées. 


l'Inten- 


G Entrée de l'école. 

H Terrasse. 

I Cour de l'écol 

KK Masses de 
particulière 

LL Cours particulières. 

M Jardin anglais. 

N Temple. 

O Labyrinthe et Bos- 
quet, 


PEANGHELXTIT 


MAISON Berzanoen, architecte, rue Pigalle, 
bätie par ledit architecte en 1788. 


ro 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Entrée. 

B Logement du portier. 
C Cuisine. 

D Bücher. 

E Escalier. 

F Petit escalier. 


G Puits. 
H Remise. 


I Ecurie pour 2 che- 
vaux. 
K Cour. 


Plan du premier étage, no. 2. 


A Escalier. 
B Antichambre. 
€ Salle à mange 
D Dortoir servant de 
chambre à coucher. 
E Sallon de compagnie, 
F Café. 
G Boudoir. 


H Petit escalier. 

I Garde-robe. 

K Lieux à l'anglaise, 
Cet étage est changé , 
et il se trouve aujour- 
d'hui comme dans le 


plan , n°,5, 


ERKLAERUNG 


DER 


CU PPE ROA PEL N, 


KUPFERTAFEL LXI: 


HAUS der Princessin von Con vk, strasze de 
Monsieur, vormals , strasze auf‘ den boulevards 
Plumet, erbauet im Jahr 1786 , von BROXGNIART , 
Baumeister. 


SS 
Plan des Erdgeschosses , n°, 1. 


A Eingang, RR Brunnen. 


B Stube des Pfoertners. SS Viehhoese. 
C Ehrenhof. TT Durchgaenge, 
D Flur. U Kueche. 

E Erstes Vorzimmer. V Speisekammer. 

F Zweites Vorzimmer. X Depot. 

G Speisesaal. Y Vorrathskammer. 
H Gesell f Z Gesin de stube. 


I Schlafz 

K Geheimes Damenge- 
mach. 

L Arbeitscabinet. 

M Englisches Privet. 

N Kleiderzimmer. 

© Toilleitenzimmer. 

PP Treppen. 

Q Englischer Garten. 


& Gossenstein. 
A* Garkueche. 

B* Pasteleubaeckere: 
G* Geheimer Au 
D* Stall fuer 8 Pferc 
E* Stall fuer 22 Pferde. 
FE* Wagenschoppen. 
G Pri 


KUPFERTAFEL 
DIE INTANDANZ 


Bruecken und stra 


LXII 


Schule des 
nbaues, strasze St-Lazarus, 


und die 


erbauet von Huxny, Baumeister im Jahr 1788. 


oe 
Plan des ersten Stockwerks. 


L Ankleid 
M Kleines ( 


immer. 
binet. 


A Treppe. 

B Erstes Vorsaal. 
G Zweites Vorsaal. N Kleiderka 
D Speisesaal. O Geheime 
E Gesellschafftsaal. P 
Versamm- Q En 


Treppe. 
inglisches Privet. 
cher Garten. 


F Groszer 


lungssaal. R Hof. 
G Bibliothek. Unter diesem Stock- 
H Schlafzimmer. werke inden sich 
scheimes Damenca- die Mindvorraths- 


t kammern und Keller. 
K Arbeitscabinet. 


‚Allgemeiner Plan, n°, 2. 


A Eingang zur Inten- G Eingang in die Schule. 
danz. H Terrasse. 

B Hof. I Hof der Schule. 

© Masse der Intendanz. KK Massen besonderer 

D Wagenschoppen. Haeuser. 

E Stallung und darueber LL Besondre Ho: 
eine Bibliothek und M Englischer G 
Wohnzimmer. N Tempel. 

F Schule des Bruecken O Labyrinth und Bosket. 
und straszenba 


efe. 


en. 


EX PIN Caceres OUN 


PRE Ee DK TS 


The HOUSE of Mademoiselle DE CONDÉ, 
street de Monsieur, formerly, street sur les Bou- 
levards Plumet , 
BroNGNianr, architect. 


built in the year 1786 , by 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


A Entry. 
B Porter -lodge. 
C Court of honnour. 


RR Wells. 
SS Pout 


TT Pass 
D Hall, U Kitch 
E First antichamber. V Buttery. 
F Second antichamber. X Depot. 
G Dining-room. Y Office. 


Z Servants-room, 
& Laundry, 

A * Roasting.room. 
E* Pastry-house. 
C* Private Passage. 
N Wardrobe. D* Stables for 8 horses. 
O Dressin E* Stables for22 horses, 
PP Stair-cases. Fi 


H Drawing- room. 


M House of oflice, 


** Coach-houses 


Q Garden. G Privy. 
PLATE LXIL 

THE GOVERNORS HOUS and the 

former school for the building of Bridges and 


SEINS Vlad of Red Es A auth 


anno 1788 , by Henny, architect. 


og 


Plan of the first floor. 


closet. 

erdrobe. 

O Private stair-case. 

P House of office, 

Q Garden. 

R Court. 
Underncath this floor 
are the offices and cel- 
lars. 


A Stair-case. 

rst antichamber. 

C Second antichamber. 
D Dining-room. 

E Drawing-room. 

F Great Drawing-room, 
G Library. 

H Bed-chamber. 

I Lady's-closet. 

K Working-room. 


General Plan, n°.2. 
A The Entry of the go- G The Entty of the 
vernors house. school. 
B Court. H Terrass. 
G The bulk of the go- I The court of the 
vernors house. school. 
D Coach-house. , KK The 
E Stables and over them 
& library and lodgi 
F School for the co 
truction of bridges 
and highways. 


bulks of the 
private houses. 

LL Particular Courts, 

M Garden. 

N Temple 

© Labyrinthe and Bos- 
quet. 


EKURRBERTAREL EXIT 


HAUS des Brruascen , 
Pigalle, erbauet von dem Besagten Baumeister, 
im Jahr 1788. 


Baumeister, strasze 


nn 
Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


G Brunnen. 

H Wagenschoppen. 

1 Stall fuer 2 Pferde, 
K Hof. 


A Eingang. 
B Stube de Pfoertners. 
C Kueche. 

D Holzraum. 

E Treppe. 

F Kleine Treppe. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 2. 


A Treppe. 
B saal. 
Cc . 
D Schlafzimmer. 
E Gesellschafftssa 
F Cafféhaus. 

G Geheimes Damenca- 

binet. 


H Kleine Treppe. 
I Kleiderkammer. 

K Englisches Privet. 
Dieses Stockwerk ve- 
raendert und 
dasnaem lichewie 
dem Plan, n°, 3. 


in 


ERARWERTENERNT 


Beunanoen, Architect, 
1788, by the 


The HOUSE of 
street Pigalle, built in the year 
said architect. 

— 
Plan of the ground floor, n°. 1. 
G Well. 
H Coach-house* 


1 Stables for 2 horses. 
K Court. 


Wood 
Stair-cas 
Small stair-case. 


Plan of the first floor, n°. 2, 


ouse. 


HEbob> 


H Small stair-c 

1 Wardrobe. 

K House of « 
This story is changed 
and it is the same, at 
present as im the Plan, 
n°. De 


A Stair-case. 

B Antichamber. 
> Dinin 1g-room. 

D Dormilory serving as 
bed-c 

E Drawing-room, 

F Coffee house. 

G Lady's-closet. 


amber. 


Plan général, n°, 4. 
A Maison. C Remise et écurie pour 
B Cour. 4 chevaux. 


D Petite cour. 


CR I, 
PLANCHE LXIV. 


MAISON CasrerA, rue des Trois Frères, 
bdtie en 1802, par BRUNET, architecte. 


ee 


Plan du rez-de-chaussée, n 


A Entrée. H Cuisine. 

B Loge du portier. 1 Jardin, 

© Perron et cour. K Ecurie pour 2 che- 
D Vestibule. vaux. 

E Escalier. L Remise. 


F Salle à manger. M Latrine. 
G Salle de bains. 


Plan du premier étage, n°. 2. 


A Escalier. G Lieux à l'anglaise. 
B Antichambre. H Petite terrasse. 

G Sallon de compagnie, I Petite cour. 

D Boudoir. K Grenier. 

E Chambre à coucher. L Chambre. 

F Cabinet de toilette. 


rem 
PLANCHE LXV. 


ARCHIVES des Chevaliers de Saint-Lazare, 
rue de Monsieur, ci-devant, sur les boulevards 
Plumet, bätie en 1787, par BRONGNIART, 
architecte ; aujourd'hui servant de Pension, 


BB 


Plan des Archives. 


A Cour de l'hôtel. A* Vestibule. 

scalier. B* Salle d’assemblee. 
C* Cabinet. 
D* Bibliothèque. 
sage. E* Terrasse. 
F Cour. F* Jardin. 


PLANCHE LXVI 


ELEVATIONS par différents Architectes. 


1. Élévation de la Maison de Mademoiselle 
Denvizux , du côté du jardin ; voyez le 
deuxième cahier , planche première. 


N°. 2. Élévation de la Maison BELLANGER, 
architecte , rue Neuve-des-Capucines, chaussée 
d’Antin; voyez le premier cahier , planche 
quatrième , du côté de la cour. 


Idem. N°. 3. Élévation du bâtiment au fond de 
la cour, 


Élévation de la Maison Caraıs, rue du 
Mont-Parnasse , du côté du jardin ; voyez 
le septième cahier, planche premiere. 


Allgemeiner Plan, n°. 4. 
A Haus. C Wagenschoppen und 


B Hof. stallung fuer 4 Pferde. 
D Kleiner Hof. 


— | 


KUPFERTAFEL LXIV. 


HAUS Castena, strasse des Trois Frères, 
erbauet von BRUNET, Baumeister, im Jahr 
1802. 


a 


Plan des Erdgeschosses , 


A Eingang. H Kueche. 
B Stube des Pfoertners. I Garter 
© Auftritt und Hof. K Stall fuer 2 Pferde. 


D Flur. L Wagenschoppen. 
E Treppe. M Privet. 
F Speis 


G Badezimmer. 


Plan des ersten Stokwerks, n°. 2. 


A Treppe. G Englisches Privet, 
B Vorsaal. H Kleine terrasse. 
C Gesellschafftssaal. I Kleiner Hof, 


D Geheimes Damenca- K Speicher. 
binet. L Kammer. 

E Schlafkammer. 

F Ankleidezimmer. 


KUPFERTAFEL LXV. 


ARCHIVES des Ritter von St-Lazarus , 
strasze deMonsieur, vormals auf den Boulevards 
Plumet, erbauet von BRoNGNtART, Baumeister, 
im Jahr 1787, heute einer Erziehungsanssalt 
gewidmet. 


—— 
Plan des Archive. 

A Innerer Hof. A* Flur. 

B Treppe. B* Versammlungssaal. 

C Hoersaal. C* Cabinet. 

D Gang. D* Bibliothek. 

E Durchgang. E* Terrasse. 

F Hof. F* Garten. 


KUPFERTAREL LXVT 


AUFRISSE von verschiednen Baumeistern. 


N°.1. Aufrisz des hauses der Mademoiselle 
Dervırux, neben dem Garten. Siehe heft 2. 
Kupfertafel ı. 


No. 2. Aufriss des hausses des Baumeisters 
Berrangen , rue Neuve- des - Capucines, 
chaussée d'Antin, Sieche heft. 1. Kupfertafel 4. 
Neben dem hof. 


Dito. No. 5. Aufrisz des Gebauedes im grunde 
des hofes. 


Aufriss des hausses Carats , strasze Mont- 
Parnasse, neben dem Garten. Sieche heft 7. 
Kupfertafel 1. 


General Plan, n°. 4. 


A House. © Coach house and sta- 
B Court. bles for 4 horses. 
D Small court. 


PLATE LXIV 
HOUSE Castenra, street de Trois Frères, built 
in the year 1802, by Brunet, architect, 
— 
Plan of the ground floor ‚no. 1, 


A Entry. H Kitchen. 


B Porter's-lodge. I Garden. 

G Court-steps and court. K Stables fora horses, 
D Hall, L Coach-house, 

E Stair-case. M Privy. 


F Dining-room, 
G Bathing-room. 
Plan of the first story , n°, 2. 


A Stair-case. G House of office. 


B Antichamber. H Small terrass. 
© Dressing-room. 1 Small court. 
D Lady’ K Garret. 


E Bed 
F Dressing-room, 


L Chamber. 


PIMTE LXV. 


ARCHIVES of the Chevaliers St-Lazarus, 
street de Monsieur, formerly street sur les Bou- 
levards de Plumet, built in the year 1787 , by, 
BRoNGNIART, architect, at present a house 
of education. 


——— 
Plan of the Archives. 

A The inncourt. A* Hall. 

B Stair-case, B* Room where the 

€ The school. scholars assemble. 

D Corridor. C* Closet. 

E Passage. D* Library. 

F Court. E* Terrass. 


F* Garden. 


PLATE Leakey, 


ELEVATIONS by different Architects. 


N°. 3. Elevation of Miss Dunvreux house 
near the garden. See sheet 2, plate 1. 


No. 2, Elevation of Mr. Brxuancen, architect's , 
house new, street des Capucines, chaussée 
d’Antin. See sheet 2, plate 4, near the court. 


Dito. N°. 3. Elevation of the bailding at the 
bottom of the court, 


Elevation of Cauaıs house, street Mont. 
Parnasse , near the garden. See sheet 7 , plate 1. 


Maison de Melle de Condé, rue de Monsieur ,vue sur le Boulevard Plumet, bâtie par Brougniart Architecte PL 61 
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L'Intendance et la ci-devant Ecole des Ponts et Chaussées, Rue S{Lazane, bätie par Henry, Ardutecte 
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Maison Bellanger 


Architecte, Rue P 
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Pl.64 


bate par Brunet, Architecte 
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Archives des Chevaliers de S!Lazare. Rue de Monsieur, bates par Brongniart, Architecte 
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Plan du Ree «de-Chaussee , N'a 


Grane par Rares 


Elevations par differents Architectes 
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Douzieme Cahier. 


EX PETER Orn 


PLANCHES. 


PLANCHE LXVII. 


PLAN et élévation de l'Hôtel Mostmouon, 
Boulevard Montmartre, bâti en 1786 par 
Surrzor le Romain, architecte. 


—— 
Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


O Bücher. 

PP Petits escaliers. 

Q Terre-plein. 

RR Remises, 

S Grande cour. 

Écuries pour 20 che- 

aux. 

U Petite cour à fumier. 

V Latrine. 

X Basse-cour. 

Y Puits. 

Z Escalier pour aller sur 
la terrasse. 


AA Entrée principale. 

A * Entrée et passage. 

B Vestibule. 

C Grand escalier. 

D Loge du Portier et D 
la cuisine, Mi, 

E Commune. 

FF Cuisines. 

G Offic 

HH Lavoirs. 

I Dégagement, 

K Garde-manger. 

L Argenterie. 

M Reservoir. 

N Escalier pour le ser- 
vice. 


PLANCHE LXVIIL 


PLANS du premier et du second étage ainsi 
que la coupe de l'Hôtel de Monruozon. 


a 


A Grand escalier. 

BB* Première et deu- 
xième Antichambre, 

€ Salle à manger. 

D Grand Salon de com- 
Pagnie. 

EE Chambres A coucher. 

FF* Premier et deu- 
xième Cabinet. 


N Serre de papier. 

O Passage. 

PP Escaliers. 

QQ Antichambres. 

RR Chambres à 
cher. 

S Salon de compagnie, 

TT Cabinets. 

UU Chambres dedomes- 


cou- 


ERKLAERUNG 


DER 


KUPFERTAFELN 


KUPFERTAFEL LXVII 


PLAN und Aufrisz des Hotels Moxrnorow, 
Boulevard Montmartre, erbauet von Surrnor 
le Romain, Baumeister , im Jahr 1786. 


a 
Plan des Erdgeschosses , n°. 1. 


AA Vornehmster Ein- 
gang. 


O Holzraum und Polter- 
kamn 


Ar 


osze Treppe. S Grosser Hof. 

D Pfoertners Stube und TT Staclle fuer 20 Pfer- 
D Kueche. de. 

E Gesindestube, U Kleiner Hof fuer den 


FF Kucchen. Duen 

G Vorrathkammer. V Privet. 

HH Waschsteine. X Huehner Hof, 
1 Geheimer Ausgang.  Y Brunnen. 


Speisekammer. 
L Silberkammer, 
M Wasserbeliaelter. 
N Treppe zum Dienst, 


Z Treppe um auf die 
Terrasse zu steigen. 


KUPFERTAFEL LXVIII 


PLAENE des ersten und zweiten stockwersks 
und Durchschnitt des Hotels Monrnozon. 


a — 


DS SEELEN A ORIN 


OF THE 


PER Ame ESE SS 


PLATE EX VIT. 


PLAN and elevation of the Hotel Moxrnoron, 
Boulevard Montmartre, built in the yearı786, 
by Surruor le Romain, architect. 


Plan of the ground floor, n°. 1. 


AA Principal Entry. © Wood - house and 
A* Entry and passage, lumber- room. 
B Hall. PP Small stair-cases, 


C Great stair-case. 
D Porters-lodge. 
Servants-room, 
Kitchens, 

G Office. 

HH Laundry. 

I Private passage. 
K Butter 
L Sil Sideboard. 

M Reservoir for Water. 
N Servants stair-case. 


Q Terrace. 

RR Coach-houses. 

S Great court. 

TT Stables for 20,horses. 
U Small court. 

V House of office, 

X Poultry-yard. 

Y Well 
Z Stai 


case, 


PLATE LXVIIL 


PLANS of the first and second story and the 
cut of the Hotel MoxzuoLon. 


A Grosze Treppe, 

BB Erster und zweiter 
Vorsaal. 

G Speisesaal. « 

D Groszer Gesellschaffts- 
saal, 

EE Schlafkammern. 

Erstes und zweites 

Cabinet. 

G Ankleidezimmer. 

H BoudoirstattBadstube 
dienend, 

I Kleiderzimmer. 

K Morgenvorsaal. 

lisches Privet. 


N Papierkammer. 
© Durchgang. 

PP Treppen, 

QQ Vorsaele. 

RR Schlafzimmer. 
S Gesellschafftsaal. 
TT Cabinetter 

UU Bedientenstube. 
VV Kutscherstuben. 
X Krankenstube. 

Y Kleiner Hof. 

Z Englisches Privet. 
& Terrasse. 


A Great stair-case. 

BB* First and second 
antichamber. 

C Dining-room, 

D Great Drawing-room. 

EE Bed-chambers. 

FF * First and second 
closet. 

G Dressing-room. 

H Ladies closet Serving 
as bath 

ies Wardrobe. 
K Morning antichamber. 
L English privy. 


ase. 


N Servants stair-case, 
O Passages. 

PP Stair-cases. 

QQ Antichambers. 
RR Bedchambers. 

S Drawing-room. 
TT Closets. 

UU Servant’s-room. 
VV Coachman's-room, 
X Infirmerie. 

Y Small court. 

Z English privy. 

& Terrace. 


G Cabinet de toilette. tiques. 

H Boudoir servant de VV Chambres de co- 
Salle de Bains. chers. 

I Garde-robe à robes. X Infirmerie. 

K Antichambre dumatin. Y Petite Cour, 

L Lieux à langlai l'anglaise, 


M Escalier de dégage- 


& Terrasse. 


ment, 


PLAN GH Ex IX 


PLAN et coupe de l'Hôtel de Mowaco, rue 
Dominique , bété en 1784 par Bnonoxtant, 
architecte; aujourd'hui occupé par l'Ambassa- 


deur Turc. 


m 


Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. 


A Cour. 

B Peristyle. 

© Vestibule. 

D Antichambre. 

E Salle à manger. 

F Buffet. 

G Salle de musique. 

H Salon de compagnie. 
1 Chambre à coucher. 
K Boudoir, 


L Bibliothèque. 
M Salle de Man 

N Cabinet de toilette, 
© Passage. 

P Lieux à l'anglaise. 
Q Petit escalier. 

R Te: 
S Jardin. 

T Jardin de fleurs. 

U Cabinet en bosquet, 


Plan général, n°. 2. 


A Entrée. 

B Petit Hôtel. 

C Ecurie et remise. 
D Cour. 

E L'hôtel, 


F Jardin anglais et fran- 
çais. 

G Arbres et plantation, 

H Petit Cabinet, 


heime Ausgangs- 


Treppe. 


KUPFERTAFEL LXIX 


PLAN und Durchschnitt des Hotels Monaco, 
Strasze Dominique, erbauet von BRONGNIART, 
Baumeister, jetzt von dem tuerkischen Gesandten 
bewohnt. 


ln 
Plan des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Hof. 

B Sauelengang. 

C Flur. 

D Vorsaal. 

E Speisesaal. 

F Schenktisch, 

G Musiksaal. 

H Gesellschafftssaal. 

I Schlafzimmer. 

K Geheimes Damenka- 
binet. 


L Bibliothek. 

M Badstube. 

N Ankleidezimmer. 
© Durchgang. 

P Englisches Privet. 
Q Kleine Treppe. 
R Terrasse. 

S Garten, 

T Blumengarten. 


U Cabinet im Bosket. 


Allgemeiner Plan, n°. 2. 


A Eingang. F Englischer und fran- 
B Kleines Hotel. zeosischer Garten. 
C Stallund Wagenschop- G Baueme und Pilan- 


pen, zung 
D Hof. H Kleines Cabinet, 


E Das Hotel. 


M Private stai 


PLATE LXIX. 


PLAN and the cut of the Hotel Monaco, 
street Dominique , built in the year 1784, by 
BroncGnhiant, architect. 


a 
Plan of the first story , n°. 1. 


A Court. 

B Peristyle 

C Vestibule. 

D Antichamber, 
E Dining-room. 
F Sideboard. 

G Musick-room. 
H Drawing-room. 
I Bed-chamber. 
K Ladies closets. 


L Library. 
M Bathing-room. 
N Dressing-room. 
© Passage. 


General Plan, n°. 2. 


A Entry. F Englisch and french 

B Small Hotel. garden. 

G Stables aud coach- G ‘Trees and planta- 
house. tions, 

D Court. H Small closet. 

E The Hotel. 


nn 


PLANCHE LXX., KUPFERTAFEL LXXx: DIE A TELE 


No. 1. Élévation du côté du Jardin. No. 1. Aufrisz an der Gartenseite. N°. 1. Elevation towards the; Garden. 


Ne, 2. Elévation du côté de la Cour. N°. 2. Anfrisz an der Hofseite. N°. 2. Elevation towards the Court. 


PLANCHE LXXI KUPFERTAFEL LXXI PL AUTRE, TX IE 


L N 
MR PLAN et coupe générale de l'Hôtelde Madame | PLAN und allgeimer Durchschnitt des Hotel: | PLAN and the general cut of the Hotel of 
I TuezLusson, rue de Provence., bäti en der Madam Turıuussow, Strasze Provence, Madame Turunusson, street Provence , 


built in the year 1780, by Lenoux, architect, 


erbauet im Jahr 1780, von Levoux, Bau- 
this at the General Murat. 


meister, heute dem General Murat zugehaerig. 


sa 1780, par Lenoux , architecte; aujourd'hui 


occupé par le Général Murat. 


a —— a 


s eT °, 
Plan du rez-de-chaussée, n°. 1. Plan des Erdgeschosses, n°, à. 


Plan of the first floor, n°. 1. 


A Grand peristyle. 


O0 Re: 


ises pour six 


A Groszer Sauelengang. 


OO Wagenschoppen fuer 


A Great peristyle. OO Coach-houses for 


B Grand e: voitures, B Grosze Treppe. 6 fuhrwerke. B Great stair-case. six coach. 
pr © Antichambre. PP Ecurie pour 20 che- | C Vorsaal. PP Staelle fuer 20 Pfer- | © Antichamber. PP Stables for 20 hor- 
= i Gominimes: va DD Gesindestuben. de, DD Commons. ses. 
- Première et deu- Q Sellerie EE Erte und zweyte Q Sattelkammer. EE First and second Q Harness-room. 
e ième Cuisine, RR Latrines. che. RR Privete. Kitchen. RR Houses of office. 
bel Garde-manger. S Grande cour. F Speisekammer, S Groszer Hof. F Butt 8 Great court. 
Rn: GG Offices. T Cour couverte. GG Vorrathskammer.  T Bedeckter Hof. GG Offices. T Covered court. 
| H Lavoir U Passage. H Waschstein. U Durchgan H Laundry, U Passage. 
IL Bucheries. VV Petits escaliers. II Holzraueme. VV Kleine Treppen. IL Wood-rooms. VV Stair-cases. 
X Fontaine, K Polterkammer. X Springbrunnen. K Lumber-room. X Fountain. 
v Y Jardin, LL Silberkammer. Y Garten. LL Silver Y Garden, 


Z Jardin anglais. 


PLANCHE LXXII 


PLAN du premier étage, coupe et élévation 
de l'Hôtel de Madame Tuxunusson. 


u 


Plan du premier étage, n°. 1. 


A* AY Passages. 


NN Boudoirs. 


MM Schlupfwinkel. 
NN Gelaender. 


Z Englischer Garten. 


KUPFERTAFEL LXXII 


PLAN des ersten Stockwerks Durchschnitt und 
Aufrisz des Hotels der Madam Tuzııussox. 


Plan des ersten Stockwerks, n°. 1. 


A* A* Durchgaenge. 


NN Geheime Damenka- 


MM Closets. 


Z English garden. 
NN Balustrades. 


PLATE LXXIL 


PLAN of the first story the cut and elevation 
of the Hotel of Madame Turuuusson, 


Plan of the first story, n°. 1. 


AY AY Passages. NN Ladies closets. 


A Grand escalie © Antichambre du ma- A Grosze Treppe. binetter. A Great star-case. © Morning anticham- 
! fy B Premiére Anticham- tin B Erster Vorsaal. O Morgensvorsaal. B First Antichamber. ber. 
ot bre. PP Antichambres. C Zweyter Vorsaal. PP Vorsaele. nd antichamber. PP Antichambers. 
x C Deuxième Anticham- QQ Cabinets. D Gesellschaftssaal. QQ Cabinetter, D Drawing-room, QQ Closets. 
# bre. RR Deuxièmes Cabinets. E Herbstsaal. RR Zweyte Cabinetter, E Autumn Saloon. RR Seconds closets. 
= D Salon de compagnie, SS Escaliers, F Bibliothek. SS Treppen. F Library SS 
E Salon d'automne. TT Lieux à l'anglaise. G Musiksaal. TT Englische Privete. G Music] “Et M 
à F Bibliothèque. UP terrasse, H Speisesaal. U Erste terrasse. H Dining-room. U 
J G Salle de mu: VV Grenier, I Saal des Schenktis- VV Speicher. I Sideboard-room. vv 
6 H Salle à manger. X Deuxième terrasse. ches. X Zweite terrasse. KK Bed-chambers. X Second terrace. 
"à 1 Salle de Buffet. YY Corridors. KK Schlafzimmer. YY Gaenge. L Dressing-room, YY Corridors. 
Se KK Chambres à cou- Z Temple, L Ankleidezimmer. Z Tempel. MM Wardrobes. Z Temple. 
L& cher. & Jardin, MM Kleiderkammern, & Garten. Und Garden. 
f L Cabinet de toilette, 


MM Garde-robe, 


Plan et Elevation de l'Hôtel de Montholon, Boulevard Montmar 


baa par Souot le romain , Architecte 


Pl. 67 
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Boulevard Montmartre 
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Plan et Elevaäon de l'Hôtel de Madame Thelusson,Rue de Provence, par le Doux Architecte 


Conpe 


Plan du 1% Rage, N°2 


Treiziéme Cahier. 


DES DER 
OF THE 


PLANCHES. KUL EYE ER ASE Ene. 
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PLANCHE LXXIII. KUPFERTAFEL LXXIII. PLATE LXXIIL 


ELEY ATION et coupe de l'Hôtel deSaum, | AUFRISZ und Durchschnitt des Hotels Saım, 
rue de Lille, bâti en 1787 par Rousszau, Strasse Lille, erbauet von dem Baumeister 


ELEVATION and cut of the Hotel Saum, 
Lille street, built in the year 1787, by 


Architecte. Rousseau, im Jahr 1787. Rousseau, Architect. 
a —— 

No, 1. Élévation du côté de la Rivière. No. 1. Ausfrisz von der Seite des Stroms. No. 1. Elevation from the streems Side. 

N°. 2. Élévation du côté de la rue de Lille. No. 2. Aufrisz von der Seite der Strasze Lille. No, 2. Elevation from the Side of Lille street. | 


No. 3. Coupe prise sur la ligne AB du Plan, 


—_ 022020 


PLANCHE LXXI V. 


PLAN général de l'Hôtel de Saum, coupe et 
élévation prises en travers sur la ligne CD du 


Plan. 


ooo 


Explication du Plan du rez-de-chaussée, n°. 1, 


A Entrée et porte. 

B Galerie circulaire. 

G Loge du Suisse. 

D Loge du Concierge. 

E Passage des voitures. 

F Grande cour. 

G Peristyle. 

H Vestibule. 

I Antichambre. 

K Salle de musique. 

L Petit salon. 

M Salle à manger. 

NN Chambres à cou- 
cher. 

No N° Petites chambres 
à coucher. 

N* N* Boudoirs, 

OO Cabinets. 

PP Cabinets de toilette. 


QQ Garde-robe à l'an- 
glaise. 

R Grande galerie. 

SS Cabinets particuliers. 

T Petit cabinet de tra- 
vail. 

V Salle de Billard. 

VV Remises. 

XX Ecuries pour 30 che- 
vaux. 
YY Harnoi 
ZZ Escalie: 

& Petite cour. 

Les offices de bouche 
sont au-dessous des 
pièces marquées par 
les lettres, P,Q, 
Root. 


PLANCHE LXX V. 


ELEVATION et coupe de l'Hôtel @Uzis, 
rue Montmartre, bâti en 1767, par Levoux, 


Architecte. 


m 


Ne. 1. Élévation du côté du Jardin. 


N°, 2. Coupe et élévation du côté de la Cour. 


N°. 3°. Coupe prise sur la ligne AB du Plan. 


——_———— 


PLANCHE LXXVI 


PLAN et coupe générale de l'Hôtel d'Uzis. 


rr 


Explication du Plan du rez-de-chaussée, n°.1. 


A Entrée. 

B Loge du portier. 

© Cour. 

D Vestibule. 

D* Vestibule et cha- 
pelle. 

E Première Anticham- 
bre. 

E* Deuxième Anticham- 
bre. 

F Premier Salon. 

F* Deuxième Salon. 

G Salle à manger. 

G* Petite Salle à man- 


ger. 

HH Chambres à cou- 
cher. 

II Cabinets. 

K Boudoir. 

L Salle de Bains. 

M Cabinet de Bains, 


N Cabinet de toilette. 

© Garde-robe et dega- 
gement, 

P Lieux à l'anglaise. 

Q Garde-robe. 

R Grand escalier, 

SS Petits escaliers de 
dégagement, 

T Grande cuisine, 

T* Petite cuisine. 

U_Garde-manger, 

V Lavoir, 

X Pâtisserie. 

Y Office. 

Z Remise. 

& Ecuries pour 28 che- 
Vaux, 


B* Puits, 


No. 3. Durchschnitt auf des Linie AB des 


Grundrisses. 


KUPFERTAFEL LXXI V. 


ALLGEMEINER Grundriss des Hotels Saumy 
Durchschnitt und aufrisz in die Quer auf der 
Linie G D des Grundrisses. 


Erklaerung des Plans des Erdgeschosses ‚no. 1. 


A Eingang und Thor. 


B Zirkelfoermige gallerie. 


C Stube des Pfoertners. 

D Stube des Verwalters, 

E Durchfalrt fuer die 
Wagen. 

F Groszer Hof. 

G Saeulengang. 

H Vorplatz. 

I Vorzimmer. 


L Kleiner Saal. 

M Speisesaal. 

NN Schlafzimmer. 

N° N° Kleine Schlafzim- 
mer. 

N* N* Geheime Damen- 
kabinetter. 

OO Cabinetter. 

PP Toilettencabinetter. 


QQ Englisches Privet. 
R Grosze Gallerie. 
SS Privatcabinetter. 
T Kleines Arbeits cabi- 
net, 

V Billardssaal. 

VV Wagenschoppen. 
XX Staelle fuer 30 Pfer- 


de. 
YY Sattelkammer. 
ZZ, Treppe. 


& Kleiner Hof. 
Die Mundvorraths- 
kammern befinden 
sichunter den mitden 
Buchstaben O, P,Q, 
R,S, Tybezeichneten 
Gemaeehern, 


KUPFERTAFEL LXX V. 


AUFRISZ und Durchschnitt des, Hotels 
d’Uzts, strasse Montmartre , erbauet von 
dem Baumeister Levoux, im Jahr 1767. 


ese 


N°. 1. Aufrisz von der Gartensette. 


N°. 2. Durchschnitt und aufrisz von der Seite 


des Hofes. 


N°. 5. Durchschnitt auf der Linie AB des 


Grundrisses. 


KUPFERTAFEL LXXVE 


GRUNDRISZ und allgemeiner Durchschnite 


des Hotels 


d'UzÈs. 


nn — 


Erklaerung des Grundrisses des Erdgeschosses, n°. 1. 


A Eingang. 

B Stube des Pfoertners. 

C Hof. 

D Vorplatz. 

D * Vorplatz und Ka- 
pelle. 

E Erstes Vorzimmer. 

E * Zweites Vorzim- 
mer. 

F Erster Saal. 

F * Zweiter Saal. 

G Speisesaal. 

G* Kleiner Speisesaal, 

HH Schlafzimmer. 

II Cabinetter. 

K Geheimes Damenca- 
binet. 

L Badezimmer. 

M Badecabinet. 


N Toilettencabinet. 

O Kleiderkammer und 
Geheimer Ausgang. 

P Englisches Priv 

Q Kleiderkammer. 

R Grosze Treppe. 

SS Kleine Ausgangs trep- 


e Kneche. 

T* Kleine Kueche. 

U Speisekammer. 

V Spuelplatz. 

X Pastetenbaeckerey. 

Y Vorrathskammer. 

Z Wagenschoppen. 

& Staelle fuer 28 Pferde. 

A* Auftritt auf der Gar- 
tenseite. 

B* Brunnen, 


N°. 5. Cut taken upon the Line AB of the Plan. 


PLATBELXXTIV 


GENERAL Plan of the Hotel Saum, cut 
and elevation taken upon the Line © D of 
the Plan. 


ee — 


Explication of the Plan of the ground-floor,n®, 1. 


A Entry and door. QQ English-wardrobes. 
B Circular Gallery. R Great Gallery. 


cabinets. 


C Porters lodge. 

D House Keeper's lodge. 

E Passage for the car- V_Billards-room. 
e. VV Coach-houses 

F Great court, XX Stables for 30 hor- 

G Peristyle. ses. 

H Vestibule. YY Harness-room. 

I Antichamber. ZZ Stair-case. 

K.Musik-room. & Small court. 

L Small room. Lhe offices are under 

M Dining-room. the rooms marked , 

NN Bed-chambers. by the letters O,P, 

N Ne Small Bedcham- Oy RSs Py 

bers. 

N* N* Ladys closets, 

OO Cabinets. 

PP Dressing-cabinets. 


PLATE LXXV. 


ELEVATION and cutof the Hotel d’Uzts, 
Montmartre street, built in the year 1787, by 
Lepoux, Architect. 


RE — 
Ne 


Elevation from the Gardenside. 
N°. 2. Out and elevation from the Court-side. 


No, 5. Cut taken upon the Line AB of the 
Plan. 


PEATE, TE AVE Te 


PLAN general cut of the Hotel d’Uxks. 


ee 
Explication of the Plan of the ground-floor, n°. 1. 


A Entry. N Dressing-cabinet. 
B Porters-lodge. © Wardrobe aud private 


C Court. passa, 
D Vestil lish privy. 
D* Vestibule and chapel. N rdrobe. 

eat stair-case. 


E First Antichamber. 

E* Second Anticham- 
ber. 

F First Saloon. 


Second Saloon. 


all stair-cases of 
private. passage. 

T Great Kitchen. 

T* Small Kitchen, 


U Buttery. 
room. V Washing-room. 
HH Bed-chambers. X Pastry, 
IL Cabinets. Y Off 
K Lady's closet. Z Coach-house. 
L Bathing-room. & Stables for 28 horses. 
M Bathing-cabinet. A* Steps from the gar- 
den side. 
B* Well. 


ee 


ne on une 


Fe Prusse 


— nn 
PLANCHE LXXVIL 


ELEVATION et coupe de l'Hôtel de Sovnssz, 
rue del Arcade, près l'Eglise de Sainte-Made- 
leine, bäti en 1788 par Ceruenten , Architecte. 


a 


Ne. 1. Élévation du côté du Jardin. 
N®. 2. Coupe et élévation du côté de la Cour. 


N°. 3. Coupe prise sur la ligne AB du Plan. 


-—— 


PLANCHE LXXVIIL 


PLAN et coupe générale de l'Hôtel de Souris. 


rn 


Explication du Plan de rez-de-chaussée , n°. 


nn nn nn nn 


KUPFERTAFELLXXVII 


AUFRISZ und Durchschnitt des HotelsSovnist , 
strasze Arkade, bei der Kirche Sanct-Magda- 
lene , erbauet von dem Baumeister CELLERIER , 
im Jahr 1788. 


ae 


N°. 1. Aufrisz von der Gartenseite. 


No. 2. Durchschnitt und aufrisz von der Seite 
des Hofes. 
N°. 3. Durchschnitt auf der Linie AB des 


Grundrisses, 


PEAT EV LOR Vara 


ELEVATION and cut of the Hotel Sounist, 
street of the Arcade, near the chureh of Sainte- 
Madeleine, built in the year 1788, by CELLERIER, 
Architect, 


m 
No. 1. Elevation from the Gardenside, 


Ne. 2. Cut and elevation from the Court-side. 


No. 3. Cut taken upon the Line À B of the 
Plan. 


KUPFERTAFEL LXXVIIL 


GRUNDRISZ und allgemeiner Durchschnitt 
des Hotels Sousise. 


Brklaerung des Grundrisses des Erdgeschosses,n®.1. 


PLANTE LS X VIT. 
PLAN and general cut of the Hotel Sounisr. 


a 


Explication of the Plan of the ground-floor, n°.1. 


A Entrée. 


B Co 
C Peristyle. 
D Première Anticham- 


br 

E Deuxième Anticham- 
bre, 

F Petite Salle à man 

G Grand Salon de com- 
pagnie. 

H Grande Salle à manger 
pour les jours de fes- 
tin, 

I Buffet. 

K Piece pour rincer les 
verres. 

L Pièce pour le service. 

M Pièce pour le dégage- 
ment. 

N Galerie pour conduire 
à la salle de spectacle. 

O Vestibule de dégage- 
ment. 

P Grand cabinet. 

Q Chambre à coucher. 

net de travail. 

Grande galerie de ta- 
bleaux. 

S* Petite Salle de déga- 
gement. 

T Boudoi 

U Salle de Bains. 

V Antichambre du matin. 

X Lieux à l'anglaise. 

YY Escaliers, 


N°. 1. Serre chaude, 
Jouloir de cha- 


leur. 
No, 5. Jardin en fleurs. 


Z Caveau. 

A* Escalier de commu- 
nication aux loges du 
spectacle. 

B* Galerie de dégage- 
ment. 

C* Première Loge. 

D* Amphithéâtre du 


yer des Acteurs. 
G * Petite loge. 
H* Chambre d'habille- 
ment. 
I* Cour. 
K* Passage et escalier. 
L* Cour. 
M* Passage des voitures. 
N* Passage pour le ser- 
vie 
O* Commun. 
P* Cuisine. 
Q* Office. 
R* Patisserie. 
S* Garde-manger. 
T* Lavoir, 
U* Remise. 
V* Loge du portier. 
X * Ecurie pour 14 che- 


Z* Harnois. 


N°. 4. Bassin, 

N°. 5. Bosquet. 

N°. 6. Terrasse élevée 
et ornée de figures. 


A Eingang. 

3 Hol. 

G Saeulengang. 

D Erstes Vorzimmer. 

E Zweites Vorzimmer. 

F Kleiner Speisesaal. 

G Groszer Gesellschaffts- 
1 


fue 

I Schenke. 

K Gemach um die Glae- 
ser zu Spuelen. 

L Gemach zur Aufwar- 


ch fuer den Ge- 

en Ausgang, 

N Gallerie die zum schau- 
spielhause fuchret. 

© Vorplatz des Gehei- 
men Ausgangs. 

P Groszes Cabinet. 

Q Schlafzimmer. 

À Arbeitscabinet, 

S Grosze Gemaehldegal- 
lerie. 

S* Kleiner Saal des Ge- 
heimen Ausgangs. 

T Geheimes Damenca- 
binet. 

U Badstube. 

V Vorzimmer fuer den 
Morgen. 

X Englisches Privet. 

YY Treppen. 


Ne. 1, Gewaechshaus. 
No. 2. Waermeleiter. 
N°. 3. Blumengarten, 


Z Keller. 

A* Communications trep- 
pe fuer die Logen des 
Schauspiels. 

B* Gallerie des Gehei- 
men Ausgangs. 

C* Erste Log 

D* Amphiteater des Par- 
terre. 

E* Theater. 

F* Erhohlungsplatz fuer 
die Schauspiel 

G* Kleine Loge. 

H* Ankleidezimmer. 

1* Hof, 

K* Durchg, 
pe. 

L* Hof. 

M* Durchfahrt fuer die 
Wagen, 

N* Durchgang fuer die 
Bedienten. 

O* Gesindestube. 

P* Kueche. 

Q* Vorrathskammer. 

R* Pastetenbaeckerey, 

S * Speisekammer. 


angund Trep- 


nschoppen. 

V * Pfoertnersstube. 

X * Staelle fuer 14 Pferde, 
Y* HuchnerhoË 

Z* Sattelkammer. 


N°. 4. Teich. 

N°. 5. Lusthain. 

N°, 6. Terrasse. mit 
Bildsaeulen geziert. 


A Entry. 


B Cou 


style. 

irst Antichamber. 

E Second Anticham- 
ber, 

F Small Dining-room, 

G Great Drawing-room. 

H Large Dining-room. 

I Cupboard. 

K Pantry-room. 

L Service-room. 

M Room for the private 

sage. 

N Gallery to conduct to 
the Play-house. 

© Vestibule of private 
Das. 

B dre at cabinet. 


S Great Gallery. 
S* Small-room of pri- 
vate passage. 


Lys closet. 

U Bathing-room. 

Y Morning-anticham- 
ber. 

X English privy. 

YY Stair-cases. 


N°, 1. Hot.house. 
N°. 2. Hot - houses 


N°. 3, Flower-garden. 


Z Cellar. 

A* Stair-case for com- 
munication with the 
boxes of the theatre, 

B* Gallery of private 
pass 

C* First Box. 

D* Amphiteatre of the 
pit. 

E* Theatre. 

F* Foyer for the actors, 

G* Small box 

H* Dressing 

1* Court. 

K* Passage andstair-case. 

L* Court. 

M* Passage for the car- 
riag 

N* Passage. 

O* Servants-room. 

P* Kitchen, 

Q* Office 

RY Pas 

S* Buttery 

T* Washing-room. 

U* Coach-house. 

V* Porters-lodge. 

X* Stables for 14 horses. 

Y* Small court. 

Z* Harness-room. 


1amber, 


N°. 4. Bason. 

N°. 5. Grove. 

N°. Terrass fornished 
with figures. 


Nota. La Salle de spectacle , la Galerie et le 
Foyer des Acteurs ne sont pas finis, et n'existent 
qu'en fondation. Le travail a été suspendu par 


suite de la révolut 
les lettres D, 
les offices existoient avant que le reste ait été 


n , et les pièces indiquées par 


F,G, P, ainsi que les remises et 


bâti par l'Architecte CELLERIER. 


Note. Das Schauspielhaus , die Gallerie, und der 
Erhohlungsplatz fuer die Schauspieler sind nicht 
geendiget, und existiren nur in der Grandlage. 
Die Arbeit ist in Gefolg der Revolutionaufg 
worden und die mit den Buchstaben D, E, F,G,P 
bezeichneten gemaecher, so wie die Wagenschoppen 


choben 


und Vorraskammern waren vorhanden ehe der 
Baumeister CeLLsRIER, das Uebrige gebauet 
hat, 


The Theater the 
actors had not been finished, and exist but im 


ery and the foyer for the 


fondation. The works had been suspended by 
cause of the Revolution , and the rooms marked 
by the letters D, E,F,G,P, with the coach- 
houses and the offices existed before the rest 
had been built by Ceruenier, Architect. 


apanay xmvassnoy aed D “OUT ap any "amjng 3 10 SUonwasRL 


sal 


CaN Wy snonBoop a ame omad sduo 


Fu 
IDOL 


Seen BEE EHER EIER EET 


8 8 


Apanpayxnogey avd yng nm 


so2/j,p PIOH.L ep 


e,Rue de l'Arcade, batie par C 


ion ‚dachte du jardin ‚NM 


Architecte 


Echelle de 


nr ra EE 


Quatorzieme Cahier. 


EXPLICATION 


DES 


PLANCHES. 


DÉCORATIONS. 


PLANCHE LXXIX. 


PANNEAUX d'une Salle de Bains exécutés 
dans une Maison de la place Vendéme en 1788, 
et detruits pendant la Revolution. On ignore 
méme l'Architecte, par lequel ces panneaux 


ont été construits, 
m 
Explication. 


A Encadrement en bronze. 

B Cadres en cuivre doré. 

© Arabesques en stuc blanc. 

D Fond jaune de Sienne en stuc. 

E, F, G Médailles en porcelaine blanche sur un 
fond bleu de ciel. 

H Cadre en cuivre doré. 

11 Ornemens en cuivre doré et inscrustés en stuc 
blanc. 

K Têtes dans les angles en stuc blanc sur un fond 
bleu clair, avec des ornemens peints. 

L Bas-relief en blanc sur un fond bleu clair. 


PLANCHE LXXX. 
N°1. 
BOUDOIR exécuté sur le dessin de Buoxavy 
Architecte, dans la Maison Cuxxor, rue de 
Provence. Voyez Cahier 9, planche 2, lettre P, 


a 
Explication. 


A Cariatide en stuc blanc, avec des ornemens 
peints. 

B Arabesques en stuc blanc. 

€ Fond bleu clair. 

D,E Médailles peintes. 

# Cadre en cuivre doré. 

G Frise en fond bleu, avec des ornemens blancs. 

H Médaille en fond blanc, avec des figures peintes, 
et des cadres dorés. 

I Premier projet de la Médaille. 

K Médaille en fond blanc, avec des figures peintes, 

L Médaille, avec des figures en stuc blanc sur un 
fond bleu clair, et des ornemens peints sur 
un fond blanc. 

M Fond jaune et cadres dorés. 

N Draperie en soie lilas, et les franges en or; 
le sopha en soie bleue, avec des franges en or 
et des ornemens brodés en soie de couleur. 


N°. 2. 
A Porte en glaces. 
B Arabesques en blanc sur un fond bleu. 
C Medaille en porcelaine blanche sur un fond 

bleu foncé. 

D, E Premier projet. 

No. 3. 

Plan du Boudoir. 


PLANCHE LXXXI. 
DÉCORATIONS d'un Salon dans l'Hôtel 


Manzevur, exécuté en 1790, par LEGRAND 
et Mozinos, Architectes. 


A Corniche en stue blanc marbré. 

B Frise en bas-relief blanc sur un fond puce, 
€ Architrave en stue blanc marbre. 

D Etoffe de soie en bleu clair. 

E Tourterelles sculptées en blanc. 

F Arabesques en stuc blanc sur un fond brun clair. 
G Feuillages verts incrustés en stuc. 

H Fond grisätre. 

I Cadre de la médaille en stuc blanc. 

K Figure blanche sur un fond de granit Bleu. 
L Lambris en stuc gris. 


N°. 1. Premier projet. 


A Porte en bois d’acajou. 

B Cadres des panneaux et rosasses en argent. 

C Médailles sur un fond d'albâtre, avec des figures 
blanches. 

D Panneaux sur un fond bleu clair, 

E Losange sur un fond brun , avec des cadres en 
cuivre doré. 

F Chambranle et corniche en stuc blanc. 

G Têtes et guirlandes en stuc sur un fond gris 
marbré. 

H Bas-relief sur la porte en stuc sur un fond bleu 
foncé. 

I Cadre en stuc blanc, et feuillages incrustés en 
bleu sur un fond puce. 


ERKLAERUNG 


DER 


RUPPERT APE LN 


VERZIERUNGEN. 


RUPFERTAEEL LX px. 


FUELLUNGEN eines Badezimmers , welche 
in einem auf, dem Platze Vendome gelegenen 
Hause ausgefuehrt, aber nachher waehrend der 
‚Revolution zertruemmert wurden. Selbst der 
Kuenstler welcher diese fuellungen verfertiget 
hat, ist nicht bekannt. 

— 
Erklaerung, 


A Einfassung von bronze. 

B Rahmen von vergoldetem kupfer. 

C Arabesken von weiszem stuck. 

D Grund von sienagelb in stuck. 

E, F, G Medaillons von weiszem Porzellan auf 
himmelblauem grunde. 

H Rahmen von vergoldetem kupfer, 

U Zierrathen von vergoldetem kupfer und in 
weiszem stuck inkrustiert. 

K Koepfe in den Ecken von weiszem stuck auf 
hellblauem grunde mit gemahlten zierrathen. 

L Halb erhabene Arbeit von weiszem stuck auf 
hellblauem grunde. 


— 


KUPFERTAFEL LXXX. 
No. r. 

GEHEIMES Damenkabinet welches in dem 
Hause Curnot, in der Strasze Provence, 
nach dem Risse des Baumeisters BRunAU, 
ausgefuehrt worden ist. Siche o, Heft ate, Kup- 
fertafel Buchstaben P. 

—a —— 
Erklaerung. 

A Cariatide von weiszem stuck mit gemahlten 

zierrathen. 

B Arabesken von weiszem stuck. 

C Hellblauer grund, 

D, E Gemahite Medaillons. 

F Rahmen von vergoldetem kupfer. 

G Fries mit hellblauem grunde und weiszem 
Schnitzwerk. 

H Medaillon auf weiszem grunde mit gemahlten 
figuren und vergoldeten Rahmen. 

I Medaillons erster entwurf. 

K Medaillon auf weiszem grunde mit gemahlten 
figuren. 

L Medaillon mit figuren von weiszem stuck auf 
hellblauem grunde und mit gemahlten zierrathen 
auf weiszem grunde, 

M Gelber grund und vergoldete Rahmen, 

N Vorhaenge von lillafarbiger seide mit goldenen 
fransen. Sopha von blauer seide, mit goldenen 
fransen und mit stickerey von farbiger seide. 

NE 

A Thuer von spiegelglasz. 

B Weisze arabesken auf blauem grunde. 

C Medaillon von weiszem Porzellan auf dunkel- 
blauem grunde. 

D, E Erster entwurf. 

N°. 5. 
Grundrisz des geheimen Damenkabinets. 


EXPLANATION 


OF THE 


ME Be Be 


DE GOR AT 1 ON'S: 


PLATE AX IX 
PANNELS of a bathingroom made in the 


year 1788, in a house place Vendome, and 
distroyed during the Revolution. The artist 
who constructed these pannels is unknown. 


a 
Explanation. 


A a frame in bionze. 

B Frames of gilt copper. 

C Arabesks in white stucco. 

D The ground yellow of sieune in stucco. 

E, F, G Medals of white porcelain. On an azure 
ground. 

H a frame of gilt copper. . 

IL Ornaments of gilt copper and incrusted in white» 
stucco. 

K Heads in the angles in white stucco on a light 
blue ground, and the ornaments painted. 

L White bas-relief on a light blue ground. 


PLATE LXXX 
N°. 1. 

LADY’S room made after the draft of 
M. Brunau, Architect, in o the house of 
Curnor, rue de Provence. See Cahier 9, 
plate 2, letter P. 


m —— 
Explanation, 


A Cariatide in white stucco , the ornaments 
painted. 

B Arabesks in white stucco. 

C Light blue ground. 

D, E Painted medals. 

F a frame in gilt copper. 

G Frieze on a blue ground , with white ornaments. 

H a medal ona white ground with painted figures 
and gilded frames. 

I First wlan of the medal. 

K a medal, on a white ground, and the figures 
painted, 

La medal, with figures in white stucco on a 
light blue ground and the ornaments painted 
on a white ground. 

M Yellow ground and the frames pied: 

N Draperie in silk colour of lilach , and gold 
fringes, the sopha of blue silk with gold fringes , 
and the ornaments embroidered in silk of 
different colour. 

NC. 2. 

A a glassdoor. 

B White arabesks on a blue ground. 

C a medal of white porcelain on a dark blue 
ground. 

D, E First project. 

No. 3, 
Plan of the Lady's room. 


KINDER ASG Foe Tn Danek OR CNT: 


VERZIERUNGEN eines Saales in dem Hotel 
Marueur, welcher im Jahr 1790, von den 
Baumeistern LEGRAND, und Mouinos erbauet 
wurde. 


A Karniesz von weiszem marmorierten stuck. 

B Fries mit weiszer halb erhabener arbeit auf 
flohfarbigem grunde. 

C Architrave von weiszem marmorierten stuck. 

D Stoff von hellblauer seide. 

E Turteltauben von weiszem sclinitzwerk. 

F Arabesken von weiszem stuck auf hellblauem 
grunde. 

G Gruenes laubwerk in stuck inkrustiert. 

H Gruenlichter grund. 

I Rahmen des Medaillons, von weiszem stuck. 

K Weisze figur auf einem grunde von blauem granit, 

L Taefelwerk in granem stuck. 

Ne. 1. Erster Entwurf. 


A Thuer yon Mahoniholz. 

B Rahmen der fuellungen und Rosetten in silber. 

G Medaillons auf alabasternem grunde mit weiszen 
figuren. 

D Fuellungen auf hellblauem grunde. 

E Raute auf braunem grunde, und mit Rahmen von 
vergoldetem kupfer, 

F Thuergesims und karniesz von weiszem stuck. 

G Koepfe und Blumengehaenge von weiszem stuck 
auf grauem marmorierten grunde 

H Halb erhabene arbeit auf der Thuere in stuck auf 
dunkelblauem grunde. 

I Rahmen von weiszem stuck mit blauem in- 
krustierten laubwerk auf flohfarbigem grunde. 


PAPAS Lake UX NER 


DECORATIONS of a Saloon in the Hotel 
of Mannzur, made in the yar 1790, by 
LEGRAND and Morınos, Architects. 


A a cornice in white stucco marbled. 

B a frieze in white bas-relief on a puce colour 
ground. 

C a trave in white marbled stucco. 

D Silkstuff of light blue. 

E Turtledoves carved in white. 

F Arabesks in white stucco on a light brown 
ground. 

G Leaved branched work in green stucco incrusted. 

H Greyish ground. 

La Fra for the medal in white stucco. 

K a white figure on a blue ground. 

L Ceiling in stucco of grey granite. 

N°. 1, Firse plan. 

A Door of mahagony. AE 

B Frames of the pannels and rosasses in silver. 

G Medals on 4 alabaster ground with white figures. 

D Pannels on a light blue ground. 

E Lozenge on a brown ground and the frames 
of gilt copper. \ ‘ 

F The mantel-tree and the cornice of white 
stucco. 

G Heads and garlands of stucco on a grey 
marbled ground. 

H a bas-relief on the door in stucco on a dark 
blue ground. 

I a Frame in white stucco and leaved branched 
work incrusted im blue on a fea colour 
ground, 


i 


en 


an 


D 
PLANCHE LXXXIIL 


DÉCORATIONS de la Salle à manger dans 


la ci-devant Intendance des Ponts et Chaussées , 


rue Saint-Lazare. Voyez Cahier 11, Planche 2. 
Cette Salle 
M. Henny, 


est exécutée sur le dessin de 


Architecte. 


A Stüc jaune clair marbré. 

B Niche en stuc blanc marbré. 

C Caissons, avec des Statues en stuc. 

D Poële de fayance en forme d'un piédestal. 

E Bas-relief en stuc blanc sur un fond bleu clair. 

F Ornemens sur un fond bleu clair. 

G Corniche et H, Architrave en stuc gris. 

e, avec des ornemens en stuc blanc sur un 
fond bleu clair, coupole en stuc blanc. 

K Rosasses bronzées. 

L Ornemens en blanc sur un fond bleu clair. 

M Medaille en blanc sur un fond bleu clair. 

N Rosasses en blanc sur un fond bleu clair. 

O Bas-relief en blanc sur un fond bleu clair. 

A Porte en bois d'acajou. 

B Corniche en bois d’acajou , avec des ornemens 
en cuivre doré. 

© Panneaux. Attributs de Bacchus peints sur un fond 
jaune, avec des encadremens en cuivre doré. 

D Chambranle en bois d'acajou, avec des ornemens 
en bronze. 

E Lambris en bois d’acajou. 

Æ Panneaux , avec des ornemens peints sur un 
fond jaune. 


PLANCHE LXXXIII. 


MEUBLES tirés de différentes Maisons et 
exécutés sur les dessins de plusieurs Architectes. 


N°. 1. Secrétaire à cylindre en bois d’acajou, avec 
des ornemens en bronze doré. 

N°. 2. Comptoir en bois d'acajou , avec des orne- 
mens en cuivre doré et des têtes en bronz 

N°. 3. Canapé en bois d’acajou, avec des ornemens 
en cuivre doré, et des figures en bronze, Létoffe 
en soie bleue et brodée en couleur, 

N°. 4. Armoire à livres en bois d'acajou , avec des 
figures et des ornemens en cuivre doré. 

N°. 5. Chiffonnière en bois d'acajou, avec des pieds 
bronzés et des ornemens en cuivre doré 

auteuil courant en bois d'acajou, avec des 

mens en bronze, l’étoffe en soie bleue. 

aise courante en bois d'acajou, 


N°7. C 

N°. 8, Tabouret en bois d’acajou, avec des orne- 
mens en cuivre doré. 

N°. 9. Marchepied en bois d'acajou, avec des orne- 


mens en cuivre doré et des figures en bronze 

Ne. 10. Dormeuse en bois d’acajou, avec des orne- 
mens bronzes, l'étoffe en lilas et ‘des franges 
en or. 

N°, 11, Table A thé en bois d’acajou, avec des 
figures en bronze. 

12. Trépied de toilette en bois d'acajou, avec 

des ornemens en cuivre doré. Bassin A, et 

Vase B en porcelaine bleue, avec des ornemens 

en or. 


PLANCHE LXXXIY. 
PORTES de différens 


par Mannan, Architecte, en 1796. 


Appartemens décorés 


| 
Porte du Salon, n°. à. 


A Champ du chambranle en jaune soufré clair. 

B Champ de la porte en bleu de 

C Champ du cadre en jaune soufré foncé. 

D Fond bleu de ciel foncé, avec des figures en 
coloris. A 

E Filets en cramoisi, avec des ornemens en bronze 
doré. 


Les profils , n°. ı*, 2*, 3* et 4* appartiennent 
à cette porte. 


Porte de la Chambre à coucher , n°. 2. 


A Champ du chambranle en gris lilas. 

B Champ de la porte en jaune paille. 

C Fond du cadre en jaune verdätre , avec des 
figures et ornemens en coloris. 

D Cadres en lilas. 

_ Les profils, n°, 1,2, 5, 4 et 5 appartiennent 
à cette porte. 


Porte du Boudoir de Madame C. n°,5. 


A Champ en vert de pomme clair. 

B Fond en lilas foncé. 

C Gris d'argent. 

D Bronze doré, avec des figures et omemens en 
coloris. 


Les profils, n°, ı**, 2,3, 4, 5, 6,7 et 8** 


appartiennent à cette porte, 


KUPFERTAFELLXXXII. 

VERZIERUNGEN des Speisesaals in der 
ehemaligen Intendanz des Bruecken , und 
straszenbaues in der strasse Saint-Lazare. 
Siehe 11%, Heft 2%, Kupfertafel Dieser saal 
ist nach dem Risse des Baumeisters HENRY, 
ausgefuehrt worden. 


A Hellgelber marmorierter stuck. 

B Nische von weiszem marmorierten stuck. 

C Blinden mit figuren yon stuck. 

D Ofen von fayance in form eines saeulenstuhls. 

E Halb erhabene “arbeit von wesizem stuck auf 
hellblauem grunde. 

F Zierrathen auf hellblauem grunde. 

G Karniesz und H, Architrave von grauem stuck. 

I Fries mit rrathen vou weiszem stuck auf 
hellblauem grunde. Kuppel von weiszem stuck. 

K Bronzierte setten. 

L Weisze zierrathen auf hellblauem grunde. 

M Weiszes medaillon auf hellblauem grunde. 

N Weisse Rosetten auf hellblauem grunde. 

O Halb erhabene arbeit von weiszem stuck auf 
hellblauem grunde. 

A Thuer von Mahoniholz. 

B Karniesz von Mahoniholz mit zierrathen von 
vergoldetem kupfer. 

© Fuellungen mit gemahlten. Attributen des Bacchus 
auf gelbem grunde und mit Einfassungen von 
vergoldetem Kupfer. 

D Thuergesims von Mahoniholz mit zierrathen von 
bronze 

E Taefelwerk von Mahoniholz, 

F Fuellungen mit gemahlten zierrathen auf gelbem 
grunde. 


KUPFERTAFEL LXXXIII. 


HAUSGERAETHE aus verschiedenen ge- 
baeuden gezogen und nach den zeichnungen 
mehrerer Baumeister verfertiget. 


Ne. 1. Schreibpult von Mahoniholz mit einem 
cylinder und zierrathen von vergoldetem bronze. 
Schreibtisch von Mahoniholz mit zierrathen 
von vergoldetem kupfer, und koepfen in Bronze. 
N°. 3. Kanape von Mahoniholz mit zierrathen von 
vergoldetem kupfer und figuren in Bronze. Der 


N 


Ueberzug von blauer seide mit farbiger stickerey. 
Ne. 4. Buecherschrank von Mahoniholz mit 


figuren und zierrathen hen von vergoldetem 

kupfer. 

Asbeiststischchen fuer franenzimmer von 
Mahoniholz mit bronzierten fueszen und zierra- 
then vou vergoldetem kupfer. 

N°. 6. Armstuhl von Mahoniholz mit Rollen und 
zierrathen von bronze. Ueberzug von blauer seide. 

N°. Lehnstuhl von Mahoniholz mit Rollen. 

N“. 8, Stuhl von Mahoniholz mit zierrathen von 
vergoldetem kupfer. 

N°. 9. Fuszschemel von Mahoniholz mit zierrathen 
von vergoldetem kupfer und figuren in bronze. 

N°. 10. Schlafsessel von Mahoniholz mit bronzierten 
zierrathen nnd einem. Ueberzuge von lillafarbigem 
stoff und godenen fransen. 

N°. 11. Theetisch von Mahoniholz mit figuren in 
bronze. 

N°. 12. Dreyfuesziger Toilettettetisch von Mahoni- 
holz mit zierrathen von vergoldetem kupfer. 
Waschbecken A, und vase B von blauem 
Porcellan mit goldenen zierrathen. 


N°. 


KUPFERTAFEL LXXXIV. 


THUEREN zu verschiedneu gemacchern die 
von dem Baumeister MANDAR, im Jahr 1796, 
verzieret worden sind, 


u — 


Thuer des Saals, n°. 1. 


A Feld des Thuergesimses. Hellschwefelgelb. 

B Feld der Thuer himmelblau. 

Feld des Rahmen dunkelschwefelgelb. 

D Himmelblauer grund mit bunten figuren. 

E Karmosinfarbige schmale Leisten mit zierrathen 
von vergoldetem bronze. 


Die Durchschnitte , n°. 1%, 2*, 5* und 4* 
gehoeren zu dieser Thuer. 


Thuer des Schla) 


A Feld des Thuergesimses lillagrau. 

B Feld der Thuer. Strohgelb. 

C Gruenlichgelber grund des Rahmen mit bunten 
figuren und zierrathen. 

D Lillafarbige Rahmen. 


Die Durchschnitte , n°. 
gehoeren zu dieser Thuer. 


immers , n°. 2, 


1,2,3,4 und5 


Thuer des geheimen Cabinets von Madam C. n°.3. 


A Feld. Hellapfelgruen, 

B Dunkel lillafarbiger grund. 

© Silbergrau. 

D ee Bronze mit bunten figuren und 
zierrathen. 


Die Durchschnitte, n°. ı**, 2,3,4,5,6,7 
und 8** gehoeren zu dieser Thuer. 


PLATE LX XXII. 


DECORATIONS of the Dining-room in the 
former Intendance of bridges and high ways, 
rue Saint- Lazare. See Cahier 11, plate 2. 
The Room is constructed afler the draft 
of M. Henry, Architect, 


A Light yellow stucco marbled. 
B Niche in white stucco marbled. 
C Caissons with statues in stucco. 
D a frying pan of fayance having the form of a 


pedestal. 

E Bas-relief in white stucco on a light blue 
ground. 

F Ornaments on a light blue ground. N 


G a cornice and H, A trave in grey stucco. 

Ia frieze. The ornaments in white stucco on a 
light blue ground. The cupola in white stucco. 

K Bronzed Rosasses. 

L Omaments in white on a light blue ground. 

M a medal in white on a light blue ground. 

N Rosasses in white on a light blue ground, 

O Bas-relief in white on a light blue ground. 

A a door of mahagony. 

Ba cornice of mahagony and the ornaments in 
gilt-copper. 

C Pannels, the attributes of Bacchus painted on a 
yellow ground and the frames in gilt-copper. 

D Mantel-tree of mahagony and the ornaments in 
bronze. 

E Ceiling of mahagony. 

F Pannels , on a yellow ground the ornaments 
painted. 


PA IE LTR RR de 


MOVEABLES taken out of different houses , 
and afler the draft of different Architects. 


Ne, 1. Cylindrical secretary of mahagony and the 
ornaments in gilt-bronze. 

N°. 2. Table of mahagony, the ornaments in gilt- 

copper and the heads in bronze. 

3. Canapy of mahagony with ornaments in 
gilt-copper and figures in bronze. The -stuff 
in blue silk and embroidered in colour. 

N°. 4 Mahagony Library with figures , and 
ornaments. in gilt-copper. 

N°. 5. a Lady's working table of mahagony with 
bronzed feet and ornaments in gilt-copper. 

N°. 6. a mahagony Arm-chair with casters, the 
ornaments in bronze , and the stuff in blue silk. 

N°. 7. a mahagony chair with casters. 

Ne. 8. a mahagony chair without a back the orna- 
ments in gil-copper. 

Ne. 9. a foolstool of mahagony. The ornaments in 
gilt-copper and the figures in bron 

N° 10. asleeping chair of mahagony.'The ornaments 
bronzed , the stuff of Lilach, and the fringes in 
gold, 

N°. 11. 
bronze. 

Ne. 12. A toilet tripot of mahagony. The orna- 
ments in gilt-copper. The bason A, and the 
vase B in blue porcelain and the ornaments in 
gold. 


Ne. 


ea table of mahagony with the figures in 


PLATE 


DOORS of dif 
M. Manvan, Architect, in the year 1796. 


LXX XIV. 


nt rooms embellished by 


rr 
Door of the Saloon, n°.1. 


A The field of the mantel-tree in a light sulphur 
colour. 

B The field of the door in azure, 

© The field of the frame in a dark sulphur colour. 

D The ground dark azure with coloured figures. 


E Ridges in crimson with ornaments in gilt-bronze. 
The profils, n°. 1*,2*, 5* and 4* are belon- 
ging to the door. 


Tie door of the bedchamber ; 


A The field of the manteltree in grey lilach. 

B The field of the door in straw colour. 

C Ground of the frame in greenish yellow with 
coloured figures and ornaments. 

D Frames in lilach. 


The profils, n°. 1,2,3,4 and are belonging 
to the door, 

The door of Madame C. private Room , n°.5. 
A The field in light apple green. 
B The ground in darck lilach. C, Silvergrey. 


D Gilt. Bronze with coloured figures and orna- 
ments, 


The profils, n°. 1**,2,3,4, 5,6,7 and 8** 
are.belonging to the door, 


de Bains 
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Quinzième Cahier. 


EXP RAR ON] 


DES 


PLANCHES. 


ERKLAERUNG 


DER 


KUPFERTAFELN. 


DECORATIONS. 


PLANCHE LXXXV. 


SALLE à manger en stuc , exécutée, en 
1780, dans l'Hôtel de Soumse, sur le dessin 
de Geunenien, Architecte. 

par teen. 


A Soubassement en stuc gris. 

B Panneaux et corniche en stuc blanc. 

€ Fond gris en stuc marbré. 

D Chambranles et frontons en stuc blanc. 

E Ornemens en stuc blanc sur un fond jaune de 
Sienne. 

F Portes en bois d'acajou et les filets en bronze. 


G Colonnes en stuc jaune marbré et les bases et 
chapiteaux en stuc blanc. 

H Architrave, frise et corniche en stuc blanc. 

I Frise sur un fond jaune et les ornemens en stuc 
blanc. 

K Plafond en stuc blanc et les rosasses peintes. 

L Guirlandes en stuc blanc. 

M Balustrade en bois d’acajou, 

N Médailles en stuc blanc et les figures sur un fond 
jaune. 

© Bas-relief en stuc blanc sur un fond jaune. 


P Figures en stuc blanc. 
Q Vases en stuc de granit puce. 
R Jet d'eau en bronze. 


— nn nm 
PLANCHE LXXXVE 


SALON de la Maison de BEAUMARCGHAIS, 
exécuté, en 1790, sur le dessin de Moine /e 
Romain, Architecte. 

| 


A Lambris en bois d’acajou. 

B Panneaux en bois jaune et les figures peintes. 

G Portes en bois d’acajou. 

D Panneaux en bois d’acajou, les figures et orne- 
mens en argent. 

E Cadres en bronze doré. 

F Chambranles en bois d’acajou et les ornemens en 
bronze. 

G Champ en stuc puce clair. 

H Cadres en stuc gris, les bas-reliefs en stuc blanc 
sur un fond bleu clair et les ornemens en stuc 
blanc. 

1 Tableaux peints sur stuc avec des cadres bronzés. 

K, L Architrave et corniche en stuc blanc, 

M Frise sur un fond bleu clair et les ornemens en 
stuc blanc. : 

N Coupole en stuc blanc. 

© Ornemens des caissons sur un fond bleu clair, 
les figures en stuc blanc et les guirlandes 
peintes. 

P Frise sur un fond bleu clair et les têtes en stuc 
blanc. 


—_— 


PLANCHE LXXXVIL 
DÉCORATIONS du Salon de Madame H. 


rue Vivienne exécutées en 1796, sur le dessin 
de Sonne, Architecte. 
—— — 


N°. 1. Plafond du Salon. 


A Ornemens sculptes en blanc. 

B Champ jaune clair. 

C Fond lilas et les filets en blanc. 

D Fond lilas gris clair. 

E Fond gris foncé. 

F Rosasses jaunes. 

G Bleu clair. 

H Fond blanc. 

I Fond puce foncé. 

K Guirlandes en coloris. 

L Filets bruns, 

M Rosasses bronzées. 

N Petits filets en rouge et les filets larges en rouge 
clair. 

© Têtes de Mercure en coloris sur un fond puce. 

P Couronne en coloris. 

Q Corniche en blanc avec de petites rosasses 
bronzées. 


N°. 2. 
Élévation du fond du Salon sur la longueur, 


A Lambris en bois d'acajou. 
B Portes bronzées et C, Les ornemens dorés. 

D Petits filets en cuivre doré. 

E Chambranles et F , Cadre en stuc blanc marbré. 


G Bas-relief en stuc blanc sur un fond lilas. 


H Stue jaune. 

1 Cadres en stuc blanc. 

K Fond jaune foncé, 

L Guirlandes peintes en vert. 


VERZIERUNGEN. 


KUPFERTAFEL LXXXY. 


SPEISESAAL von stuck , im Hotel 
Sounıse, nach dem Risse des Baumeisters 
Cervensen, im Jahr 1789, ausgefuehrt, 


—— 


A Grundmauer von grauem stuck 

B Fuellungen und karnies von weiszem stuck. 

C Grauer. Grund von marmorierten stuck. 

D Thuergesims und Giebel von weiszem stuck. 

E Zierrathen von weiszem stuck auf einem sienagel 
ben Grunde. 

F Thueren von Mahoniholz und die schmalen 
Leisten von Bronze. 

G Saeulen von gelbem marmorierten stuck und die 
saeulen fuesse und knaeufe vonweiszem stuck. 

H Architrave, fries und karnies von weiszem stuc 

I Fries auf einem gelben Grunde und die zier- 
ratbeu von weiszem stuck. 

K Decke von weiszem stuck und gemahlte Rosetten. 

L Blumengebaenge von weiszem stuck. 

M Gelaenuer von Mahoniholz. 

N Medaillon von weiszem stuck und die figuren auf 
einem gelben grunde. 

© Halberhabene arbeit von weiszem stuck auf 
einem gelben grunde 

P Figuren von weiszem stuck. 

Q Vasen in stuck von Hohfarbigem granit. 

R Springbrunnen von Brouze. 


KUPFERTAFEL LXXXVI 


SAAL im Hause BEaumarcmaıs, nach dem 
Risse des Baumeisters Moins le Romain, 
im Jahr 1790, ausgefuehrt, 

— Nees 


A Taefelkwerk yon Mahoniholz. 

B Fuellungen von gelbem holz und mit gemahlten 
figuren. 

G Thueren von Mahoniholz. 

D Fuellungen yon Mahoniholz mit silbernen figu- 
ren und zierrathen. 

E Rahmen von vergoldetem Bronze. 

F Thuergesims von Mahoniholz mit bronzierten 
zierrathen. 

G Feld von hell Hlohfarbigem stuck. 

H Rahmen von grauem stuck, die halberhabene 
arbeit von weiszem stuck auf einem hellblauen 
grunde, und die zierrathen von wetszem stuck. 

I Gemaehide auf stuck mit bronzierten Rahmen. 

K, L Architrave und karnies von weiszem stuck. 

M Fries auf einem hellblauen grunde und die zier- 
rathen von weiszem stuck. 

N Kuppel von weiszem stuck. 

O Zierrathen der Blinden auf einem hellblauen 
grunde , die figuren von weiszem stuck und 
gemahlte Blumengehaenge. 

P Fries auf einem hallblauen grunde , und die 
koepfe von weiszem stuck. 


KUPFERTAFEL LXXXVII 


VERZIERUNGEN des Saales von Mr. H. 
in der strasze Vivienne , nach dem Risse des 
Baumeisters Sonne, im Jahr 1796, ausgefuerht, 

—— 
Ne, 1. Decke des Saales. 


A Weisse ausgehauene zierrathen. 

B Hellgelbes feld. 

C Lillagrund und weisze schmale Leisten. 

D Hellgrauer grund. 

E Dunkelgrauer grund. 

F Gelbe Rosetten. 

G Hellblan. 

H Weiszer grund. 

I Dunkel flohfarbiger grund. 

K Farbige Blumengehaenge. 

L Braune schmale Leisten. 

M Bronzierte Rosetten. 

N Rothe kleine und hellrothe breite Leisten. 

© Farbige Mercurs koepfe auf einem Hohfarbigen 
grunde. 

P Farbige krone. 

Q Weiszer karnies mit kleinen bronzierten Rosetten. 

Nas 

Aufrisz des Grundes nach der Laenge, 


A Taefelwerk von Mahoniholz. 

B Bronzierte Thueren und C, Vergoldete zierrathen. 

D Kleine schmale Leisten von vergoldetem kupfer. 

E Thuergesims und F, Rahmen von weiszem mar- 
morierten stuck. 

G Halb erhabene Arbeit von weiszem stuck auf 
einem lillafarbigen grunde. 

H Gelber stuck, 

I Rahmen von weiszem stuck. 

K Dunckelgelber grund. 

L Gruengemahlte Blumengehaenge. 


EXPLANA TION 


OF THE 


PA TN AY TiES 


DECORATIONS 


PLATE LXXXV. 
A Dining-room in stucco, made in the Hotel 
of Sounise, after the draft of CELLERIER, 
Architect, in the year 1789. 
—_——— 


A An under base in grey stucco. 

B Pannels and a cornice in white stucco. 

C a grey ground in marbled stucco. 

D Mantel-trees and frontons in white stucco. 

E Ornaments in white stucco on a ground yellow 
of sienne. 

F Doors in mahagony and the Ridges in bronze. 


G Columns in yellow stucco marbled and ıhe bases 
and capitals in white stucco. 

Ha architravea frieze and a cornice in white stucco. 

Ta frieze on a yellow ground , and the ornaments 
in white stucco. 

K a ceeling in white stucco and the rosasses painted. 

L Garlands in white stucco. 

M Balustrade in mahagony. 

N Medals in white stucco and the figures on a 
yellow ground. 

© Bas-reliefs in white stucco on a yellow ground, 


P Figures in white stucco. 
Q Vases in stucco of Hea colour granite. 
R a fountain in bronze. 


PLATE LEXXVIL 


A Saloon in the house of Bua uMARCHAIS, made 
after the draft of Moins le Romain, Architect, 
in the year 1790. 


a 


A Wainscots in mahagony. 

B Pannels in yellow wood and with painted 
figures. 

© Doors in mahagony. 

D Pannels in mahagony, the figures and ornaments 
in silver. 

E Frames in gilt-bronze. 

F Mantel-trees in mahagony and the ornaments 
in bronze. 

G a field in light Hea coulour stucco, 

H Frames in grey stucco and the bas-reliefs in 
white stucco on a light blue ground and the 
ornaments in white stucco. 

I Pictures painted on stucco with bronzed frames. 

K, L a architrave and a cornice in white stucco. 

M a frieze on a light blue ground and the orna- 
ments in white stucco. 

N a cupola in white stucco. 

© Ornaments of the Caissons, on a light blue 
ground , the figures in white stucco and the 
garlands painted. 

P a frieze ona light blue ground and the heads 
in white stucco. 


Pi ATE) Lox ex GT 


DECORATIONS of the Saloon of M. H. 
Vivienne street , made afler the draft of 
Sosne, Architect, in the year 1796. 

m 
No. 1. The Ceeling of the Saloon. 


A Ornaments carved in white. 

B a light yellow held. 

C a ground of lilach , and the ridges in white. 

D a light grey ground. 

E a darck grey ground. 

F Yellow rosasses. 

G Light blue. 

H a white ground. 

I a dark flea colour ground. 

K Coloured garlands. 

L Brown ridges. 

M Bronzed rosasses. 

N Smallridgesin red and the broad ridges in light red, 

© Coloured heads of Mercury on a flea colour 
ground, 

P a coloured crown. 

Q a cornice in white with small bronzed rosasses, 


N°. 2. 
Elevation of the Saloons ground upon the length. 


A Wainscots in mahagony. 

B Bronzed doors and C, The ornaments gilded. 

D Small ridges in gilt-copper. 

E Mantel-trees and F, à frame in white marbled 
stucco. 

G Bas-reliefs in white stucco on a ground colour 
of lilach. 

H Yellow stucco. 

I Frames in white stucco. 

K Dark yellow ground. 

L Garlands painted. 


M Fond blanc. x 

N Fond jaune O, Filets rouges sur un fond lilas 
P, Fond puce. 

Q Rosasses en coloris. 

R Peinture en colori 

S Cadre en bronze dor 


T, Glace: 
u 
PLANCHE LXXXVIIL 

NS, 

FACE du Salon sur la largeur, exécuté 
par Sonne, Architecte. 
—— — 

Les numéros A, B,C,D,E,F,G,H,1,K,L, 
M,N,O de cette face sont du méme coloris 

que ceux de la face n°. 2 , planche 87. 


P Fond puce. 
Q Rosasses en coloris. 
R Ornemens blancs. 
S Cadre en blanc. 
T Filets en puce. 
U Ornemens peints. 
N°2. 
Élévation d'un Salon sur la longueur, exécuté 


dans une Maison , rue du Mont-Blanc, par 
B***, Architecte. 


A Lambris en bois d'acajou. 
B Panneaux en bois jaune et les filets en bronze. 


C Porte en bois d'acajou. 

D Filets des panneaux en argent. 

E Panneaux de la porte en jaune et les ornemens 
en bronze doré. 

F Ornemens en bronze sur un fond blanc. 

G Corniches et chambranles en stuc blanc et les 
ornemens bronzés. 

H Bas-reliefs blancs sur un fond bleu clair. 


I Champ sur un fond gris bleu en stuc. 

K Arabesques en coloris sur un fond bleu clair et 
les cadres en blanc. 

L Chambranles en bois d’acajou. 

M Draperie en lilas foncé et les franges en or. 


N Cheminée en marbre jaune et les ornemens en 
bronze doré. 

© Cadre du trumeau en bois d'acajou et les ome- 
mens en bronze doré, 

P Glace. 

Q Frise et les ornemens bronzés sur un fond blanc. 


R Corniche en stuc blanc et les ornemens bronzés, 


a nn 


PLANCHE LXXXIX 


BOUDOIR de la Princesse de Counnanve, 
exécuté, en 1801, par BERTHAULT, Archi- 
tecte. 

a 

A Etoffe de soie rose, - 

B Filets noirs , avec des omemens et des franges 

en or. 

C Glace. 

D Ornemens et franges imprimés en noir, 

E Canapé. L'étoffe de soie blanche et brodée en or. 


F Idem , l'étoffe de soie blanche et les ornemens 
en or. 


G Piédestaux en bois d’acajou et les ornemens en or. 


H Figures en marbre blanc sculpté. 

I Rosasses dorées. 

K Lampe en albätre sculpté. 

L Console en bois d’acajou et les ornemens dorés. 


M Corbeille de fleurs en puce et les ornemens en or. 


a 
PLANCH X C. 


meubles , exécutés par différens 
Architecte, 


LITS et 


—— 
Ne. 

Lit en bois d'acajon, | 
Ebeniste. 


par Bevuancen, 


A Teétes et pieds sculptés et bronzés. 

B Ornemens en bronze doré. 

G Draperie en lilas et les franges en or. 

D Draperie (qui couvre le lit) de soie rose et brodée 
en or. 


No. 2. 
Meuble servant de commode en bois d'acajou , 
exécuté par BELLANGER, Ébeniste. 
A Bois d'acajou. 
B Bois violet et les filets en bois d'ébène. 


C Pilastre en bois jaune , les têtes en bronze et les 
ornemens en bronze doré. 


Ne. 3, 
Lit de Madame Recamien, exécuté sur le dessin 
de BERTHAULT, Architecte. 
A Bois d’acajou et les ornemens en bronze doré. 


B Figure en bronze doré. 
C Figure en bronze doré. 
D Draperie de soie rose et brodée en or. 


E Petit meuble en bois d’ 


acajou et les ornemens en 
bronze doré. J 


M Weiszer grund. ¢ N 

N Gelber grund O, Rothe schmale Leisten auf einem 
lillafarbigen grunde P, Flohfarbiger grund. 

Q Farbige Rosetten. 

R Bunte mahlerei. 

$ Rahmen von vergoldetem Bronze. T, Spiegel. 


KUPFERTAFEL LXXXVIIIL 


Ne x. 
VORDERSEITE des Saales nach der Breite, 
von Baumeister Sonne , ausgefuehrt. 
——— 

Die nummern A,B, C,D,E, F,G,H,1,K,L,M, 
N,O dieser vordeseite sind von der naemlichen 
‚farbe als die der vorderseite n°. 2, Kupfertafel 87. 


P Flohfarbiger grund. 
Q Farbige Rosetten. 


e 
U Gemahlte zierrathen. 

N°. 2. 
Aufrisz eines Saales nach der Laenge in einem 


Hause der strasze Mont-Blanc, von dem Bau- 
meister B***, ausgefuehrt. 


A Taefelwerk von Mahoniholz. 

B Fuellungen von gelbem holz und die schmalen 
Leisten von Bronze. 

C Thuer von Mahonihole. 

D Schmale silberne Leisten der fuellungen. 

E Gelbe fuellungen der Thuer und zierrathen 
von vergeldetem Bronze. 

F Zierrathen von Bronze auf einem weiszen grunde. 

G Karniers und Thuergesims von weiszem stuck 
mit bronzierten zierrathen. 

H Weisze halberhabene arbeit auf einem hellblauem 
grunde. 

I Feld auf einem graublauen grunde in stuck. 

K Bunte arabesken auf einem hellblauen grunde 
und mit weiszen Rahmen. 

L Thuergesims von Mahoniholz. 


M Dunkellillafarbige vorhaenge mit goldenen fran- 


sen. 

N Karnies von gelbem Marmor mit zierrathen von 
vergoldetem Bronze, 

O Spiegelrahmen von Mahoniholz mit zierrathen 
von vergoldetem Bronze. 

P Spiegel. 

Q Fries mit bronzierten 
weiszem grunde. 

R Karnies von weiszem stuck und mit bronzierten 
zierrathen. 


zierrathen auf einem 


KUPFERTAFEL LXXXIX. 


GEHEIMES Kabinet der Prinzessin von 
Cunzaxo , von dem Baumeister BERTHAULT, 
im Jahr 1787, ausgefuehrt, 


A Stoff von rosenfarbiger seide. 

B Schwarze schmale Leisten mit goldenen zierrathen 
und fransen. 

C Spiegel. 

D In schwarz gedruckte zierrathen und fransen. 

E Kanape. Der Ueberzug von weiszer seide und 
mit goldener stickerey. 

F Dito. stoff von weiszer seide und mit goldenen 
zierrathen. 

G Saeulenstuehle von Mahoniholz und mit golde- 
nen zierrathen. 

H Figuren von weiszem ausgehauenen Marmor. 

I Vergoldete Rosetten. 

K Lampe von ausgehanenem alabaster. 

L Console vou Mahoniholz und mit vergoldeten 
zierrathen. 

M Flohfarbiger Blumenkorb mit goldenen zierrathen. 


KUPFERTAFEL XG. 
BETTE und hausgeraethe von verschiednen 
Baumeisters ausgefuehrt, 


Noa, 


Bette von Mahoniholz vom Ebenisten BELLANGER , 
ausgefuehrt, 


A Ausgehauene und bronzierte koepfe und fuesze. 

B Zierrathen yon vergoldetem Bronze. 

G Lillafarbige vorhaenge mit goldenen fransen. 

D Vorhaenge (die das Bette bedecken) von rosen- 
farbiger seide und mit goldener stickerey. 


EI 


Ein statt commode dienendes stueck hausgeraeth, 
von dem Ebenisten BELLANGER, ausgefuehrt. 


À Mahoniholz. 

B Violettes holz und die schmalen Leisten yon 
Ebenholz. 

© Pilaster von gelbem holz, die koepfe von Bronze 
und die zierrathen von vergoldetem Bronze. 


N°. 5. 


Bett der Mad. Recamten, nach dem Risse des 
Baumeisters BERTHAULT, ausgefuehrt. 


A Mahoniholz und die zierrathen von vergoldetem 
Bro 

B Figur von vergoldetem bronze. 

C Figur von vergoldetem Bronze. 

D Vorhaenge von rosenfarbiger seide und mit 
goldener stickerey. 

E Kleines stuck hausgeracth von Mahoniholz mit 
zierrathen von vergoldetem Bronze, 


M White ground. 
N Yellow ground. O, Red ridges on a ground 
colour of lilach P, a flea colour ground. 

Q Coloured rosasses. 
R Coloured picture. 
S a frame in gilt-bronze. T, Lookingglass. 


PLATE LXXXVIII. 


Ne. 2. 
THE face of the Saloon upon the breath, 
made by Sonne, Architect, 
— 
The numbers A, B,C,D,E,F,G,H,I,K,L,M, 
N,O of this face are of the same colour as 
those of the n°. 2, plate 87. 


1 


P Flea colour ground, 
Q Coloured rosasses. 
R Painted ornaments. 
S a frame in white. 

T Ridges in flea colour. 
U Painted ornaments. 


Ne. 2. 


Elevation of a Saloon upon the lenght made in a 
House , Mont-Blanc street, by B***, Archi- 
tect. 


A Wainscots in mahagony. 
B Pannels in yellow wood and ridges in bronze. 


C Door in mahagony. 

D Ridges of the pannels in silver. 

E Pannels of the door in yellow and the ornaments 
in gilt-bronze. 

F Ornaments in bronze on a white ground. 

G a cornice and a mantel-tree in white stucco, and 
the ornaments bronzed. 

H Bas-reliefs on a light blue ground. 


Ia field on a grey blue ground in stucco. 

K Coloured arabesks on a ligt blue ground and the 
frame in white. 

L a mantel-tree in mahagony. 

M Draperie in mahagony. 


N a chimney in yellow marble and the ornaments 
in gilt-bronze. 

O The Frame of the pierglass in mahagony and the 
ornaments in gilt-bronze. 

P a looking-glass. 

Q a frieze and the ornaments bronzed on a white 
ground. 

Ra comic 
bronzed, 


in white stucco and the ornaments 


PLATE«LXXXXIX. 


PRIVATE room of the Princess of Countann, 
made in the year 1801, by BERTHAULT , 
Architect, 

nn 
A Silkstuff rose colour. 
B Black ridges with omaments and fringes in gold. 


C a looking-glass. 

D Ornaments and fringes died in black. 

E a canapy. The stuff of white silk and embroide- 
red in gold. 

F Ditto the stuff of white silk and the ornaments 
in gold. 

G Pedestals in mahagony and the ornaments in 
old. 

HERE I at ee 

I Gilded rosasses. 

K a lamp in carved dalabaster. 

La bracket in mahagony and 
gilded. 

M a basket, wih flowers in flea colour and the 
ornaments in gold. 


the ornaments 


PLATE XG, 


BEDS and moveahles made by different 
Architects. 
a 
No. 2. 
A mahagony bed made by BELLANGER, 
cabinet - maker, 


A Heads and feet carved and bronze 
B Ornaments in gilt-bronze. 
€ Draperie in colour oflilach andthe fringes in gold. 
D Draperie ( which covers the bed ) of silk rose 
colour and embroidered in gold. 
N°. 2. 
A mahagony moveable serving as a chest of 
drawers made by BELLANGER, cabinet-maker. 


A Mahagony. 

B Wood of violet colour and the 
ebony. 

© a Pilaster in yellow wood , the heads in bronze 
and the ornaments in gilt-bronze. 

N°. 5. 
4 Bed of Mad. Recamien, made after the 
draft of Bentuaurr, Architect. 


ridges in 


A Mahagony and the ornaments in gilt-bronze. 

B a figure in gilt-bronze. 

C a figure in gilt-bronze, 

D Draperie of silk rose colour and embroidered 
in gold. 

E a smill piece of furniture in mahagony and the 
ornaments in gilt-bronze. 
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PLANCHE XC:. 


DÉCORATIONS dela Chambre à coucher 
de Madame Recamırn, rue du Mont-Blanc, 
exécutées, en 1798, par BERTHAULD, Archi- 
tecte. 

—— 

A Soubassement en ätre oriental. 

B Pilastre en bois d’acajou 

C Arabesques , les chapiteaux en or sur un fond 

blanc. 

D Fond violet. 

E Chambranle en acajou. 

F Porte en acajou. 

G Les filets et les ornemens grecs en argent. 

H Panneaux en bois jaune, les figures et les cou- 

ronnes en argent. 

I Bas-reliefs sculptés en marbre. 

K* K Frise et architrave en granit violet, les orne- 

mens en coloris. 

L, Cintre en granit, l'ornement en coloris. 

M* Draperie en soie violette, les ornemens imprimés 

en noir. 

M Rideau en soie violette, les franges et ornemens 


en or. 
N Draperie en soie chamois, les ornemens en or. 


© Piédestal en acajou ‚les ornemens en or. 


P Figure en marbre blanc. 
Q, À Cadre de la glace en acajou , les filets en or. 


S Meuble en acajou, T Les figures en bronze. 


U Ornement en or, V Panneaux en bois jaune, 
lés figures en argent. 
Nota. La cheminée qui fait face a le même décors 
que la commode sous la glace. 


—_— 


PLANCHE XCII. 


LA face du côté du lit de la Chambre à coucher 
de Madame REGANIER. 
un 
D 
‘A Piédestal en bois d'acajou, les ornemens en or. 


B Figure en marbre blanc. 

© Gandélabre en bronze, les ornemens en or, 

D Table de nuit en acajou, les ornemens en or, 
les corbeilles de fleurs en tole, les ornemens 
peints sur un fond puce. 

E Item. Table de nuit, F Lampe antique en or. 

G Draperie en soie violette, H les ornemens im- 
primés. en noir. 

I Draperie en soie chamois , les opnemens en or. 


K Fond violet ‚les ornemens en blanc. 
TL Granit, M Couronne or et blanc. 
anges en or, avec perles. N 
aperie du lit en mousseline blanche , les étoi- 
les et les franges en or. 
P Glace, Q Lit. Payez Cahier XV, page go. 
No: 2. 
Face du côté de la Croisée. 


A Base en albätre oriental. 
B Meuble en acajou, les ornemens en or. 


C Cadre de la glace, D En acajou, les filets en or. 


E Croisées en acajou. 
F Rideau en soie violette , les omemens en or. 
G Draperie en soie chamois, les ornemens en or, 


H Granit, les étoiles en or sur fond blanc. 


ee Near Eee 
PLANCHE SIERT 
DÉCORATION de la Maison Berxaxorr, 
Architecte, rue des Capucines , chaussée d'An- 
tin. Voyez les premiers Cahiers ; Planche IV, 
— 
N° 1. 
Décors du Salon. 
À Soubassement en acajou, les bas-reliefs en colo- 
ris sur Fond jaune. 
B Colonnes en bois lilas , les chapiteaux en bronze 
doré. 
C Frise et corniche en blanc , les ornemens en 
bronze doré. 
D Bas-reliefs en stuc blanc, sur un fond jaune, les 
cadres en stuc blanc sculpté. 


E Figure en stuc blanc, sur fond bleu clair. 


F Médaillons, sur fond jaune les figures en blanc, 
les cadres sculptés. 

G Corniche en stuc blanc sculpté. 

H Frise en blanc, les ornemens dorés. 

1 Sopha en soie bleue, les ornemens brodés en or. 


K Fond lilas foncé. 
L Glace, les cadres sculptés et dorés. 


NOM AIM Gey) IN GEN: 


D EVG-O RAT TONS: 


KUPFERTAFEL XCI, 


VERZIERUNGEN des Schlafzimmers der 
Madame Recamıer , Strasse Mont-Blanc, 
Verfertigt von dem Baumeister BenTHAULD, 
im Jahr 1798. 

—— 

A Grundmauer von orientalischem Alabaster. 

B Pfeiler von Mahoniholz. 

C Arabesken , der Aufsatz in Gold auf weissem 

Grund. 

D Violetter Grund. 

E Thuergesims von Mahoniholz. 

F Thuere von Mahoniholz. 

G Die Leisten und griechische Verzierung von Silber. 

H Die Fuellungen von gelbem Holz, die Kraenze 

von Silber. 

I Halberhabene Arbeit von Marmor. 

K* K Fries und Oberschwelle von violettem Gra- 

nit, die Verzierungen gemahlt. 

L Der Bogen von Granit, die Verzierung gemahlt. 

M* Vorhaenge von violetter Seide, die Verzierungen 

schwarz gedruckt. 

M Vorhang von violetter Seide, die Franien und 

Verzierungen von Gold. 

N Vorhang von isabellfarbiger Seide , die Verzierun- 

gen von Gold. 

© Fussgestell von Mahoniholz die Verzierungen 

von Gold. 

P Bildsaeule von weissem Marmor. 

Q, R Spiegelrahmen von Mahoniholz, die Leisten 

von Gold, 

S Zimmergeraeth von Mahoniholz, T Die Figuren 

von Bronze. 

U Verzierungen von Gold. V Die Fuellungen von 

gelbem Holz, die Figuren von Silber. 
Nota. Das gegenueberstehende Camin hat dienem- 
lichen Verzierungen als das Commod unterm Spiegel. 


KUPFERTAFEL XCII 


SEITE des Betts im Schlafzimmer der 
Madame RECANIER. 
oo 
Nr 
A Fussgestellvon Mahoniholz, die Verzierungen von 
Gold. 
B Bildsaeule von weissem Marmor. 
CArmleuchtervon Bronze,dieV erzierungen vonGold. 
D Nachttisch von Mahoniholz, die Verzierungen yon 
Gold, die Blumenkoerbe yon Blech, die Ver- 
zierungen auf braunem Grund gemahlt. 
E Item. Nachttisch, F Antike Lampe von Gold. 
G Vorhang von violetter Seide, H Die Verzierungen 
schwarz gedruckt. 
I Vorhang Hae isabellfarber Seide, die Verzierungen 
von Gold. 
K Violletter Grund, die Verzierungen weiss. 
LG it, M Kranz Gold auf weiss. 
N Franien von Gold , mit Perlen. 
© Vorhang des Betts von weissem Nesseltuch, die 
Sternen und Franien von Gold. 
P Spiegel. Q Bett. Siehe Heft XV, p. go. 
N°, 2. 
Seite der Fenster. 
A Basis von orientalischem Alabaster. 
B Commod von Mahoniholz, die Verzierungen von 
Gold. 
C Spiegelrahmen, D Von Mahoniholz, die Leisten 
von Gold. 
E Fensterrahmen von Mahoniholz. 
F Vorhang von violetter Seide d Verzierungen Gold. 
G Vorhang von isabellfarber Seide , die Verzierun- 
gen von gold. 
H Granit, die Sternem von Gold auf weissem Grund, 


KUPFERTAFEL XCIIL 
VERZIERUNGEN des Hauses des Herrn 
BELLANGER, Baumeister, rue des Capucines, 
chaussée d'Antin. Siehe das erste Heft Vafel IV. 
u 
N°. 1. 
Verzierungen des Saals. 


À Unterlage von Mahoniholz , die halberhabene 
Arbeit gemahlt auf gelbem Grund. 


B Saeulen von lilafarbigem Holz, die Kapitaelchen . 


von vergoldetem Bronze. 

G Fries und Karnies weiss, die Verzierungen von 
vergoldetem Bronze. 

D Halherhabene arbeit von weissem Stuck auf gel- 
bem Grund, die Rahmen von weissem ausge- 
hauenem Stuck. 

E Bildsaeule von weissem Stuck, auf hellblauem 
Grund, 

F Medaillons auf gelbem Grund die Figures weiss, 
die Rahmen ausgehauen. 

G Karnies von weissem ausgehauenem Stuck. 

H Weisse Fries, die Verzierungen vergoldet. 

I Sopha von hellblauer Seide , die Verzierungen in 
Gold gestickt. 

K Dunkellilafarber Grund. 

L Spiegel, die Ralımen ansgehauen und vergoldet. 


PT AND EUX GT. 


DECORATIONS of Mrs. Rrcamıen, Bed 
room, im Mount- Blanc street, in 1798 , by 
Berrtuaunn, Architecte. 


——— 

A An under base in oriental alabaster. 

B a pilaster in Mahagony wood. 

G-Arabesks , the capitals in gold, on a white 

ground. 

Violet Ground. 

: Mantel trees in Mahagony. 

Door in Mahagony. 

+ Ridges’, and greek ornaments in silver. 

H Panneles in yellow wood , figures and corowns 
in silver. 

I Bas-relief carved in marble. 

K*K Frieze, and architrave in violet granit, and 
coloured ornaments. 

L Centre in granite , coloured ornament. 

M* Draperie in violet silk, the ornaments printed 
in Black. 

M Curtins in violet silk, the ornaments and franges 
in gold. 

N Draperie in buff colour, the ornamentsin gold. 


O Piedstal in Mahagony , the ornaments in gold, 


P a figure in white marble. 
Q, R Glasse frame in mahagony , ridges in gold. 


S a piece of furniture in mahagony, T The figu- 
res in bronze. 
U Ornaments in gold, V Pannels in yellow wood, 
figures in silver. 
Nota. The chemney facing to the same Decoration, 
as the furnished commode under the Looking glass. 


PLATE: XCIL 


THE front of the Bed of Madame 
Recamien. 


N°. t 
A Piedstal in mahagony , the ornaments in gold. 


B a figure in white marble. 

© Candelabre in Bronze, the ornaments in gold. 

D a Night table in mahagony , the Hower Basket's , 
the ornaments painted on a fle colour ground. 


E Item. a Night table, F Antique lampe in gold. 

G Draperie in violet silk, H The ornaments printed 
in Black. 

I Draperie in Buff colour , the ornaments in gold. 


K Violet ground, the ornaments in white, 
L Granite, M Crown in gold and white. 
N Gold franges with perles. 
O The Draperie of the Bed in white mussline , 
the stars and the franges in gold. 
P Looking Glass, Q aBed. Yide tothe XV’ sheet,p. go. 
N°. 2. 
Facing the window. 


A An under Base in oriental alabaster. 

B a piece furniture in mahagony, the ornaments 
in gold. 

C Frame ofthe looking glass. D In mahagony, 
the ridges in gold. 

E The Windouw’s frame in mahagony. 

F The curtains in violet silk, the ornaments in gold. 

G Draperie in Buff colour, the ornaments in gold. 


H Granites, the stars in gold upon awhite ground. 


Balj Dit ere TT, 


THE Decorations of the House of BELLANGER, 
Architecte, in Capucine street , chaussée d'An- 
tin. Vide the first Sheet , plate IP. 


Ne. 1. 
Decorations of the Saloon, 

A An under Base in mahagony, the Bas-relief in 
colour, upon yellow ground 

B Columns’ in lilachwood , the capitals in gilt 
Bronze. 

C Frieze and cornice in white , the ornaments in 
gilt Bronze. 

D Bos-relief in white stucco , yellow ground, the 
frames in white stucco carved. 


E White stucco figures upon a clear blue ground. 


F Medals on a yellow ground, the figures in 
white, the frames carved. 

GC ice in white stucco carved. 

H Frieze in white, the ornaments gilt. 

I a Sopha in blue silk, the ornaments in gold. 


K Dark lilache ground. 
L Looking glass, the frames carved and gilt. 


M Diaperie en soie bleue claire , les franges en or. 


N Figures en marbre blanc. 

© Porte en acajou. ; 

P Médaillons peints, les cadres en or, les figures 
peintes, les ornemens dorés. _ . 

Q Losanges’, les cadres en or, les figures peintes , 
les ornemens dorés. 

Nota. Ce Salon a été détruit par les circonstances 
de la révolution , la maison ayant servi de prison. 


N 5 
Décors du Boudoir, tel qu'il existe. 


A Soubassement en bois lilas, les figures sur fond 
blanc. 

B La glace; B* les figures en stuc blanc. 

C Colonnes gris d'argent, les bases et chapiteaux 
dorés. 

D Frise lilas, les ornemens peints. 

E Frise et corniche en bleu, les ornemens peints. 

F Le plafond pein 

G Fond lilas foncé, les médaillons sculptés en 
blanc sur fond jaune clair. 

H Bas -reliefs sculptés en blanc, sur fond bleu 
clair. 

I Draperie en soie bleue, les franges en or. 

K Glace, L Sopha en soie bleue , les franges en 
or. 


No. 3. 
A Colonnes en lilas , les bases et chapiteaux en 
bronze, 
B Frise fond lilas ‚les ornemens en coloris. 


C Frise et corniche en blanc , les ornemens sculp- 
tés. 
D Plafond fond bleu clair, les ornemens peints. 


E Medaillon sculpté en blanc, sur fond jaune. 
F Cadre à fond lilas foncé, les ornemens peints. 


F* Fond lilas clair, les figures peintes. 
G Fond lilas clai 
H Porte en lilas foncé , les ornemens en coloris. 


I Glace, K Draperie en lilas clair , les franges en 
or. 

L Draperie en soie chamois. 

M Draperie en soie bleue claire. 

N Draperie du lit, bleu clair, les frange: 


en or. 


PLANCHE XCIY. 
DECORATION du Salon de Madame 
BAïNTING, rue de Provence, faite en 1801, 
par Yrasse, Architecte, Voyez Cahier II, 
Planche VUL, 
SS 


A Soubassement en bois lilas. 
B En bois jaune, les cadres en cuivre doré. 


© Cadre lilas , D Fond jaune clair. 
Fond blanc, les arabesques en coloris. 
Niche en stuc blanc, les draperies bleu clair. 


F 


G Groupe de figures en stuc blanc. 

H Draperie en soie bleue. claire. 

I Architrave en stuc blanc. 

K Frise fond bleu clair, les ornemens en blanc. 


L Corniche en stuc blanc sculpté. 

M Coupole peinte, les figures représentant les 
quatre saisons en blanc. 

N Chamblanle en bois lilas fonc 

O Fond lilas clair, P Cadre en cuivre doré, Q 
Glace. 

R Panneau jaune , S Panneau en glace. 


PLANCHE XCY. 


DECORATION de la Bibliothèque à l'Hôtel 
Mansœur, par les Architectes LEGRAND et 
Morınos. 

—— — 


A Soubassement en acajou, 

B Colonnes en acajou , les bases et chapiteaux en 
bronze doré. 

C Figure en marbre blanc. 

D Fond jaune en stuc, les ornemens et les lettres 
en bronze. 

* Architrave et corniche en stuc blanc, 

Frise en stuc jaune ‚les ornemens en blanc. 


G Voüte ensstuc blanc, H Les ornemens en coloris. 


I Feuillage en coloris. 
K Fond vermillon, les ornemens peints. 


pu ea, 
PLANCHE XCVL 

DÉCORATION d'un Panneau du Boudoir 
en stuc de Mademoiselle ADELINE, dans sa 
Maison ‚rue Pigal, fait en 1788, par Bexrancen, 
Architecte. 

aa 
A Fond stuc blanc, les ornemens peints précieu- 
sement. 
Cadre doré, les ornemens peints. 


lédaillon sculpté en ivoire , sur un fond bleu 
clair. 


Æ Cadre en or, les ornemens peints. 

F Grand médaillon inscrusté. 

G Médaillon , les figures en ivoire, les filets du cadre 
en or, les ornemens en coloris. 

Ne, 2et3 petit panneau peint sur stuc blanc. 


M Vorhang von hellblauer Seide, die Franien von 
Gold. 

N Figuren von weissem Marmor. 

© Thuere von Mahoniholz, 

P Die Medaillons gemahlt, die Rahmen von Gold, 
die Figuren gemahlt, die Verzierungen vergoldet. 

Q Raute die, Ralımen von Gold, die Figuren gemahlt, 
die Verzierungen vergoldet. 

Nota. Dieser Saalistdurch die Revolution zerstoert 
worden , das Haus hat zum Gefaengniss gedient. 


NE 
Ferzierungen des Boudoirs wie es nach existirt. 


A Unterlage von lilafarbenem Holz, die Figuren auf 
weissem Grund gemahlt. 

B Der Spiegel, B* Die Figuren von weissem Stuck. 

C Saeulen Silbergrau, das Gestell und die Kapitcele 
vergolde 

D Fries lilafarbig , die Verzierungen gemahlt. 

E Fries und Karniessblaa, die Verzierungen gemahlt. 

F Die Decke gemahlt. 

G Dunkel lilafarber Grund , die Medaillons ansge- 
hauen weiss auf hell gelbem Grund. 

hauene halberhabene Arbeit, weiss auf 

Iblaue Grund. 

I Vorhang von blauer Seide, die Franien von Gold. 

K Spiegel, L Sopha von blauer Seide, die Franien 


von Gold. 
N°. 3. 
A Saeulen lilafarbig, der Fuss und die Kapitoele von 
Bronze, 


B Fries auf lilafarbenem Grund , die Verzierungen 
gemahlt, 

C Fries und Karnies weiss, die Verzierungen aus- 
gahauen. 

D Decke von hellblauem Grund ; die Verzierungen 
gemahlt. 

E Ausgehauenes medaillon, weiss auf gelben Grund. 

F Rahmen von dunkel lilafarbem Grund, die Ver- 
zierungen gemahlt. 

F* Helllilafarbener Grund , die Figuren gemalt. 

G Helllilafarbener Grund. r 

H Thuere von dunkel lilafarbigem Grund , die Ver- 
zierungen gemahlt. 

I Spiegel, K Vorhang helllilafarbig , die Franien 
von Gold. 

L Vorhang von isabellfarber Seide. 

M Vorhang von hellblaeur Seide. 

N Bettvorhang hellblau, die Franien von Gold. 


KUPFERTAFEL XCIYV. 
VERZIERUNG des Saales der Madame 


BaıstınG, rue de Provence, vom Baumeister 
Yrasse, im Jahr 1801 verfertigt. Siche Its, 
Heft VIII Tafel. 

ee 
A Unterlage von lilafarbigem Holz. 
B Von gelbem Holz, die Ralımen von vergoldetem 
Kupfer. 

€ Lilafarbiger Rahmen ,D Hellgelber Grund. 

E Weisser Grund, die Arabesken gemalt. 

F Nische von weissem Stuck, die Vorhaenge hell- 

blau. 

G Gruppe von Figuren aus weissem Stuck. 

H Vorhang ven hellblauer Seide. 

I Oberschwelle von weissem Stuck. 

K Fries von hellblauem Grund , die Verzierungen 

ss. 

L Karniess von anegehauenem weissem Stuck. 

M Die Kuppel gemahlt , die Figuren welche die 

vier yalırszeiten vorstellen weiss. 

N Fuellung von dunkel lilafarbigem Holz. 

© Hellilafarber Grund, P Rahmen von vergolde- 

tem Kupfer, Q Spiegel. 

R Gelbe Fuellung, S Fuellung von Spiegel. 


w 


M Draperie light blue silk, the franges in gold. 


N Figures in white marble. 

© Door in mahagony. 

P Painted medallon the, frames in gold, the figures 
painted , the ornaments gilt. 

Q Lozanges, the frames in gold , the figures pain- 
ted, the ornaments gilt. 

Nota. This Saloon has been destroyed by the 
circumstances of the revolution, the house haying 
served as aprison. 

Ne. 2, 
Decorations of the powder closet , as they are. 
A An under Base in lilach wood, the figures pain- 
ted on white ground. 
B The looking glass, B * in white stucco figures. 
© Columns of grey silver, and Bases withgilo 


capitals. 
D Lilach frieze, and the ornaments in painted. 
E Friezeand cornice in bleue,with painted ornaments. 


F Painted Cealing. 

G Deep ground Tilach, the medallons carved in 
white, on clair yellow ground. 

H Bas-relief carved in white, clair blue grotind. 


I Draperie in blue silk fra 
K Looking glass, L Sopha 


ges in gold, 
à blue silk, franges in 


gold. 
N°. 5, 
A Columns in lilach, the Bases and capitals in 
Bronze. 


B Frieze lilach ground, the ornaments colourd. 
C Frieze and carnices in white , carved ornaments. 


D Cealing blue clair ground the ornaments 
painted. 

E Carved medallions in white on a yellow ground. 

F Frame in deep lilach ground , “painted orna- 
ments. 

F* Clair grourid lilach, figures painted. 

G Clair lilach ground. 

H Doors in deep lilach the ornaments in colour. 


I Looking glass, K Draperie in clair lilach the 
franges in gold. 

L Draperie in silk buff colour. 

M Draperie in clair blue silk. 

N Draperie of the Bed, clair blue , franges in gold, 
pense ER AA A RS EE Fe 


PAG AWE) MECIC AT 
DECORATION of the Saloon of Madame 


Bain rING, Provence street, executed in 1801, 
by Yrasse, Architecte. Vide the Sheet Il 
Plate VL. 

m 
A An under Base in lilach wood, 
B In yellow wood, frames in gilt copper. 


C Lilach frame, D Light yellow ground, 

E White ground, the arabesks coloured. 

F Small hole in white stucco, the Draperies in light 
blue. 

G Groupe of figures in white stucco. 

H Draperies in light blue silk. 

I Architrave in white stucco. 

K Frieze, light blue ground, ornaments in white. 


L Cornice in white carved stucco, 

M Painted cupola , the figures representing the 
four seasons , in white. 

N Mantle tree in deep lilach wood. 

O Light lilach ground, P-Frame , in gilt coppar, 
Q a looking glass. 

R Yellow pannel, $ Pannel in looking glass, 


KUPFERTAPEL XCY, 


VERZIERUNG der Bibliothek im Hotel 
Mannorur, von den Baumeister LEGRAND 
und Mouınos. 

en 

A Unterlage von Mahoniholz. 

B Saeulen von Mahoniholz , das Gestell und die 
Kapitœle von vergoldetem Bronze. 

C Bild saeule von weissem Marmor. 

D Gelber Grund von Stuck , die Verzierungen und 
Buchstaben von Bronze. 

E, E* Oberschwelle und Karniess von weissem Stuck. 

F Fries von gelbem Stuck, die Verzierungen weiss. 


G Gewoelbe von weissem Stuck, H Die Verzierungen 
gemahlt, 

I Gemahltes Laubwerk. 

K Zinnoberrother Grund, die Verzierungen gemahlt, 


KUPFER TAR EDL RICHT 


VERZIERUNG einer Fuellung in dem 
Boudoir aus Stuck der Mademoiselle ADELINE , 
in irhm Haus, rue Pigal; verfertigt vom Bau- 
meister Bru LANGER, im Jahr 1788. 

——— 

A Grund von weissem Stuck, die Verzierungen sehr 

schoen gemalilt, 

B Vergoldeter Rahmen, die Ve 

G Medaillon in Elfenbein auf hellb! 


rungen gemahlt, 
auem Grand. 


D Desgleichen. 
E Rahmen von Gold die Vi 
F Groses Medaillon inscrustirt. 
G Medaillon „die Figuren von Elfenbein, die Leisten 
der Rahmen von Gold, dieVerzierungen gemahlt, 
Ne. 2 und 5 Kleine Fuellung auf weissem Stuck 
gemalilt. 


zierungen gemahlt, 


boda) ia Bea so BY OB 


DECORATION of the Library at the 
Mansorur Hotel, by the Architectes Lecranp 
and Morınos. 


F EE 

A An under Base in mahagony 

B Columns in mahagony , the Bases and capitals 
gilt in Bronze. 

€ Figure in white marble. 

D Yellow stucco ground ‚the ornaments and letters 
in Bronze. 


E, E* Architrave and cornice in white stucco, 
F Frieze in yellow stucco, the ornaments carved 


in white. 

G Vault in white stucco , H Coloured orna- 
ments. 

I Foliage painted. 

K Vermillion ground, painted ornaments, 


PLAGE, SCHE 
DECORATION of a pannel of the powder 


Closet in stucco , of miss Ansrıne, Pigal 
street, in 1788, by BrLLANGER, Architecte, 


Sn 

A White stucco ground, the ornaments painted 
choicely. 

B Gilt frame , painted ornaments. 

C Carved medallions in yvory , on a light blue 
ground. 

D The same. 

E Frame in gold, painted ornaments. 

F Great incrusted medallion, 

G Medallion, the figures in yvory, the ridges of the 
frame in gold, coloured ornaments. 

N°. 2 et 3 small pannel painted on white stucco, 


Pl.gı 
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Décoration de la Maison Bellanger . Architecte 
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PLANCHE XCVII. 


SALLE à manger de Mademoiselle Denvieux, 
exécutée par Berrancen, architecte, dans 
une maison , sise rue de la Victoire , et appar- 
tenant à Louis Boxapanre. Voyez cahier 2, 
planche 7. 


A Glace. 

B Champ en stuc jaune; archivolte et ornemens 
en stuc blanc. 

C Fond en stuc gris. 

D Champ en stuc blanc. 

E Arabesques en argent sur un fond en stuc 
jaune de Sienne. 

F Chambranles en stuc jaune. Champs et cor- 
niches en stuc blanc, 

G Porte en bois d’acajou. 

H Médaillons et panneaux en bois jaune, 
figures magnifiquement peintes. 

I Cadres et filets en argent. 

K Bas-reliefs en stuc sur un fond bleu clair. 


L Architraye et corniche en stuc blanc. 
M Balustrade en bois d’acajou. 


KUPFERTAFEL XVTIIL 


SPEISESAAL der Mamsel Denvieux, 
vom Baumeister BELLANGER , in cinem hause 
ausgefuehret das in der strasze de la Vic- 
toire liege, und dem Lucian Bonarante. 
Zugehoert. Siehe 2 tes het 7 tc Kupfertafel. 


A Spiegel. 

B Feld in gelbem Stuck, archipolte und zier 
rathen in weiszem Stuck. 

C Grund in grauem Stuck. 

D Feld in weiszem Stuck. 

E Arabesken yon silber auf einem Grunde yon 
Sienagelbem Stuck. 

F Thuergesims yon gelbem Stuck. Felder und 
Karniesz von weiszem Stuck. 

G Thuere yon Mahoniholz. 

H Medaillons und Fuellungen yon gelbem Holz; 
praechtig gemahlte Figuren. 

I Rahmen und schmale Leisten von Silber. 

K Halb erhabene Arbeit yon Stuck auf einem 
hellblauen Grunde. 

L Architrave und Karniesz von weiszem Stuck. 

M Gelaender yon Mahoniholz. 


PLATE XCVIL 


DINING - ROOM of Miss Denvieux, made by 
Mr. Becuancen, architect in a house situated 
Victory - street, and belonging to Lewis 
Bonaranre. 


A A Looking-glass, 

B A Field in yellow stucco; an archivolte and 
ornaments in white stucco. 

C A Ground in grey stucco. 

D A Field in white stucco. 

E Arabesks of silyer upon a ground of stucco 
yellow of Sienne. 

F Mantle-trees in yellow stucco. Fields an cor- 
nices in white stucco. 

G Mahogany door. 

H Medals and pannels in yellow wood; figures 
magnificently painted. 

I Frames and ridges of silyer. 

K Bas-reliefs in stucco upon a light blue ground, 


L An Architrave and a cornice in white stucco, 
M A Balustrade of Mahogany. 


PLANCHE XCVIII 


PLAFOND de la salle à manger de Made- 
moiselle Denvızux, exécuté par Bettancrn, 
architecte: 


A Bas-reliefs peints sur un fond jaune clair. 


B Ibid. peints sur un fond jaune. 


C Médaillons peints sur un fond jaune clair; 
cadres en stuc blanc. 

D Ornemens sculptés en blanc sur un fond jaune 
clair. 

E Entrelacé en stuc blanc. 

F Ornemens en coloris. 

G Ornemens incrustés en coloris. 

H Ornemens peints sur un fond bleu clair. 


I Cannelure en stuc bleu. 
K Corniche en stue blanc, 


KUPERTAFEL XCVITI. 


DECKE des speisesaals der Mamsel 
Denvieux vom Baumeister BELLANGER ausg- 
Juehre. 


A Halb erhabene Arbeit auf einem hellgelben 
Grunde, 

B dito auf einem gelben Grunde gemalht. 

C Gemalhte Medaillons auf einem hellgelben 
Grunde ; Rahmen von weiszem Stuck. 

D Weisz ausgehauene Zierrathen auf einem 
hellgelben Grunde. 

E Geflochtene Arbeit von weiszem Stuck. 

F.Bunte Zierrathen. 

G Bunte inkrustierte Zierrathen. 

H Gemahlte Zierrathen auf einem hellblauen 
Grunde. 

I Hohlkehle von blauem Stuck. 

K Karniesz von weiszem Stuck. 


PLATE Xi¢Vilt 


CEILING of the dining-room of Miss 
Denvieux, made by Mr. Bextancer, architect. 


A Bas-reliefs painted on a light yellow ground. 


B Dito painted on a yellow ground. 
C Medals painted on a light yellow ground; 
frames in white stucco. 


D Ornaments carved in white, on a light yellow. 
ground. 

E An entrelacé in white stucco. 

F Coloured ornaments. 

G Coloured ornaments incrusted. 

H Ornaments painted on a light blue ground. 


I A Cannelure in blue stucco. 
K A Cornice in white stucco. 


PLANCHE XCIX. 


SALLE de concert, exécutée dans la maison 
de chasse du duc de Laval, par Cerrerien, 
architecte, en 1786. Voyez cahier, planche 41 
et 42. 


A Fond en stuc gris. 

B Colonnes en stuc jaune, bas-reliefs et chapi- 
teaux en stuc blanc. 

€ Frise et corniche en stuc blanc ; ornemens en 
bronze doré. C* Petites figures en argent 
sur un fond bleu clair. 


D Fond gris en stuc. D* Fond bleu et ornemens 
peints. 

E Médaillons et figurés en blanc sur un fond 
bleu clair. 

F Cadres en stuc blanc. 

G Fond gris. 

H Médaillon sculpté en blanc sur un fond bleu 
clair, 

I Porte en bois d’acajou, 

K Panneaux en bois jaune, figures et médaillons 
en argent. 


L Bas-reliefs en blanc sur un fond bleu clair. 


M Draperie en soie bleue claire, aveo des 
franges en or. 

N Figures en marbre blanc. 

O Ornemens sculptés en blanc sur un fond bleu 
clair. 

P Ornemens peints sur un fond blanc. 

Q Le côté du vestibule de l'escalier. 


KUPFERTAFEL XCIX. 


SALLON vor concert aufgebauet vor dem 
duc von Layat im jahr 1786 von dem 
Baumaister. Ceurerten. Sihe dem 72 hast 
blad 41. 


A Grund von grauem Stuck. 

B Sauelen von gelbem Stuck , halberhabene 
Arbeit und Capitaele von weiszem Suck. 

C Fries und Karniesz von weiszem Stuck; Zier- 
rathen von vergoldetem Bronze C * Kleine 
Silberne Figuren auf einem hellblauen 
Grunde. 

D Grauer Grund von Stuck D * blauer Grund 
und Gemahlte Zierrathen. 

E Medaillons und weisze Figuren auf einem 
hellblauen Grunde, 

F Rahmen von weiszem Stuck. 

G Grauer Grund. 

H Weisz ausgehauenes Medaillon auf einem 
hellblauen Grunde. 

I Thuere von Mahoniholz. 

K Fuellungen von gelbem Holz ; Silberne figu- 
ren und Medaillons. 

L Weisze halb erhabene Arbeit auf einem hell- 
blauen Grunde. 

M Vorhaenge von hellblauer Seide mit goldenen 
Fransen. 

N Figuren von weiszem Marmor. 

O Weisze ausgehauene Zierrathen auf einem 
hellblauen Grunde. 

P Gemahlte Zierrathen aufeinemblauen Grunde. 

Q Die seite nach der Treppenflur zu. 


PLATE XCIX. 


CONCERT-ROOM made in the hunting house 
of the duk of Laval, by Oxrxenien, architect 
in the year 1786. See sheet 7, plate 41 and 42. 


A A Ground of grey stucco. 

B Columns in yellow stucco; bas-reliefs and 
capitals in white stucco. . 

C A Frieze and a cornice in white stucco; or- 
naments in gilded bronze. C* Small figures 
of silyer on a light blue ground. 


D A grey Ground of 'stucco, D* A blue ground 
and painted ornaments. 
E Medals andwhite figures ona light blue ground. 


F Frames in white stucco. 

G A grey ground. 

H A Medal carved in white on a light blue 
ground. 

I A Mahogany door. 

K Pannels of yellow wood; figures and medals 
of silver. 

L White bas-reliefs on a light blue ground. 


M A Drapery in light blue silk ground with 
fringes of gold. 

N Figures of white marble. 

O White caryed ornaments on a light blue 
ground. 

P Ornaments painted on a white ground. 

Q The side towards the vestibule of the 
staircase. 


PLANCHE CG 


DECORATION gothique en bois d’acajou , 
du cabinet de lecture de M. VENDERBERGRE, 
dans la maison ci-devant BrauGrow. Cette 
décoration a été exécutée par CorriNEL, ar- 
chitecte, en 1801. 


A Glace. 
B Colonnes en bois d'acajou. 


KUPFERTAFEL C. 


GOTHISCHE von Mahonihotz verfertigte ver- 
zierungen des lesekabinets des Herrn Vannen- 
BERGuE in demvormaligen Bervoronscuex 
hause. Diese verzierng ist von dem Beaumens- 
TER CorrineL, ausgefuehrt worden. 


ENS ee 
B Sauelen yon Mahoniholz. 


PLATE C. 


GOTHIC decoration in Mahogany of the Rea- 
ding closet of Mr. Vanpennencue in Beau- 
geon's ancient house; this decoration has been 
‘made by Corrixer, architect in the year 1801. 


A A looking-glass. 
B Columns of Mahogany. 


C Ogives entrelacées, frises et cornichesen bois 
d'acajou. 
D Ornemens en argent sur un fond de laque 


bleu clair. Aa 
E Ornemens en bronze doré ; animaux et vases 
en argent sur un fond de laque noire. 


F Porte de bois en laque bleu clair. 
G Ogives en laque rouge. 
H Fond en laque puce. 
1 Médaillons, cadres, ornemens et figures en 
argent sur un fond de laque vert. 


K Bas-reliefs en argent sur un fond de laque 
vert. 


L Montures en bronze doré, 


C Kreuzboegen , geflochtene Arbeit, friese und 
Karniesze von Mahoniholz. 

D Silberne Zierrathen auf einem Grunde von 
hellblauen Lack. 

E Zierrathen yon vergoldetem Bronze, Thiere 
und Vasen von Silber auf einem Grunde 
von schwarzem Lack. 

F Hoelzerne Thuere in hellblauem Lack. 

G Kreuzboegen in rothem Lack. 

H Grund in Flohfarbigem Lack. 

I Medaillons , Rahmen, Zierrat henund Figuren 
von silber auf einem Grunde von gruenem 
Lack. 

K Halberhabene Arbeit von silber auf einem 
Grunde von gruenem Lack. 

L Simswerk von vergoldetem Bronze. 


C Ogives entrelacés, friezes and cornices of Ma 
hogany. A 

D Ornaments of silver on a ground of light blu 
lack. 

E Ornaments of gilded bronze; animals anc 
vases of silver on a ground of black lack. 


F A wooden door in light blue lack. 

G Ogives in red lack. 

H_A ground in flea coloured lack. 

1 Medals, frames , ornaments and figures ofsilveı 
on a ground of green lack. 


K Bas-reliefs of silver ona ground of green lack 


L Moulures in gilded bronze. 


PLANCHE CI. 


PLAFOND exécuté dans une Maison, rue 
du Mont-Blanc , sur les dessins de Lequev , 
architecte. Le plafond est en étoffe de soie, 
magnifiquement brodée. 


A Fond en soie bleue claire. 
B Figures brodées en couleur. B* Ornemens ibid. 


C Ornemens en or, 

D Draperie. 

E Corniche en stuc. 

F Têtes de lion qui soutiennent le plafond par 
des cordes en or. 

G Rosasses en coloris. 

H Couronnes en coloris. 

I Couronnes en fleurs. 

K Petite Draperie. 

L Chapelet en perles de cristal et filets en or. 


Nea. 


PANNEAUX de la salle de bains de Mademoi- 
selle Denvieux, exécutés par BELLANGER, 
architecte. Voyez cahier 2, planche 1. 


A Fond en stuc bleu clair. 

B Fond en stuc bleu foncé. 

C Filets en rouge cramoisi. 

D Ornemens incrustés en vert. 

E Bas-reliefs et figures en blanc sur un fond 
puce 

F Ornemens incrustés en vert, et filets en rouge. 


G Médaillons en ivoire sur un fond vert; 
cadres en rouge. 

H Figures en blanc. 

I Cadres en rouge, ornemensincrustés en coloris. 

K Paysage en coloris. 

L Panneaux sur un fond bleu clair. 

MMédaillons en ivoire , incrustés sur un fond 
bleu foncé; cadres en coloris. 


PLANCHE CIL 
Cheminées exécutées par différens architectes. 
N° x 


Cheminée en marbre blanc veiné; têtes et 
ornemens en bronze et figures en cuivre doré, 


N°; 
Cheminée en marbre violet ; ornemens en 
cuivre doré et médaillons en camée. 
N°5. 


Cheminée en marbre jaune; têtes en bronze 
et ornemens en cuivre doré. 


N° 4. 


Cheminée en colonnes de marbre gris foncé ; 
fond en marbre jaune clair; ornemens en cuiyre 
doré, 7 


KUPEERTAFEL ET 


DECKE in ein hause desr trasze Mont-Blanc 
nach den Rissen des Baumisrens Lecqueu 
ausgefuehrte Die Deckeaus seidenem Ppraeehtig 
gestickten Zeuge, 


A Grund von hellblauer seide, 
B Bunte gestickte Figunn. B * Zierrathen dito. 


C Goldene Zierrathen. 

D Vorhaenge. 

E Karniesz von Stuck. 

F Loewenkoepfe welche die deeke mittelst gol- 
dener schnuere festhalten. 

G Bunte Rosetteu. 

H Bunte Kroneu, 

1 Blumenkraenze, 

K Kleine Vorhaenge. 

L Rosenkranz von cristalleneu Perlen und gol- 
dene schmale Leisten. 


N° 2. 


FUELLUNGEN des Badezimmers der 
Mamsel Denvırux von dem Baumeister 


Bertanorn ausgesucht. Siche heft 2 haft 
1.72 blad. 


A Grund von hellblauem Stuck. 

B Grund von dunkelblauem Stuck. 

C Schmale Leisten von Karmosinroth. 

D Gruene inkrustierte Zierrathen. 

E Halb erhabene Arbeit und weisze figuren auf 
einem Flohfarbigen Grunde. 

F Gruene inkrustierte Zierrathen und schmale 
rothe Leisten. 

G Medaillons yon Elfenbein auf einem gruenen 
Grunde. Rothe Rahmen. à 

H Weisze figuren. 

I Rothe Rahmen. Bunte inkrustierte Zierrathen. 

K Bunte Landschaft. 

L Fuellungen auf einem hellblauen Grunde. 

M Medaillons von Elfenbein auf einem dunkel- 
blauen Grunde inkrustiert. Bunte Rahmen. 


PLATT EICT 


CEILING made in a house situated Mont. 
Blanc-$treer, after the designs of Lequeu archi 
tect. The ceiling consists in silk-stuff magni- 
ficently embroidered. 


A A Ground of light blue silk. 

B Figures with a coloured embroidery. B *Orna- 
ments (bid. 

C Ornaments of gold. 

D A drapery. 

E A cornice in stucco. 

F Heads of lion which support the ceiling by 
golden strings. 

G Coloured Rosasses. 

H Coloured crowns. 

I Crowns of flowers. 
K Asmall drapery. 
L A Chapelecin beads of cristal and goldenridges. 


N° 2. 


PANNELS of the Bathing - Room of Mis: 
Denvieux, made by BezLANGER architect. Se 
Sheet 2, plate 1. 


A A ground in light blue stucco. 

B A ground in dark blue stucco. 

C Ridges in red crimson, 

D Ornaments incrusted in green. 

E Bas-relief and white figures on a flea co- 
loured ground. 

F Ornaments incrusted in green and red ridges 


G Medals of yyory on a green ground with red 
frames. 

H White Figures. 

I Red frames coloured ; ornaments incrusted. 

K A coloured country. 

L Pannels ona light’ blue ground. 

M Medals of yvory incrusted on a dark blue 
ground ; with coloured frames. 


KUPFFER TARE L CU. 


Kamin von violettem Marmor. Zierrathen yon 
vergoldetem Kupfer und Medaillons in Camée. 


IN 


Kamine von verschiedneu Baumeistern aus- 
gefuchrt. 


N. ‚2. 

Kamin von weiszem geaderten Marmor. Koepfe 
und Zierrathen von Bronze und Figuren von 
vergoldetem Kupfer. 

NIS: 


Kamin von gelbem Marmor. Koepfevon Bronze 
und Zierrathen von vergoldetem Kupfer. 


Ne 4. 


Kamin in Saeulen von dunkelgrauem Marmor; 
Grund yon hellgelbem Marmor, Zierrathen 
von vergodetem Kupfer. 


PAL FA IT ES Cla 
CHIMNEY made by several architects. 


Ne 1. 


A Chimney of white veiny marble ; heads and or- 
naments of bronze and figures of gilt copper. 


N? 2. 
A Chimney of violet marble; ornaments of 
gilt copper and medals in camée. 
N. 3. 
A Chimney of yellow marble ; heads of bronze 
and ornaments of gilt copper. 
Wee 


A Chimney in columns of dark grey marble ; 
with a ground of yellow marble and orna- 
ments of gilt copper. 
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OEFFENTLICHE GEBAEUDE. 


PUBLIC BUILDINGS 


PLANCHE 


EGLISE Saint-Philippe du Roule, faubourg 
Honoré, bätie par Cuarcrain , architecte , 


CUISINE 


A Porche. 

B Fonts baptismaux. 

B * Dégagement. 

C Nef. 

D D Le bas-côté. 

E Chapelle de la communion. 
F Chapelle de la vierge. 
G Chœur. 

H Sacristie. 

I Petite chapelle. 

K Passage. 


RUPEE R LA RET. Crt i 


KIRCHE St.-Philippe du Roule in der vorstadt 
Honoré erbauet vom Baumeister Cuarcnatn 
im fahr en 


A Halle. 

B Taufstein. 

B * Ausgang. 

C Schiff der kiche. 

D D Die niedere seite. 

E Communions kappelle. 
F Kappelle der heiligenfungfrau. 
G Chor. 

H Sacristei. 

I Kleine kappelle. 

K Durchgang. 


ERST DICHT 


THE church of Philppe du Roule suburh 
Honoré, built by Carona architect, in the 
JEAT AF 0 

Porch. 

Baptismal fonts. 

* Degagement. 

Ship. 

D The lower side. 

Communion chappel. 

The virgin’s chappel. 

Choir. 

Vestry. 

Small chappel. 

Passage. 


S> 


CET ET EI 


BILArN GAP PR CHAT 


COUPE sur la longueur de l'église Saint- 
Philippe du Roule. 


AS QO Me Ao EE RAIN AN ETF nO 


DURCHSCHNITT nach der laenge der kirche 
Saint Philippe du Roule. 


PLATE Cry. 


CUT of the length of the church Saint-Philippe 
du Roule. 


PLANCHE GY. 


PLAN et élévation de l'Ecole de chirurgie , 
rue des Cordeliers , bâtie par Goxvow, 
architecte, 1778. 


Niwot 3: 
Plan du res-de-chaussée del’ Ecole. 


A Entrée. 
B Péristile. 
C Cour. 
D Amphithéâtre contenant 1400 élèves. 
E Corridor du dégagement. 
F Amphithéatre pour les sage-femmes. 
G Ecole pratique. 
H Salle pour les actes publics, contenant 1200 
personnes. 
I Foyer des professeurs. 
K Tribune, 
L * Cour des élèves. 
M Dépôt des cadavres. 
N Logement du clerc. 
O Foyer des professeurs. 
P A Laboratoire de chimie. 
R Hôpital d'hommes à quatre lits. 
S Cuisine. 
T Hôpital de femmes à deux lits. 
U Chapelle. 
V Sacristie. 
X Escalier. 


N° 2 

Plan du premier étage de l'Ecole de chi- 
rurgie. 

A Amphitheätre. 

B Escalier. 

C Antichambre. 

D Dépôt des habits. 

E Salle pour les assemblées de l'académie. 

F Petite salle. 

G Archives. 

H Bureau d’administration. 

I K Logement du prévôt de l'Ecole pra- 


tique. 

L Logement de l'inspecteur de l'Ecole. 

M Antichambres. 

O Logement du bibliothécaire. 

Cabinet d'anatomie et d'instrumens 
chirurgie. 

Bibliothèque. 

Escalier de dégagement. 


de 


HO vzzn 


KUPERTAFER CV: 
GRUNDRISZ und aufrisz der schule der wun- 


darz neikunst in der barfueszer strasse, er- 
bouet vom baumeister Goxvorx im fahr 1778. 


N. 

Grundriss des erdgeschosses. 
Eingang. 
Saeulengang. 
Hof. 
Amphitheater fuer 1400 schueler. 
Ausgang. 
Amphitheater fuer die Hebammen. 


Ho=skgoasp 


Saal fuer die ceffentlichen Uebungen der 1200 
personen enthaelt. 

Erhohlungszimmer fuer die professoren. 
Rednerbuehne. 
* Hof fuer die schueler. 

Niederlage fuer die leichname. 
Wohnung des schreibers. 
Erhohlungszimmer fuer die professoren, 
Q Chymisches laboratorium, 

Maennner hospital mit 4 betten. 
Kueche. 
Weiber hospital mit 2 betten. 

’ Kappelle. 
Sacristei, 

x Treppe. 


PPFELTTIFIFT 


Marz 


Grundrisz des ersten stockwerks der schule der 
wundarzneikunst, 


A Amphitheater. 

B Treppe. 

CG Vorsaal. 

D Niederlage fuer die kleider. 

E Versamlungssaal der academie. 

F Kleiner saal. 

G Archiv. 

H Verwaltungs bureau. 

1 K Wohnung des vorgesetzten der practis- 
chen sehule. 

L L Wohnung des inspectors der schule. 

MM Vorsaele. 

N O Wohnung des biblioshekaers. 

P Kabinet der anatomie nud der chirurgischen 

instrumente. 
Q Bibliothek. 
R Ausgangstreppe. 


PLATE CY. 
PLAN and elevation of the surgeons hall, street 


of the Cordeliers, built by 


Gonporn architecr, 
in the year 1778. 


Ns? MES 
Plan of the ground-floor of the hall. 
Entry. 
Peristyle. 
Court. 
Amphitheatre containing 1400 scholars, 
Corridor of degagement. 
Amphitheatre for the midwiyes. 
Practical school. 
Hall for the public acts, containing 1200 
persons. 
I The professors’ retiring room. , 
K Tribune. 
Zourt for the scholars. 
Repository of the dead. 
N Lodging of the klercs. 
O The professors’ retiring room: 
P Q Chymical laboratory. 
R An hospital for men, with four beds. 
S Kitchen, 
T An Hospital for women with two beds, 
U_ Chappel. 
W Vestry. 
X A Stair-case, 


HoazsBtbas> 


N° 2. 
Plan of the first story of the surgeons halls 


A Amphitheatre. 
B Stair-case. 

© Antichamber. 
D Repository for clothes. 

E Saloon for the meeting ofthe academicians, 
F Small room. 


G Archives, 

H Administration office. 

IK Lodging of the provost of the practical 
school. 

L L Lodging of the inspector of the school, 

M M Antichambers 

N O Lodging of the librarian. 

P Cabinet for anatomy and chirurgical instru- 
ments. 

Q Library. 

R Back-stairs. 


PRÉPA IN CREER CVS 


Coupe et élévation de l'Ecole de chirurgie. 


N° 1. Coupe sur la largeur. 
Ne 2. Coupe sur la longueur. 


UP PER TE AEH lieve te 


Durchnitt und aufrisz der schule der wundarz- 
neikunst, 


N.° 1. Durchschnitt nach der breite. 
N.° 2. Durchschnitt nach der laenge. 


HAT D, Ft CN 


Cut and elevation of the surgeons hall. 


N.° 1. Cut of the breadth, 
N.° 2. Cut of the length. 


BIRFANNSOCEEN EL G Violet, 


AMPHITHEATRE de chimie et de démons- 
trations anatomiques et botaniques , bati par 
Morınos et Lesnann architectes. 


Plan du rez-de-chaussée. 


A Entrée et corridor de l’amphitheätre. 
B Cheminée de chimie. 


KUPEERTAFEL CVIIL 

AMPHITHEATER der chimie und der ana- 
tomischen und botanischen vorlesungen er- 
bouet von den baumeistern Morıxos und 
LxcranD. 


Grundrisz des erdgeschosses. 


A Eingang und gang des amphitheater. 
B Chimischen olen. 


Pi A, Te oe CV DE 
AMPHITHEATRE of the chimistry and ana- 


tomical and botanical demonstrations, buile 
ly Morıxos and Leonano architects. 


Plan of the ground-floor. 


A Entry and corridor of the amphitheatre, 
B Chymical chimney. 


Amphithéâtre. 

Dépôt de chimie ; 
Salle de démonstrations anatomiques. 
Salle de botanique. 

Escalier. 


OR OQ 


N. a. 
Plan du premier étage. 
A Amphithéâtre. 
Dépôt de chimie. 


Salle et dépôt d'anatomie. 
Dépôt particulier. 


yaw 


onHE 


vo&> 


Amphitheater 
M Chimische niederlage* 
Saal der anatomischen vorstellungen: 
Saal der botanick. 
Treppe. 
Ne a. 
Grundresz des estern stockwerks. 


Amphitheater. 

Chimischen niederlage. 

Saal und anatomische niederlage. 
Besondre niederlage. 


Amphitheatre. 

Chimical repository. 

Hall for anatomical demonstrations. 
Botanical hall. 

Stair-case. 


riciciole] 


N. 1. 
Plan of the first story. 


A Amphitheatre. 

B Chimical repository. 

C Hall and anatomical repository. 
D Private repository. 


PLANCHE CVIII 


SERRE chaude , au jardin national des Plantes , 
bâtie par Morınos et Lecnanp , archi 
vectes , 1796. 


A Grande serre chaude. 
B Escalier. 

C Dépôt des ustensiles du jardin. 
Atelier du charron. 

Atelier des paillassons, 

Atelier du jardinage. 

Dépôt. 

Dépôt d’échelles. 

Logement. 


Liane) 


RrHCOMHOEE 


KUPFERTAFEL CYIITI 


TRFIBHAUS im nationalen pflanzengengarten 
erbauet von den baumiesternen Mouınos und 
LEGRAND. 

Groszes treibhaus. 

Treppe. 

Niederlage fuer dar gartengeraethe. 
Werkstaette des wagners. 

Werkstaette der strohdecken. 

Werkstaette der gaertnerey. 

Niederlage. 

Leitermagazin. 

Wohnung. 


PAL SALE ZEV eels 


HOT-HOUSE inthenational garden of Plants’ 
built by Morınos and LecnanD architects’ 
in the year 1796. 


A A Large hot-house. 

B Stair-case. 

C Repository for the garden’s utensils, 
E Work-house for the wheel-wright. 
F Work-house for the straw-mats; 

G Gardener’s work-house, 

H 


Repository. 
I Repository for ladders. 
K Lodging. 
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Dix-neuvième cahier. 
RE OP LISE TETE AN TRI TU PELE LOI 
EXPLICATION ERKLAERUNG EXPLANATIO 


PLANCHES. KUPFERTAFELN. PEA TES: 


BATEMENS PUBLICS, | OFFFENTLICHE GEBAEUDE. | PUBLIC BUILDINGS 


PLANCHE CIX KUPFERTAFEL CIX. PLATE CIX. 

PLAN et élévation de la nouvelle Halle au | PLAN und aufrise der neuen fruchthalle | PLAN and elevation of the new corh-maga- 
blé, bâtie par H. Le Camus de Mézières, vom baumeister Le Camus de Mesières im sine constructed by Le Camus architect, it the 
architecte, en 1779, au quatier St-Eustacke. quartier Saint-Eustache anno 1779, erbauet. Saint- Eustache quarter, anno 1779. 

Ne N° 2 No 1. 
Plan du rez-de-chaussée. Plan des erdgeschosses. Plan of the ground-floor. 
E té de la rue Babil. A Eingang von seiten der strasze Babil. A Entrance by Babil street. 

a Tatres a En yuo Oblin; B Eingang von seiten der strasze Oblin. .B Entrance by Oblin street. 

G Entrée du côté de la rue Mercier. C Eingang von seinten der strasze Mercier. C Entrance by Mercier street. 

D Entrée du côté de la rue de Vanne. D Eingang von seiten der strasze Vanne. D Entrance by Vanne street. 

E Galeries circulaires pour les farines, E Galerie ringsherum für das mehl. E Circulary Gallery for meal. 

¥ Cour couverte pour les graines. # Bedeckter hoff für das korn. F Covered court for every kind of grain. 

G Escalier pour monter aux étages supérieurs. | G Treppe zu den obern stokwerken. G Stair-case leading to the superiorstories. _ 

H Colonned'astronomiede Catherine de Médicis. H Astronomische säulevon CatherinavonMedicis. | H Astronomical column of Catherinaof Medicis. 

= 
PLANCHE Cx. KUPFERTAFEL Cx PLATE CX. 
PLAN et coupe de la nouvelle Halle au blé. | PLAN und durchschnitt der neuen fruchthalle. | PLAN and cut of the new corn-magazine. 
N° 2. N. 2. Neo 2. 
Plan du premier étage. Plan des ersten siokwerks, \ Plan of the first storys 

A Sectes. : A Treppe, A Stair-case. 

B Greniers pour les blés et farines. Be Rrichesodens Be anariess 

CRUE © Bedeckter hof. C Covered court. 


Nora La Halle au blé a été construite par H. | Nora. Die Gouvernement verlangte zur zeit der | Nota. The Government desiring after the con- 


Le Camus de Mézières, architecte. Le Gou- erbauung dieser Halle , dass sieunbedektwerde, struction of this edifice by M.r Le Camus, 
vernement, à cette époque, desirant que cette man schlug dazu verschiedene Mittel yor, und architect, that it might be covered, there » 
halle fût couverte , on proposa différens pro- die Baumeister Le Grand und Molinos erneu- were proposed several means to that end, 

cédés pour la couvrir : ce sont MM. Legrand | erten die art von Philibert Delorme, die and M Legrand and Molinos architects 

et Molinos, architectes, qui ont renouvelé le seit 254 jahren unbekant geblieben war. renewed the plan of M.r Philibert Delorme 

procédé de Philibert de Lorme, qui étoit resté | Diese Halle wurde anno 1783 mit dielen belegt which had been neglected since 254 years. 

Snconnu depuis 234 ans. Cette halle fut cou- und mit glasfenstern verschen. This corn-magazine was covered with planks 

verte en planches, assemblées par petits mor- and glazed in the year 1783. 


ceaux, et vitrée , en 1785. 


PLANCHE CXI 


JEU de paume public du ci-devant comte 
d'Artois, bâti par Berrangen,, architecte, 


en 1786 , sur les boulevards du Temple. 


Ne 
Plan du rez-de-chaussee, 
A Entrees, 
B Escaliers, 
Vestibule. 


Antichambre. 

Salle 4 manger. 

Salle de billard. 

Chambre à coucher. 
Garderobe, 

Cabinet. 

Lieux à l'anglaise, 

Lieux d’aisance. 

Cour. 

Galerie-couverte. 
Galerie. 

P Cabinets particuliers. 
Galerie publique. 

Jeu de paume. 

Passage pour les voitures. 
Remises. 

Ecurie pour cinq cheyaux. 
Dégagement. 

Portier. 


HOUrOTOZREA EQMAUOS > 


dG 


Ne 2. 
Plan du premier étage. 


A Escaliers. 
Antichambre. 

C Salles de jeu. 
Salle de billard. 
Chambre à coucher. 
Garderobe. 

Lieux à l'anglaise. 
Cabinet. 


Koskbab» 


PLANCHE CXII. 


PAPHOS, sur les boulevards du Temple , bâti 


par Brican», architecte, en 1795. 


NOR te 
Plan du rez-de-chaussée. 
À Entrée. 


KUPFERTAFEL CXI 


OFFENTLICHES ballspielhaus des grafen von 
Artois vom Baumeister BeLLANGER, anno 1786, 
auf dem boulevard du Temple erbauet, 


Nor 
Plan des erdgeschosses. 
A A Eingänge, 
B_ B Treppe. 
C Haustur. 
D Vorzimmer. 


Speise-saall. 
Billard-saal. 
Schlaf-zimmer. 
Kleider-kammer, 
Kabinet. 

Englischer abtritt, 
Geheimez gemach. 
Hof. 

Bedekter gang. 
Galeries. 

P Besondre cabinetter. 
Offentlicher gang. 
Ballspiel. 

Durchfahrt fuen die Wagen. 
Wagenschoppen. 

Stall fiir 5 pferde, 
Ausgang. 

Pfoentner. 


Md GRORMOVOZErA- TOME 


N° 2. 
Plan des ersten stokwerks. 
A Treppe. 


Vorzimmer. 

C Spielsäle. 
Billard-sile. 
Schlafzimmer. 
Kleiderkammer. 
Englischer abtritt. 
Kabinet. 


Hokmtou> 


PLATE CXL 


PUBLIC tennis-house of the earl of Artois 
constructed by M.r Bertanger architect 
anno 1786. On the boulevards of the Temple. 


N. 
Plan of the ground-floor. 


A Entrances. 

B Stair-cases. 
Vestibule. 
Antichamber. 
Dining-room. 
Billiard-room, 
Bed-chamber. 
Wardrobe. 
Closet. 

English privy. 
Privy. 

Court. 

Covered gallery, 
Gallery. 

P Private closets. 
Public gallery. 
Tennis-room. 
Passage for carriages. 
Coach-houses. 
Stables for five horses. 
Degagement. 
Porter. 


TODO OMS 


= 


M<CHemOTOmSE RA 


No 2 
Plan of the first story. 


A Stair-cases. 
Antichamber. 
C Play - rooms. 
Billiard-room. 
Bed-chamber. 
Wardrobe. 
English privy. 
Closet. 


LOrHOOw> 


BSUEPBEERTABER GX bk 


PAPHOS aiif dem boulevard du Temple im 
Jahrn 1795. Vom Baumeister Brıcarv erbauet. 


Plan des erdgeschosses, 
A Eingang. 


BIP TIERES 


PAPHOS on the boulevards of Temple con- 
structed in the year 1795, by Mr Brıcano, 
architect. 


No. 
Plan of she ground-figor. 
A Entrance, 


A Portique. { B Sauelengang. B Portico. 
C Passage. C Durchgang. C Passage. 
D Comptoir. D Kontor. De 
Cabaret: E Schenke. E Public-house. 
F Escalier. F Treppe zum ausgang. F_Stair-case of degagement. 
G Cave aux vins. G Weinkeller. G Wine-cellar, 
nl 
Na; Non; N° 2, 
Plan du premier étage. Plan des ersten stokwerck. Plan of the first story. 
FA A Entrée du jardin de Paphos. A Eingang zum garten von Paphos. A Entrance into the garden of Paphos. 
f B Entrée du salon de la Réunion. B Eingang zum yersamlungs-saal. B Entrance in the assembly-hall. 
LR © Eatrée du café. C Eingangzum caffe-haus. C Entrancein the coffee -house. 
D Galerie publique. D Oeffenilicher gang. D Public gallery. 
(Es E Salle de danse. E Tanz-saal. E Danzing-room, 
He N F Cafe. FF Caffe-haus. F Coffee-house, 
FR P PAN Cae ORAN KOU) PH OR APR Bt) (ere IT PILBITIE SCHRITT 
G SALLE de spectacle des ci-degant Jeunes Ar- | SCHAUSPIEL-HAUS der jungen comoedi- | PLAY- HOUSE of the young players on the 
; tistes, bâtie par Henny , architecte, en 1786, anten Jeunes- Artistes auf dem boulevard du | boulevards, of Temple, constructed by M: Henny, 
y” sur les boulevards du Temple. Temple vom baumeister Hexnx im jahr 1787 | architect, in the year 1786. 
& erbauet. 
: N° oa. Nour 
+ Plan du rez-de-chaussée. Plan of the ground-floor. 
a A Entrée. A Entrance. 
Ë B Ca 5 . B Coffee-house. 
TL él B* Cuisine du café. B * Kitchen of the coffee-house, 
+4 C Salle. a C Saloon. 
a © + Cuisine. h C*Küche, GXKitchen. 
at D Vestibule du dégagement. D Vorsall des ausgangs. D Vestibule of degagement. 
fs E Escalier de communications. E Communications treppe, E Stair-case of communication, 
(4, F Parterre. F Parterre. F Pi, 
un“ G Orchestre. G Orchester, : G Orchestre. 
a H Théâtre. + H Theater. H Stage, 
y 1 Escalier de dégagement. 1 Treppe zum ausgang. Stair-case of degagement. 


K Escalier de dégagement pour les acteurs. 


i 
: K Treppe zum ausgang für die schauspieler. K Private stair-case for the players. 
L Passage et escalier de dégagement. Pt gang p 5 y 


L Durchgang auch treppe zum ausgang, Passage and stair-case of degagement. 


Mots. Cotto salle a 616 Incéndiée on 1798, par | Mots, Dieses gobnonde stim jahr 1798 durch einen | Mo. This building was burst down by «retiens 


accident. zufall abgebrandt worden, in the year 1798. 
PLANCHE CXIV KUPPE RAP ea os IE PLANCHE CXIVY. 
PLAN, coupes et élévations du ci-devant cou- | PLAN durchschnitt und aufrizs des ehmaligen pal , 
went des Capucins, Chaussée d'Antin, biti | Capuziner klosters in der Chaussée d’Antin vom | 7 a arent He à dd 
par BrooxAnn , architecte , en 1784. baumeister Bnocnann im 1784 erbauer. by Mr Bnocnann, architecte, in the year 1784. 
1. N° 1. INP 
Plan du rez -de - chaussée. Plan des erdgeschosses. * Plan of the ground-floor. 
A Entrée du couvent. A Eingang ins kloster. A Entrance of the convent, 
B Galeries. B Ginge. B Gallery. 
© Cour. CRÉES ne ee C Court. 
D Pièces pour les moines, D Zimmer für mönche, D Chambers of the monks. 
E Ekcaliers. E Treppen. 5 E Stair-case. 
F Salle pour le public. F Saal für das publikum. F Public-hall. 
4 F Salle d'assemblée, F° Versemmlungs saal. F Assembly-hall. 
à G Cabinets particuliers. G Besondere kammer. G Private closet, 
\# | H Réfectoire, H Speise saal. H Dining-room. 
N | I Cuisine. 1 Küche. I Kitchen. 
UN DEN K Office. K_ Spiesekammer. K Office. 
L Garde-manger. L Kammer zu aufbewahrung der speisen. L Pantry. 
M Basse cour. M Hiibner-hof. M Poultry-yard, 
N Jardin. N Garten, N Garden. 
O Elise. O Kirche. O Church. 
P Chapelle, P Kapelle. P Chappel. 
Q Chaire. Q Kanzel. Q Pulpit. 
A Sacristie. R Sakristei. R Vestry, 


Plan et Elevation de la Nouvel 


lle Halle au bled, bâtie par H. le Camus de Mezieres, Architecte 


Echelle de 


Plan du Rer.de-Chaussee, N°1 
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Plan et Coupe de la Nouvelle Halle au bled, bate par H, le Camus de Mezieres , Architecte . 


PL. no 


Paphos, sur le Boulevard du Temple, ba par Brigard Ardüiecte . Pl. n2 
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Plan du Res-de-Chaussce N°1 Plan du premier Etage 
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Pl, 15 


Salle de Spectade sur le Boulevard du Temple, bâti par Hanry, Architecte . 


Coupe sur la longueur 


du Reside. chanasce 


Plan 


ôté du Boulevard 


Fagade, c 


Echelle de 


Grave par N Ranconnetn 


Dani par 3.0 Bf. Arche 


Plan, Coupe et Elevation du ci-devant Couvent des Capueins Chaussée d'Autin, bat par Brongniart, Architecte. > Pl. ng 


Coupe 


Plan da Rex -de: Chaussée, N'a 


Vingtiômé & dernier cahier. 


EXPLICATION 
DES 


PLANCHES. 


ERKLAERUNG 


KUPFERTAFELN. 


EXPLANATION 


OF THE 


BEI AM TEI 


BATIMENS PUBLICS. 


OEFFENTLICHE GEBAEUDE. 


PUBLTEHBWILDINGS: 


PAN GC WE Cx Vi 


‘ELEVATION de la cour Batave , rue Saint- 
Denis, batie par Sosnx et Harpe, architectes, 
1792. 


KUPFERTAFEL CXV. 


AUFRISZ, des batavischen hofes in der Strasze 
Saint-Denis, erbauet von dem Baumeister 
Sonne und Havre 1792. 


PLANCHE CXVI 


COUPE sur la longueur de la cour Batave, 
bâtie par Sonne, architecte. 


RUPRERTAFER CENT 

DURCHSCHNITT nach der laenge des bata- 
vischen hofts, erbauet von dem Baumeister 
SOBRE. 


PLATE CX V. 


ELEVATION of the Batave court, street 
Saint-Denis, builded by Sonne and Harvey 
architects, in the year 1792. 


Be ia Ae Dk Goce Vale 


CUT upon the length of the Batave court, 
builded by Sonne, architect. 


PLANCHE CXVII. 


PLAN du rez-de-chaussée de la cour Bataye. 


Na 1, 


Entrée principale. 

Petite entrée. 

Grande cour. 

Galeries. 

Passage. 

Cour. 

Passage de communication, 
Cour du petit hôtel. 
Fontaine. 

Boutique. 
Arrière-boutique. 
Escaliers de communication. 
Cuisine. 

Cour. 

Petite salle, 

Cabinet. 

Remise. 

Ecuries pour 11 chevaux. 
Latrines. 


BAROTOZENARR ROMEO» 


Ne 2. 
Plan du premier étage, 


Grande cour. 

Petite cour de dégagement, 
Cour du petit hôtel. 

Petit passage. 

Terrasse. 

Balcon. 

Escalier. 

H Antichambre, 
I Salon. 

K Cuisine. 

L Cabinet. 

M Cour. 


Pl iviol) 


PRANGHE EHVIELL 


DETAILS de la cour Batave, bätie par Sonne 
et Harpe, architectes. 


Nezr 


Détails d’une boutique et d'une arcade dans 
la cour. 


Ne 2. 


Details d’une boutique et d’une arcade sur la 
rue Saint-Denis. 


KUPFERTAFEL CXVII. 


GRUNDRISZ der Erdgeschosses von dem ba- 
tavischen. 


No 1. 


A Vornehmster Eingang. 
B Kleiner Eingang. 
C Groszer hof. 

D Gallerie. 

E Durchgang. 

F Hof. 

G Kommunications , durchgang, 
H Hof des Kleinen hotels. 

I Springbrunnen, 

Laden. 

Hinterladen. 
Kommunications treppe- 
Kueche. 

Hof. 

Kleiner saal. 

Kabinet. 

Wagenschoppen. 

Stallung Pferde fuer 11: 
Abtritt. 


HRRONOZEHN 


Nee 
Kupfertafel des ersten stockwerks. 


Groszer hof 

Kleiner hof fuer den ausgang. 
Hof des kleinen hotels, 
Kleiner Durchgang. 
Terrasse. 

Altan. 

Treppe. 

Voraimmer, 

Saal. 

Kuche. 

Kabinet. 

1 Hof, 


DAMLIONHOEORE> 


2 


KUPFERTAFEL CXVIII- 


DETAILS des batarischen hohes erbauet von 
dem Baumeister Sonne und Harpe. 


Ne 2 


Details zu eines Ladensund cines beduckten 
Ganges in dem hofe, 


No 2. 


Details eines Ladens und eines bedeckten 
Ganges auf der strasze Saint-Denis. 


PLATE CXVII. 


PLAN of the ground-floor Batave court, 


Nous: 


> 


Principal entry. 
Small entry. 
Great court. 
Gallery. 
Passage. 
Court. 
Passage of communication, 
Court of the little hotel. 
Fountain. 
Shop. 
Back-shop. 
Stairs of communication. 
Kitchen. 
Court. 
Little saloon. 
Closet. 
Coach-house, 
Stables for 11 horses. 
Privy. 


vas 


ASO 


un 


BRROrTOZ 


N° 2. 
Plan of the first story, 


Great court, 

Little court of degagement, 
Court of the little hotel, 
Small passage. 

Te 


Bros» 


E 
G 
H Antichamber, 
I Saloon. 

K Kitchen. 

L Closet. 

M Court. 


PLATE CXVIIL 


PARTICULARS of the Batave court, builded 
by Sonne and Harve, architects, 


No. 


Particulars of a shop and a arch in the court 


No 2: 


Particulars of shop and a arch upon tha 
street of Saint-Denis. 


PLANCHE CXIX. 


‘ECOLE de liquidation de M. Amzıor, rue et 
faubourg Honoré, bätie par Lerzyax , archi. 
tecte, 1800, 


N? 2 
Plan du rez - de- chaussee, 
A Entrée. 
B Bureaux. 
CG Escalier: 


KUPFERTAFEL CXIX. 


LIQUIDATIONS schule des herrn Ameıor 
in der strasze und Vorstadt Honoré, erbauet 
von dem Baumeister Lerevre, 1800. 


Mo 2 
Grundrisz des Erdgeschosses 
A Eigang. 


B Bureaux, 
G Treppe, 


PLATE C XTX, 


SCHOOL of liquidation of Mr AmeLor , street 
and suburb Honoré, builded by Lerryas, 
architect 1800. 


Neo 2 
Plan of the ground floor, 
A Entry. 
B Offices, 
C Stairs. 


pour 8 chevaux. 
Lit de fumier. 


D Reitbahn. 
E Stallung fuer 8 pferde; 
F Mistbett. 


D Manage: 
E Stables for 8 horses: 
F Dung hill. 


PLANCHE CXX. 
ATELIER de la filature de la maison de Force 


à Saint-Lasarè, faubourg Saint-Denis , bai 
par Lerevre, architecte 1799. 


Nr 


Plan du rez-dé-chaussée. 


Atelier, 


A Entrée, 
I 
( 


3 
> Galerie. 
D Details de la corniche. 


FIN DU VINGTIÈME ET DERNIER 


KUPFERTATFEL CXX 
WERKST. 


TT der spinnerei des Zuchthauses 
zu Saint-Lazare, Vorstadt Saint-Denis, 
erbauet von dem Brumeister LEFEVRE 1799. 
No a 


Grundrisz. des Erdgeschosses. 


st 
C Gallerie fuer die spinnerin. 
D Details des Karnieszes, 


PLA TE ex x. 


WORK-HOUSE of the spinning house for silk 
of the bridewell at St-Lazare suburb St-Denis, 
builded by Leveyne architect, in the year 1799. 


N°,3. 


A Entry. 

B Work-house. 

C Gallery for the spinors. 
D Paticulars of the cornice. 


CAHIER. 
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CONCLUSION. 


SCHLUSZ. 


CONCLUSION. 


A prisavoir exposé dans notre Avertissement 
l’objet que nous nous sommes proposé par cette 
collection des principaux Bâtimens particuliers , 
des hdtels et des maisons de plaisance les plus 
agréables à cause de leur décoration, tant in- 
térieure qu'extérieure, exécutés depuis vingt-cinq 
ou trente ans, dans Paris et ses environs; nous 
croyons devoir la terminer par faire remarquer 
expressément toute l'importance de notre entre- 
prise , et combien elle mérite, à tous égards, 
d’être distinguée de tout ce qui a été publié jus- 
qu'ici en ce genre, 


Pendant le siècle à jamais mémorable de 
Louis XIV, siècle où tous les genres de con- 
noissances , les lettres et les beaux-arts, ont 
fait de si grands progrès, l'art de l'Architecture 
fut un de ceux qui s’est le plus distingué; et Ia 
France fut embellie d'une multitude de monu- 
mens , qui ont fait le plus grand honneur à la 
nation. On vit par-tout des arcs de triomphe, 
des temples, des palais et des édifices , qui 
par le goût de leur architecture parurent rap- 
peller les beaux jours d'Athènes es de l'ancienne 
Rome. Mais, à l'exemple de ces édifices antiques 
que l’on s’étoit alors proposés pour modèles , on 
avoit tout sacrifié à la magnificence des dehors 
ainsi qu’à tout ce qui pouvoit contribuer à l'em- 
ntérieur et la distri- 


bellissement des villes ; 
bution des Bâtimens d'habitation sur-tout, y 
étoient singulièrement négligés ; c’étoient de 
grands vestibules, des escaliers souvent à doubles 
rampes, et d'une étendue extraordinaire , de 
vastes salons à doubles étages , dessalles de festins 
immenses, des galeries à perte de vue et des 
appartemens de parade où étoient prodiguées les 
richesses de l'architecture : toutes ces pièces 
étoient placées bout-à-bout, et souvent mal 
éclairées, à raison des péristiles, des portiques 
et des colonades qui les decoroient au - dehors; 
on n’étoit logé en quelque sorte que pour repré- 
senter, ou que pour les autres , plutôt que pour 
soi-même. Les châteaux du Luxembourg et des 
Tuileries en offrent des exemples. Les maisons des 
particuliers, les hôtels, les châteaux, n’étoient 
pas plus heureusement distribués; on ignoroit 
alors toutes ces distributions d'usage si agréables, 
ou toutes ces commodités si recherchées, ainsi 
que tous ces dégagemens qui font aujourd'hui 
de beaucoup de nos demeures des séjours si 
délicieux , et à l'aide desquels le service des 
domestiques s'opère comme par enchantement. 


Ce ne fut que pendant le règne de Louis XV 
que l'on s’attacha par réflexion à réunir l'utile 
à l'agréable, et à donner à l’intérieur des Bäti- 
mens civils les commodités qui leur ayoient 
manqué jusques-là, au point de faire de leur 
distribution en quelque sorte un art tout nou- 
veau. On vit à cette époque s'élever une multi- 
tude d'hôtels , de maisons de campagne et de 
plaisance, qui étoient recommandables par les 
agrémens de leur distribution, et qui valurentune 
telle réputation à notre Architecture, que la 
plupart des souverains de l'Europe s'empres- 
sèrent de s'attacher des architectes français, ou 
d’en attirer dans leurs Etats. 


Cependant, il faut le dire, l'art de la distribu- 
tion ne parut s'être perfectionné qu’aux dépens 
de la beauté ou de la pureté de l'architecture des 
dehors des Bâtimens. Comme on avoit jugé né- 
cessaire de multiplier les jours ou les croisées 
dans les appartemens , ainsi que de rétrécir la 


Nicnnem wir schon in unserm vorbericht das 
publikum mit dem zweck bekannt gemacht ha- 
ben welchen wirunsbei einem werke vorsetzten, 
das die abrisze aller seit 25 oder 30 jahren in 
Paris und der umliegenden gegend erbaueten, 
und in Ruecksicht ihrer aeuszern sowohl als 
innern verzierungen vorzueglich bemerkungs- 
werthen privatgebaeude pallaesse und Lust- 
haeuser enthaelt ; so glauben wir unsre arbeit 
nicht besser beschlieszen zu koennen, als wenn 
wir in wenig Worten zeigen, von welcher 
Wichtigkeitunsere Sammlung sey unc wie sehr 
sie in jedem Betracht den vorzug ueber alle 
aehnliche sammlungen verdiene, welche bisher 
zum vorschein gekommen sind. 

In dem auf ewig merkwuerdigen Iahrhundert 
Ludwigs des XIV worin die Wissenschastten 
und schonen Kuenste so erstaunliche fort- 
schritte machten , wurde unter andern die Bau- 
kunst zu einem hohen grade von vollkommen- 
heit gebracht, nnd frankreich verchenerte 
sich durch eine menge von Denkmachlern die 
der Nazion zum unsterblichen Ruhm gereichen. 
Allenthalben errichtete man triumpfbægen, 
tempel und pallaeste, die sowohl an geschmack 
als an pracht mit den kostbarsten Denkmaeh- 
ler nder atten griechen und Roemer zu wetteifern 
schienen. Aber nach dem Beispiele dieser anti- 
ken gebaeude die man sich damals zum Muster 
vorstellte, glaubte man alles deraeuszern Pracht 
und der Verschcenerung der staedte aufopfern 
zu muessen. Besonders hatte man die innere 
Einrichtung der Wohngebaeude auszerordent 
lich vernachlaesziget. Man verschwendete die 
Reichthuemer der Baukunst an grosze hausflu- 
ren an. Treppen mit doppeltem gelaender , und 
yon auszerordentlichem Umfange, an weitlaeu- 


ftige sacle, an lange gallerien und an staatszim- 
mer. Alle diese stuecke beruehrten sich einan 
der unmittelbar, und waren oft wegen der zur 
aeuszern yerzierung der gebaeude angelegten 
saeulengaenge sehr schlecht erleuchtet. Es schien 
dasz man bei auffuehrung von gebaeuden mehr 
darauf bedacht gewesen sey die Bewunderung 
der fremden zu erregen, als fuer die eigne 
Bequem ichkeit der Bewohner zu sorgen. Der 
Luxemburgische pallast und, die Thuillerien , 
liefern davon dentliche Beispiele. Die privathaeu- 
ser und andern pallaeste hatten im Fnnern 
keine beszere Einrichtung. Mau kannte damals 
so wenig die itzt gewæhnliche zweckmaeszige 
vertheilung und Anordnung der gemaccher, als 
die mannnigfaltigen Bequemtichkeiten womit 
die in neuern Zeiten angelegteu gebaeude ver- 
schen sind. 

Erst waehrend der Regierung Ludwigs des XV 
Feng man an das Nuelzliche mit dem Ange- 
nehmen zu paaren , und den innern Theilen der 
gebaeude die Bequemlichkeiten zu verschaffen , 
deren sie bisher beraubt gewesen waren. Man 
gieng sogar so weit , dasz man aus ihrer Bauart 
gewiszermaszen eine ganz neue kunst machte. 
Es Kamen daher aufeinmal eine menge von pal- 
laesten, land und lusthaeusern zum vorschein, 
die wegen der anmuth ihrer innern einrichtung 
den Beifall der kenner verdienten , und welche 
auf die franzæsische Baukunst einen solchen 
glanz warfen dasz die meisten Europaeischen 
fuersten sich beeiferten viele unsrer Baumeister 
in dienst zu nehmen, oder in ihre staaten zu 
ziehen. 

Indesz muezen wir freimuethig gestehen, 
dasz es schien, als wenn der theil der Baukunst 


welcher vorzueg lich die innere Anordnung der 
gebaeude zum zweck hat, sich nur auf kosten 
deszenigen theils vervollkomm net haette, der 


sieh hauptsaeehlich auf die aeuszere schœnheit 


Arsen having in our advertisement already 
made acquainted the public with the end at 
which we aimed by the publication of a worl: 
containing the plans of private buildings palaces 
and countryhouses, erected in Paris and the 
neighbouring - country and most remarkable 
either for their internal or external decorations ; 
we think that we cannot better terminate our 
performance than by showing in few words how 
important is our collection, et how much it 
deseryes in every regard the preference over all 
other collections of the same Kind, which hit- 
therto have appeared. 


In the century for ever memorable of 
Lewis XIV, wherein sciences and polite arts 
made the most amazing progress, the art of 
Architecture was brought to a high degree of 
perfection, and France embellished by a great 
number of monuments capable of immortalizing 
thenation. There was on every side seen nothing 
but triumphal arches temples and palaces which 
either by taste or magnificence seemed: to via 
with the most precious monuments of ancient 
Greeks and Romans. But according to the 
example of these ancient buildings taken at 
that time for models the modern architects 
thougt themselyes obliged to sacrifice every, 
thing to the external magnificence and embe- 
lishment of the cities. Especially the internal 
disposition of houses destined for lodging was 
extremely neglected. The riches of Architecture 
were spent on large vestibules, staircases of a 
great extent and of double balustrades , as well 
as on long galleries and saloons of state. All 
these pieces contiguous to each other were of- 
ten ill enlightened , on account of the peristyles 
constructed for the external decorasion of edi- 
fices. It appeared that in building the architects 
applied themselves to raise the admiration of for- 
eigners, rather than to provide for the private 
conveniency of theinhabitans. The Luxembourg 
palace and the Tuileries furnish us with plain 
examples of it. The internal parts of private 
houses and palaces were not better ordered. 
The architects of that time did neither know 
the modern and proper distribution and dispo- 
sition ofthe rooms , nor the various conyenien- 
cies with which the edifices since erected are 
provided, 


It was but during the reign of Lewis XV 
that the architects began to unite the usefull 
with the pleasing, and to furnish the inter- 
nal parts of buildings with those conveniencies 
of which they had been deprived hitherto. 
The thing was eyen strained to such a pitch 
as to create in some manner a new art of 
their style in building. There were seen at 
once a great many palaces , country and pleasure 
houses which by the charms of their internal 
disposition deserved the approbation and ap- 
plause of the learned men, and threw on the 
french Architecture such a lustre, as to engage 
most of the European princes to take many of 
our architects into their service, or to draw 
them into their dominions. 

Neyertheles we must freely confess that it 
appeared as when that part of Architecture 
which concerns the internal disposition of 
buildings had but improved at the expense 
of the other part which had in view espe- 
cially the external beauty of edifices, The 
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grandeur des trumeaux , et de diminuer en 
même temps l'étendue et la hauteur des plan- 
chers des appartemens , afin de se procurer des 
corridors , des entresols, des escaliers dérobés , 
des cabinets de toilette, des boudoirs, des lieux 
à l'anglaisé , et jusqu'à des petits appar- 
temens de bains; on regarda comme indispen- 
sable pour le succès de leur distribution, de se 
permettre des licences dans leur ordonnance 
d'architecture et de mutiler au besoin leurs 
membres ; on admit dans leurs plans toutes sortes 
de formes captieuses; enfin on s’ayisa de sacri- 
fer souvent le dehors des Bâtimens aux commo- 
dités de leur intérieur. Le grand Recueil del’ Ar- 
chitecture française, publiéil y a cinquante ans, 
et qui renferme la plupart des édifices les plus 
importans, érigés sous Louis XIV, ainsi que les 
hôtels et les édifices particuliers élevés sous 
Louis XV, fait voir toute cette différence, et 
que, si ceux-ci sont très-remarquables par leur 
distribution , il s’en faut bien qu'ils le soient 
autant par la beauté de leur extérieur. 


Il n’y a que depuis environ 25 ou 30 ans que 
Ton s'est attaché particulièrement à allier les 
belles proportions de lArchitecture ancienne 
avec les distributions les plus agréables : on a 
même reuchéri à cet égard sur tout ce qui avoit 
été exécuté auparavant, au point de produire 
des Batimens qu'on peut regarder comme des 
chefs-d'œuvre d'Architecture. 


Notre collection contient les dessins des 
meilleurs ouvrages de cette nouvelle Archi- 
tecture ; c’est-à-dire de tous les Edifices qui ont 
été exécutés par les architectes les plus habiles, 
et qui excitent l’admiration des amateurs, des 
connoisseurs et des étrangers. Comme nous 
avons levé et dessiné les plans soigneusement 
sur les lieux mème, nous croyons pouvoir ré- 
pondre de leur exactitude. 


Par suite de ces modèles de distribution , on 
n'a pas moins cherché à perfectionner, dans ces 
derniers temps, la décoration intérieure des 
appartemens. Nous avons donc cru devoir don- 
ner également quelques exemples des ornemens 
les plus usités des appartemens, et particulière- 
ment des formes les plus belles de nos ameuble- 
mens. 


Ainsi, notre collection est un suplément né- 
cessaire A tout ce qui a été publié jusqu'ici sur 
les meilleures productions de notre Architec- 
ture française, et elle doit être regardée comme 
le sceau de son perfectionnement, 

Nous avons distribué cet ouvrage en 20 ca- 
hiers, de 6 feuilles chacun, pour que chaque 
cahier ptt être vendu séparément , et que l’ac- 
quisition successive de l'ouvrage entier fût faci- 
litée autant que possible. Nous avons en même- 
temps jugé à-propos de faire traduire en allemand 
et en anglais les descriptions et les explications 
des figures, afin de les rendre intelligibles aux 
¢trangers qui n’entendent pas lo français. 


der gebaeude beziehet. Da man es nœthig gefun 
den hatte , die fenster in den gemaechern, 
zu vermehren , ihre pfeiler zu verengen , 
und zu gleicher zeit den Umfang und die hœhe 
der zimmerdecken zu verringern , um sich 
gaenge halbgeschosse , geheime treppen, toilette 
cabinetter , boudoirs , englische privete und klei- 
ne badezimmer zu verschaffen; so glaubte man 
auch dasz es zur zweckmaessigen anordnung 
aller dieser stuecke nothwendig sey sich gewisse 
freiheiten zu verstatten , die den Regeln der acch- 
ten baukunst oft grade zuwider waren, daher 
kam es, dasz man nicht nur einige stuecke yer- 
stuemmelte, und bei der anlage anderer allerley 
verfnehrerische aber fehlerhafte formen zum 
grunde legte, soudern auch nicht selten die 
aueszere pracht und schœnheit der gebaeude 
selbst den innern bequemlichkeiten ganz aufop- 
ferte. Das grosze Werk ueber die franzmsiche 
baukunst, welches etwa vor 50 jahren heraus 
kam, und das die abrisze sowohl der wichtigsten 
unter Ludwig dem XIV angelegten Gebaeude , 
als der unter Ludwig dem XV aufgefuehrten 
privathaeuser und Pallaeste enthaelt ; setzt die- 
sen Unterschied in ein helles Licht, und zeigt 
uns deutlich, das wenn gleich die letzten wegen 
ihrer innerrn Einrichtung aufmerksamkeit ver. 
dienten sie doeh weit davon entfernt waren in 
Ruecksieht ihrer aeuszern. Schoenheit eben die 
selbe Bewunderung zu erregen. 

Erst seit 25 oder 30 Jahren hat man ange- 
fangen die schenen verhaettnisze der alten 
Baukunst mit dem zu vereinbaren was die 
Bequemlich keiten zu erfordern scheinen. Man 
hat sogar solche fortschritte hierin gemacht 
dasz wir itzt Gebaeude aufweisen kennen die 
wir als Meisterstuecke der Kunst anzuschen 
bereehtiget sind. 


Unsre sammlung enthaett Abrisze von den 
vorzuegliehsten Werken der dieser neuen Bau- 
kunst, naemlich von allen denjenigen Gebaeu- 
den welche von den geschicktesten Baumeistern 
angelegt worden sind, und die Bewunderung 
der Kenner der Licbhaber und der fremden 
auf sich ziehen. Da wir diese Gebaeude selbst 
an Ort und Stelle aufgenommen und sie mit 
der grœszten sorgfalt abgezeiehnet haben , 
soglauben wir fuer die Genauigkeit unserer 
Abrisze stehen zu Kennen. 

Eine natuerliche folge der beszern Einrich- 
tung der Gebaeude war der Eifer womit man 
sieh in neuern Zeiten darauf gelegt hat auch 
die innern Verzierungen der : Gemaecher zu 
vervollkommnen - Wir haben es daher fuer 
neethig gehalten, von den itzt am meisten 
ueblichen Zierrathen der zimmer insbesondre 
von den schensten formen des hausgeraethes 
gleichfals versehiedne Beispiele zu liefern. 

Unsre sammlung Kann unter diesen Um- 
staenden als ein unentbehrlicher Naehtrag zu 
allenden Werken angesehen werden, diebisher 
ueber die schœensten Denkmaehler derfran- 
zcesisehen Baukunst in 20 herans gekommensind. 

Wir haben dieselbe in 20 hefte zedes yon 6 kup- 
fertafelnvertheilet, damit diese hefte einzeln ver- 
kauftwerden Keennten , und die allmaehlige Ans- 
chaffung des ganzen Werks soviel als mœglich 
erleiehtert wuerde. Zu gleicher Zeit haben wir 
zur Bequeml ichkeit der fremden welche die 
franzesiche spraehe nieht verstehen , die Bes- 
chreibung der figuren ins Deutsche und En- 
glisch uebersetzen laszen,. 


architects having judged it proper to cn- 
crease the number of windows in the rooms, 
to straiten their walls, and to diminish at the 
same time the extent and the height of the cie- 
lings, in order to procure galleries, entresols, 
private staircases , dressing-rooms , english pri- 
vies and small bathing-rooms ; it was gene- 
rally thought that for the proper disposition of 
all these pieces it would be necessary to haye 
recourse to certain licenses often entirely con- 
trary to the rules of the real Architecture, Ac- 
cording to these principles, the architects not 
seldom mutilated some pieces, followed in the 
disposition of others captious but false forms, 
and sacrificed every thing, even the external 
beauty itself to the internal conveniencies. The 
great worx of the french Architecture which 
appeared fifty years ago and which contains the 
designs of the most important edifices erected 
under the reign of Lewis XIV, as well as of the 
private houses and palaces constructed during 
the Government of Lewis XV , put this 
diversity in a clear light, and shows us plainly 
that though the latter deserved attention for 
their internal disposition , they were yet far from 
exciting the same admiration with respect to 
their external beauty. 


It was but 25 or 30 years since the architects 
strove to unite the fair proportions of ancient 
Architecture with what the conveniencies seem 
to require. The progres therein made has 
even been such as to furnish us since with 
Edifices which we are allowed to look upon as 
master pieces. 


Our collection contains the designs of the 
chief works of modern Architecture , that is 
to say of all those buildings which have been 
erected by the most skillful architects, and 
excite the admiration of the lovers the xnowing 
men and the strangers. As we have ourselyes 
sketched those buildings upon the places and 
drawn them with the utmost care; we are 


thinking, that we may warrant the accuracy of 
our draughts. 


A natural consequence of the better disposi- 
tion of edifices was the zeal with which in the 
modern times the architects have applied them- 


selves to improve the internal decorations of - 


rooms. We have therefore thought it conyenient 
to offer to the public lixewise some examples of 
the most usual ornaments of the rooms, parti- 
cularly of the mest beautiful forms of furni- 
tures. 

By these circonstances we do thinx that our 
collection may be considered as an addition to 
all those worxs published hitherto concerning 
the most beautiful monuments of the french 
Architecture. 

We have divided it in twenty stitched 
booxs , each of six plates, that they might be sold 
in detail and that the gradual acquisition of the 
whole work might be facilitated. At the same 
time we have for the use of those strangers 
who don’t understand the french language cau- 
sed the description of the figures to be transla- 
ted in english and german, 
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